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	JAK TO BYLO DOOPRAVDY

	Znáte toho podivného kluka ze sousedství? Když se před domem chystáte políbit svého přítele na dobrou noc, zahlédnete ho nejspíš na opačném chodníku, jak tam jen tak postává. Když se s kamarádkami dělíte o postřehy ze života, náhodou se mihne kolem – a vy nejspíš zapochybujete, že je to skutečně náhoda. Ten kluk je černá kočka, která jako by znala vaši cestu. Kdykoli projde u vašeho domu, pomyslíte si: dneska tu písemku nenapíšu. Pokud se na vás podívá s úsměvem, kryjete si záda.

	V každém městě žije takový kluk. Ten rosewoodský se jmenuje Toby Cavanaugh.

	„Podle mě to chce ještě tvářenku.“ Spencer Hastingsová poodstoupila, aby si tvář nejlepší kamarádky Emily Fieldsové prohlédla z větší dálky. „Pořád jsou jí vidět pihy.“

	„Mám tady korektor Clinique.“ Alison DiLaurentisová vyskočila a běžela pro svou modrou kosmetickou taštičku.

	Emily se na sebe podívala do zrcátka postaveného na konferenčním stolku u Alison v obýváku. Natočila se nejprve jednou tváří, pak druhou a vyšpulila růžové rtíky. „Máma by mě zabila, kdyby mě viděla takhle zmalovanou.“

	„Jo, jenže my tě zabijeme, pokud si to smyješ,“ varovala ji Aria Montgomeryová. Aria pobíhala po pokoji v růžové mohérové podprsence, kterou si sama nedávno upletla. Nikdo nepátral po tom, proč je svlečená. Měla k tomu zkrátka svoje důvody.

	„No jasně. Emy, ty jsi kočka,“ souhlasila Hanna Marinová. Hanna seděla na podlaze v tureckém sedu a neustále se vrtěla. Kontrolovala totiž, jestli jí z těsných bokových džin Blue Cult náhodou neleze zadek.

	Byl duben, pátek večer. Ali, Aria, Emily, Spencer a Hanna si proto užívaly jeden ze svých typických večírků s přespáním: Navzájem se šíleně výrazně nalíčily, chroupaly u toho chipsy s příchutí ocet-sůl a jako kulisu měly na ploché obrazovce puštěný pořad MTV Cribs. Dneska byla navíc po zemi v obýváku rozseta spousta svršků. Holky se totiž domluvily, že šestou třídu dochodí ve vyměněném oblečení. A tak se dnes u Ali konala burza.

	Spencer sáhla po citronově žlutém kašmírovém svetříku a přiložila si jej ke štíhlému tělu.

	„To si vezmi,“ radila jí Ali. „Bude ti to slušet.“

	Hanna si k bokům přiložila Alisoninu olivově zelenou manšestrovou sukni a zapózovala. „Co myslíte, budu se v tom Seanovi líbit?“

	Ali si s úsměvem povzdechla a hodila po Hanně polštář. Holky se skamarádily na začátku školního roku, a Hanna od září nemluví o ničem jiném než o tom, jak šíleně je zamilovanááá do Seana Ackarda, spolužáka ze třídy v Rosewood Day, kam všechny chodí od školy. Vloni byl Sean jenom obyčejný malý pihatý kluk, jenže se přes letní prázdniny vytáhl skoro o deset centimetrů a přestal vypadat jako dítě. Díky tomu se s ním chtěla v šesté třídě líbat skoro každá holka ze školy.

	Je neuvěřitelné, co se může změnit během jediného roku.

	Holky – všechny mimo Ali – si tuhle pravdu uvědomovaly velmi dobře. Loni byly jenom… šedé myšky. Spencer, známá pečlivka z první lavice, která měla vždycky všechno v pořádku a hlásila se na každou otázku. Aria, trochu podivínka, co místo hraní fotbalu s ostatními vymýšlela vlastní taneční kroky. Emily, stydlivka a plavkyně, se umisťovala na předních příčkách státního žebříčku. Kdo ji poznal, přesvědčil se, že není tak nudná, jak vypadá. Hanna byla sice trochu nešikovná a neohrabaná, ale pilně studovala Vogue a Teen Vogue, takže čas od času vypustila z úst módní novinku, o které nikdo dosud neslyšel.

	Každá z holek byla něčím jedinečná, o tom není sporu. Jenže všechny vyrůstaly v Rosewoodu ve státě Pensylvánie, tedy na třicet kilometrů vzdáleném předměstí Filadelfie. A v Rosewoodu bylo zvláštní úplně všechno. Květiny voněly výrazněji, voda chutnala lépe, domy byly jednoduše větší. Lidé si dělali legraci, že tady veverky po nocích uklízejí odpadky a vytrhávají otravné pampelišky z dlážděných chodníků, takže Rosewood plní očekávání svých náročných obyvatel. V místě, kde je všechno tak dokonalé, je velmi obtížné prorazit.

	Ali se to nějakým zázrakem podařilo. Měla dlouhé blond vlasy a tvář ve tvaru srdce s nápadnýma modrýma očima, a tak se nedala přehlédnout. Zkrátka nejzajímavější holka v okolí. Od chvíle, kdy kolem sebe vytvořila tuhle dívčí partu – skoro se zdálo, že holky doslova objevila –, začalo se všem členkám dostávat nebývalé pozornosti. Samy v sobě nacházely odvahu dělat věci, které by se nikdy dřív neopovážily. Ze školního autobusu si to ráno namířily rovnou na toalety, kde se nestyděly převléknout do krátkých sukní. Ve třídě klukům posílaly psaníčka s otiskem polibku. Po chodbách školy Rosewood Day chodily společně bok po boku a vůbec je netrápilo, že se jim budou ostatní vyhýbat.

	Ali sáhla po purpurové rtěnce s leskem a přetřela si rty. „Kdo jsem?“ Ostatní se s výdechem pousmály – Ali si hrála na Imogen Smithovou, spolužačku ze třídy, která své líčení zakládala na rtěnce Nars a trochu to s ní přeháněla.

	„Ne, počkat.“ Spencer semkla plné rty vykrojené do srdíčka a podala Ali polštář. „Vstrč si ho pod tričko.“

	„Jasně.“ Ali si napěchovala růžovou polokošili a holky se zasmály znova a víc. O Imogen se totiž rozneslo, že se zapomněla s Jeffreyem Kleinem, klukem z desáté třídy, a čeká s ním mimino.

	„Vy jste ale, holky.“ Emily se červenala. Ze všech byla nejzdrženlivější. Asi proto, že ji rodiče vychovávali nesmírně přísně – cokoli legračního bylo zkrátka nepřístojné.

	„Co je, Emy?“ Ali se do Emily zavěsila. „Imogen je tlustá jako prase. Měla by doufat, že je těhotná.“

	Holky se rozesmály znovu, ale tentokrát byly z jejich tónu znát rozpaky. Ali dokázala u každého člověka velmi rychle najít slabost a bez rozpaků se do ní trefovat. Jako se teď posmívala Imogen. Holky proto občas napadlo, jak asi mluví o nich v jejich nepřítomnosti? Věřily, že z nich si Ali srandu nedělá, ale jisté si být nemohly.

	Vrátily se zpátky k burze donesených šatů. Aria se zamilovala do Spenceřiných šatů značky Fred Perry, ve kterých vypadala jako neobyčejně roztomilá školačka. Emily si natáhla krátkou džínovou sukni, z níž jí vyčuhovaly hubené nohy. Všech se vyptávala, jestli pro ni není moc krátká. Ali o Hanniných džínách Joe’s prohlásila, že mají příliš nízký pas a že jí kouká zadek, a tak kalhoty svlékla a odložila zpátky. Polonahá, jen ve velurových kraťáskách růžových jako cukrová vata se prošla po místnosti směrem k přehrávači. Uprostřed cesty najednou ztuhla.

	„Proboha!“ vyjekla a utíkala se schovat za modročerný sametový gauč.

	Holky se jako na povel otočily. Za oknem byl Toby Cavanaugh. Jen tak tam… stál. A zíral na ně.

	„To – snad – ne!“ Aria si zakryla hrudník. Spenceřiny šaty už si svlékla, a tak byla zase jen ve své pletené podprsence. Spencer se rozeběhla k oknu, protože byla oblečená. „Přestaň nás špehovat, ty úchyle!“ křičela. Toby se ušklíbl, otočil se a utekl do tmy.

	Většina lidí před Tobym přecházela na opačný chodník. Byl to bledý, vysoký a hubený kluk, o rok starší než holky, co se procházel po okolí vždycky sám. Choval se, jako by ostatní v jednom kuse špehoval. Kolovaly o něm i pomluvy: někdo ho prý viděl, jak se líbá se psem. Jeho mimořádné plavecké umění se vysvětlovalo tím, že má místo plic žábry. V koruně stromu na zahradě má zbudovaný úkryt, stromový dům. A v něm prý každou noc spí – v rakvi.

	Toby se bavil jen s jedním člověkem: se svou nevlastní sestrou Jennou. Ta chodila do třídy s holkami. Jenna byla stejně beznadějný případ jako Toby, ale nechovala se tak strašidelně jako on – mluvila, a to dokonce v celých větách. Měla v sobě něco protivného, ale ve tváři byla docela hezká. Měla husté tmavé vlasy, ohromné upřímné zelené oči a úzké rudé rty.

	„Je mi zle, jako by mě něčím nakazil.“ Aria se zkroutila, jako kdyby její tělo napadla bakterie e.coli, o které se zrovna učili ve škole. „Co z toho má takhle nás děsit?“

	Ali ve tváři rudla běsem. „Za tohle musí dostat lekci.“

	„Jakou?“ vykulila Hanna světle hnědá kukadla.

	Ali na okamžik zapřemýšlela. „Měly bychom mu to oplatit stejnou mincí.“

	Jak potom holkám vysvětlila, Tobyho je potřeba vylekat. Kdykoli se Toby neplížil po okolí v něčích stopách, našli byste ho zaručeně v jeho stromovém domě. Trávil nahoře ve větvích každou volnou chvíli. Asi si tam hrál s game boyem, nebo možná sestavoval obrovského robota, se kterým jednou plánoval jaderný útok na Rosewood Day. Jeho úkryt byl ovšem v koruně stromu umístěný tak vysoko, že do skrýše bez žebříku nikdo nedohlédl. A žebřík – provazový – si Toby vždycky vytáhl k sobě nahoru, aby se za ním nikdo nedostal. Holky tedy nemohly tiše vylézt do větví a bafnout na něj. „Takže budeme potřebovat rachejtli. Naštěstí víme, kde ji hledat.“ Ali se ďábelsky usmála.

	Toby byl pyrotechnikou přímo posedlý; v trávě kolem stromu skladoval hromadu rachejtlí, které dost často odpaloval střešním okénkem svého doupěte. „Vplížíme se tam, jednu mu sebereme a zapálíme mu ji pod oknem,“ vysvětlila svůj plán Ali. „Ztuhne mu krev v žilách, to budete koukat.“

	Holky se zadívaly přes ulici na dům rodiny Cavanaughových.

	V oknech se povětšinou nesvítilo, ačkoli nebylo nijak pozdě – teprve půl jedenácté. „Já nevím,“ připustila Spencer.

	„Já taky ne, přidala se k ní Aria. „Co když se to nepovede?“ 

	Ali si teatrálně povzdechla. „Ale no tak, holky.“

	Všechny zůstaly zticha. Za chvilku si Hanna odkašlala. „Mně se ten nápad líbí.“

	„No tak dobře.“ Spencer se dala zviklat. Emily a Aria jen mlčky pokrčily rameny.

	Ali spráskla ruce a ukázala na pohovku pod oknem. „Já to udělám. Vy se můžete koukat odtud.“

	Holky se namačkaly k velkému arkýři a sledovaly, jak Ali přechází ulici. Domy Tobyho a DiLaurentisových, oba ve viktoriánském slohu, stály diagonálně proti sobě. Ani jeden z nich se ovšem velikostí nemohl rovnat farmě, na které vyrůstala Spencer. Hastingsovi měli totiž na pozemku kromě hlavního obytného domu s osmi ložnicemi také větrný mlýn, samostatnou garáž pro pět aut, jezírko lemované z jedné strany skálou a stodolu přestavěnou na obytný domek.

	Ali vběhla ke Cavanaughovým na boční trávník a zamířila přímo k Tobymu stromu. Výhled na doupě byl zčásti krytý kolem rostoucími vysokými jilmy a borovicemi, ale pouliční lampy vrhaly dost světla, aby holky viděly hlavní obrysy. O minutku později by přísahaly, že vidí Ali s raketou v ruce, jak odstupuje o dvacet kroků od stromu. Hledala pozici, odkud bude do modrého blikajícího okna stromového domku dobře vidět.

	„Myslíte, že to fakt udělá?“ špitla Emily. Projíždějící auto světly ozářilo dům, kde bydlel Toby.

	„To víš, že ne,“ odpověděla Spencer a z nervozity si mezi prsty mnula diamantové náušničky. „Blafuje.“

	Aria cumlala konec jednoho ze svých černých copů. „Jistěže blafuje.“

	„Jak vůbec víme, že je Toby doma?“ zajímala se Hanna.

	K odpovědi se neměla žádná, a tak nastalo napínavé ticho. Všech vylomenin, které Ali vymyslela, se holky účastnily bez odporu a jednotně, jenomže Ali měla dosud vždycky nevinné nápady – například se tajně vloupaly do vířivky s mořskou vodou, která je v centru Fermata, nebo přidaly Spenceřině sestře do vlasového šamponu černou barvu. Tento úkol byl ovšem mnohem horší a holkám se do něj moc… nechtělo.

	Prásk!

	Emily a Aria uskočily dozadu. Spencer s Hannou přitiskly tváře na sklo. V zahradě byla pořád tma. V okně stromového domku od začátku blikalo tlumené světlo a pak se objevil jeden jasnější záblesk. Ale to bylo všechno.

	Hanna špitla. „To asi nebyla rachejtle.“

	„A co jiného by to mohlo být?“ opáčila Spencer sarkasticky. „Výstřel?“

	V příštím okamžiku začal štěkat Cavanaughovic německý ovčák. Holky se vzaly za ruce. Na boční verandě se rozsvítilo. Z domu byly slyšet rozrušené hlasy, pak pan Cavanaugh bočními dveřmi vyrazil ven. Okénko stromového domku začaly najednou tiše olizovat nenápadné plamínky. Oheň velmi rychle sílil. Emily měla pocit, jako by se dívala na video, které ji rodiče nutí sledovat každé Vánoce. Následovaly sirény.

	Aria se podívala po ostatních. „Co se děje?“

	„Myslíte si, že…?“ šeptala Spencer.

	„Co když Ali –“ začala Hanna.

	„Holky.“ Vystrašenou skupinku oslovil hlas za jejich zády.

	V širokých dveřích do pokoje stála Ali. Ruce měla spuštěné podél těla a ve tváři byla bledá jako smrt – tak bílou ji holky nikdy neviděly.

	„Co se stalo?“ zeptaly se všechny najednou.

	Na Ali bylo znát, že má strach. „Nevím přesně. Ale nebyla to moje chyba.“

	Zvuk sirén se zdál blíž a blíž… a za chvilku na příjezdové cestě domu Cavanaughových zastavila záchranka. Zdravotníci vyskákali a spěchali ke stromovému domku. Provazový žebřík visel dolů.

	„Co se stalo, Ali?“ otočila se na ni Spencer a zamířila ke dveřím. „Musíš nám říct, co se stalo.“

	Ali se vydala za ní. „Spencer, to nemůžu.“

	Hanna s Arií si vyměnily pohledy; bály se pohnout. Co kdyby je někdo viděl.

	Spencer se přikrčila ve křoví a sledovala přes ulici, co se děje. A uviděla hrozivou rozšklebenou díru do okna Tobyho úkrytu. Cítila, jak se za ní někdo plíží. „To jsem já,“ ujistila ji Ali.

	„Co když –“ Spencer nakousla větu, ale než ji stačila dokončit, spustili se záchranáři po žebříku z doupěte zpátky na zem. Nesli s sebou někoho v náručí. Je Toby raněný? Nebo je… mrtvý?

	Všechny holky, ať venku nebo v domě, natahovaly krky, aby lépe viděly. Srdce jim tloukla jako o závod. A vtom se celý svět na okamžik zastavil.

	To nebyl Toby. To byla Jenna.

	O pár minut později se Ali a Spencer vrátily dovnitř. Ali pak všem s téměř bezcitným klidem dovyprávěla, co se stalo: rachejtle proletěla oknem do stromového domu a trefila Jennu. Nikdo Ali neviděl, jak rachejtli zapaluje, takže se jim nemůže nic stát. Koneckonců, arzenál zábavní pyrotechniky si u stromu skladoval Toby. Pokud bude mít policie na někoho podezření, bude to rozhodně on.

	Holky se tu noc budily ze spaní, objímaly se a plakaly. Spencer upadla to takového šoku, že ležela několik hodin schoulená do klubíčka, neřekla ani slovo a bez zájmu přepínala televizní kanály. Nezajímaly ji nejnovější drby na E!, kreslené pohádky na Cartoon Network ani divočina na Animal Planet. Když se druhý den ráno probudily, věděli už všichni sousedé velkou novinu: někdo se přiznal.

	Toby.

	Holky si nejdřív myslely, že je to špatný vtip, ale místní deník je vyvedl z omylu. Toby se přiznal, že si hrál se zapálenou rachejtlí přímo uvnitř své skrýše. Jedna raketa přitom nešťastnou náhodou vyletěla sestře do obličeje… a připravila ji o zrak. Ali článek předčítala nahlas, zatímco holky seděly kolem stolu v kuchyni a držely se za ruce. Podle plánu by se jim v tuhle chvíli mělo ulevit, jenže… ony znaly pravdu.

	Po dobu svého krátkého pobytu v nemocnici byla Jenna hysterická a zmatená. Všichni se jí vyptávali, co se té noci stalo, ale ona si nic nepamatovala. Opakovala, že si nepamatuje ani nic z toho, co se stalo během večera ještě před nehodou. Lékař říkal, že se zřejmě jedná o posttraumatický stresový syndrom.

	Škola Rosewood Day uspořádala na Jenninu počest přednášku na téma „nehrajte si s pyrotechnikou“ a po ní následovalo charitativní odpoledne, během kterého se prodávalo domácí pečivo a tančilo se. Holky – zejména Spencer – se pilně zapojily a tvářily se přitom, jako by neměly ani ponětí, jak to všechno bylo doopravdy. Když se jich někdo ptal na Jennu, odpovídaly, že to byla milá holka, jedna z jejich nejbližších kámošek. Spousta holek, která s Jennou v životě neprohodila slovo, odpovídala úplně stejně. Jenna už se na Rosewood Day nikdy nevrátila. Nastoupila do zvláštní školy pro zrakově postižené ve Filadelfii. Od té noci ji už nikdo neviděl.

	Nepěkné události se v Rosewoodu vždycky taktně odstraňovaly z dohledu, a Toby nebyl výjimkou. Po zbytek školního roku ho rodiče učili doma. Na konci léta nastoupil na další stupeň v polepšovně ve státě Maine. Odjel zcela tiše a nenápadně. Jednoho dne uprostřed srpna ho táta zkrátka posadil do auta a odvezl na nádraží, odkud ho vlak odvezl na letiště. Samotného. Holky sledovaly, jak jeho rodiče ještě toho odpoledne strhli stromový dům. Působilo to, jako by se snažili vymazat Tobyho stopy, jak jen to šlo.

	Dva dny po Tobyho odjezdu vzali Alisonini rodiče celou dívčí partu na výlet do pohoří Pocono. Pětice na raftu sjížděla divokou řeku, lezla po skalách a opalovala se na břehu jezera. V noci se jejich polohlasný hovor stočil na Tobyho a Jennu – mluvily o tom přes léto poměrně často – a Ali všem připomněla, že žádná z nich nesmí nikdy, nikdy nikomu nic říct. Navěky to tajemství zůstane jen mezi nimi… a jejich přátelství je tím vědomím provázáno pevně až na věky věků. Té noci za sebou zatáhly zip pětimístného stanu, oblékly si mikiny J. Crew a přes hlavy přetáhly kapuci. Seděly v kroužku a Ali každé z nich připevnila na zápěstí pestrobarevný náramek. Jedna po druhé při tom obřadu musely opakovat: „Přísahám, že to nikdy neprozradím. Budu mlčet až do konce svých dní.“

	V kruhu postupovaly jedna za druhou. Nejdřív Spencer, pak Hanna, Emily a Aria. Každá zopakovala přísahu doslova jako všechny předchozí. Ali si náramek připevnila jako poslední. „Budu mlčet až do konce svých dní,“ šeptala, když utáhla uzlík a přitiskla si dlaně na srdce. I přes zdrcující tíživost celé situace byly všechny vděčné, že mají jedna druhou.

	Holky od té doby nosily náramek ve dne v noci. Sprchovaly se s ním, odjely s ním na jarní prázdniny. Jedna zamířila na výlet do D. C., jiná do turistické destinace Colonial Williamsburg – Spencer dokonce na Bermudy –, neodkládaly ho ani na hokejové tréninky, ani když se potily v posteli s chřipkou. Ali se dařilo udržovat náramek nejčistší, jako by se bála, že by špinavý ztrácel na důležitosti. Čas od času každá z holek svůj náramek přejela bříšky prstů a neslyšně špitla „budu mlčet až do konce svých dní“. Připomínaly si tak, jak blízko k sobě navzájem mají. Stalo se z něho jejich znamení; jen ony znaly jeho význam. Ali o tom mluvila i toho večera, kdy společně slavily konec sedmičky a začátek prázdnin. Kdo mohl tenkrát tušit, že má Ali před sebou jen pár hodin, než zmizí.

	Nebo že stojí právě na konci svých dní.
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	A MY MYSLELY, 

	ŽE JSME KAMARÁDKY

	Tráva na louce před opatstvím Rosewood Abbey upoutala zdravě zelenou barvou. Spencer stála na trávníku spolu s trojicí někdejších nejlepších kamarádek Hannou Marinovou, Arií Montgomeryovou a Emily Fieldsovou. Holky se spolu už více než tři roky nebavily. Přestaly si rozumět nedlouho po záhadném zmizení Alison DiLaurentisové. Dneska se jejich cesty setkaly na Alisonině pohřbu. Před dvěma dny našli dělníci pod betonovou deskou na zadní zahradě bývalého domu DiLaurentisových dívčí tělo, které bylo identifikováno jako Alison.

	Spencer se znovu podívala na displej mobilu Sidekick, aby si ještě jednou přečetla nejnovější zprávu.

	Porad jsem tady, vy mrchy. Vim o vas všechno. A.

	„Panebože,“ špitla Hanna. Na jejím telefonu Blackberry stálo doslova totéž. Nic jiného nesvítilo ani na displejích Ariina trea a Emiliny nokie. Během minulého týdne dostala každá z holek e-maily, textovky i chatové zprávy od kohosi, kdo se podepisoval jako A. Většinou v těch vzkazech dotyčný připomínal události ze sedmé třídy, tedy z doby před Alisoniným zmizením, ale mimo to se zmiňoval i o věcech velmi aktuálních… o tom, co právě probíhalo.

	Spencer si myslela, že se za písmenkem A schovává Alison – že je nějakým způsobem zpátky – jenže tahle teorie v poslední době doznala značných trhlin, no ne? Alisonino tělo bylo objeveno zalité betonem. Je… mrtvá… velmi, velmi dlouho.

	„Myslíte si, že to znamená… tu událost s Jennou?“ špitla Aria a prsty si přejela po hranaté bradě.

	Spencer si schovala telefon zpátky do tvídové kabelky značky Kate Spade. „Tady bychom se o tom bavit neměly. Někdo by nás mohl slyšet.“ Znepokojeně mrkla směrem ke schodům do opatství, kde ještě před okamžikem stáli Toby a Jenna Cavanaughovi. Spencer přestala Tobyho vídat ještě v době, kdy byla Alison v pořádku. Jennu viděla naposled večer, co se jí stalo to neštěstí – záchranáři vynášeli její bezvládné tělo po provazovém žebříku ven z domku.

	„Co houpačky?“ navrhla Aria téměř neslyšně. Na mysli měla dětské hřiště, které patřilo k základní škole Rosewood Day. Vždycky to bývalo jejich místo.

	„Super,“ kývla Spencer a prodírala se davem smutečních hostí. „Sejdeme se tam.“

	Toho podzimního dne bylo počasí jako vymalované. Nebe bez mráčku a ve vzduchu voněla jablka a kouř z pálícího se dřeva. Na obloze tiše plul horkovzdušný balon. Zkrátka den jako stvořený pro uctění památky jedné z nejkrásnějších holek v Rosewoodu.

	Vím o vás všechno.

	Spencer se zachvěla. To musí být blbost. Ať je A kdokoli, nikdy přece nemůže vědět všechno. Určitě ne o té události s Jennou… a už vůbec ne o tajemství, které kromě Spencer a Alison nevěděl nikdo na světě. Té noci, kdy se to všechno přihodilo, se Spencer stala svědkem něčeho, o čem ostatní holky nevěděly. Alison ji tenkrát zapřisáhla, aby to neříkala nikdy a nikomu. Ani Emily, Arii a Hanně. Spencer jim to samozřejmě chtěla říct, ale nemohla. A tak se zážitek pokoušela v mysli potlačovat, jako by se vůbec nestal.

	Jenomže ono se to stalo.

	Oné svěží dubnové noci v šesté třídě, kdy Ali vypálila rachejtli do okna stromového domu, vyběhla Spencer před dům, zatímco ostatní holky se tetelily v obýváku u okna. Ve vzduchu byly cítit spálené vlasy. Viděla, jak záchranáři slézají po roztřeseném žebříku s Jennou v náručí.

	Ali stála tenkrát vedle ní. „Udělala jsi to naschvál?“ zeptala se Spencer s hrůzou v hlase.

	„To ne!“ Ali chňapla Spencer za předloktí. „Byla to –“

	Celá léta si Spencer nepřipouštěla, že se věci skutečně vyvíjely takhle: Toby Cavanaugh vyšel před dům a zamířil přímo přes ulici až k holkám. Vlasy se mu potem lepily k hlavě a jeho jindy průsvitně bílá tvář byla rudá rozčilením. Přistoupil rovnou k Alison.

	„Já jsem té viděl.“ Toby se třásl po celém těle, jak zuřil. Ohlédl se k jejich příjezdové cestě, kam najelo policejní auto. „A jdu jim to povědět.“

	Spencer zalapala po dechu. Dveře od sanitky se tenkrát zabouchly a auto se zapnutými sirénami vyrazilo do nemocnice. Ali byla klidná jako skála. „Možná, jenže já viděla tebe, Toby,“ oznámila mu. „A pokud cekneš, tak já budu vyprávět taky. Vašim.“

	Toby o krok couvl. „To ne.“

	„Ale ano,“ ujistila ho Alison. Přestože měřila necelý metr šedesát, zdála se v tu chvíli mnohem vyšší. „Ty jsi zapálil tu rachejtli. Ty sis zmrzačil sestru.“

	Spencer ji instinktivně vzala za ruku. Na co si to tady hraje? Ali ji ale okamžitě odstrčila.

	„Nevlastní sestru,“ zamumlal Toby spíš sám pro sebe. Podíval se na svůj stromový domek a pak se zahleděl na konec ulice. Odtud se k domu pomalu blížilo další policejní auto. „Dostanu tě,“ zavrčel na Ali. „Jen počkej.“

	Pak zmizel ve tmě.

	Spencer znovu vzala Ali za ruku. „Co budeme dělat?“

	„Vůbec nic,“ ujistila ji Ali, jako by se nic nestalo. „My jsme za vodou.“

	„Alison…“ Spencer mrkala a nevěřila svým očím. „Copak jsi ho neslyšela? On viděl, co jsi udělala. A jeho první cesta povede na policii, aby jim to řekl.“

	„To bych se divila.“ Ali se usmála. „Ne s vědomím toho, co mám já na něj.“ Pak se naklonila ke Spencer a pošeptala jí, co viděla Tobyho dělat. Bylo to něco tak hnusného, že Ali při pohledu na tu scénu úplně zapomněla, že drží v ruce zapálenou rachejtli, která vzápětí vystřelila přímo do okna domku.

	Ali tehdy Spencer zapřisáhla, aby o tom v žádném případě nikdy s nikým nemluvila. Pohrozila tenkrát, že jestli to Spencer někde poví, vymyslí Ali způsob, jak události toho večera svést na ni – jen a pouze na ni. Spencer dostala strach, co by asi mohla Alison vymyslet, a tak radši mlčela. Obávala se jen, aby něco nepověděla Jenna – ta si přece určitě pamatovala, že to Toby neudělal, jenomže Jenna byla z celé noci příliš zmatená… vypověděla, že si z večera nepamatuje vůbec nic.

	O rok později zmizela Ali.

	Policie v té souvislosti vyslýchala každého, Spencer nevyjímaje. Vyšetřovatele zajímalo, jestli existuje někdo, kdo by mohl chtít Ali ublížit. Spencer se okamžitě vybavil Toby. Nedokázala zapomenout na chvíli, kdy Ali ujišťoval: Dostanu tě. Jenomže kdyby při výslechu jeho jméno vyslovila nahlas, musela by také vysvětlit proč. A to by znamenalo přiznat, jak to tehdy s Jennou skutečně bylo, a přiznat, že to po celou dobu věděla a nechávala si to víc než rok pro sebe. A tak byla Spencer raději zticha i tentokrát.

	Zapálila si další parliamentku a ohlédla se k parkovišti před opatstvím Rosewood Abbey. Vidíš? A může těžko vědět úplně všechno, jak píše v té zprávě. Jedině že by se za tím podpisem skrýval Toby Cavanaugh… Jenže to by nedávalo smysl. A Spencer připomínal(a) tajemství, které o ní věděla jen Alison: že se v sedmičce líbala s Ianem, který v té době chodil s její sestrou Melissou. Spencer se tenkrát přiznala jenom Ali – ale nikomu jinému. Kromě toho A věděl(a) i o Wrenovi, se kterým se Melissa rozešla teprve před pár dny a jemuž minulý týden Spencer dovolila víc než jen pusu.

	Na druhé straně, Cavanaughovi žili se Spencer ve stejné ulici. Za použití dalekohledu by Toby do jejího okna bezesporu viděl. Toby byl navíc v Rosewoodu, ačkoli je září, a tedy školní rok. Neměl by být někde na internátu?

	Spencer najela na dlážděnou cestu, po níž se přijíždělo ke škole Rosewood Day. Ostatní holky už tam byly, rozsazené na prolézačkách pro nejmenší školáčky. Hřiště mělo podobu krásného dřevěného hradu. Nechybělo nic: strážní věže, vlajky ani klouzačka ve tvaru draka. Na parkovišti nestálo ani jedno auto, cestičky zely prázdnotou, na hřišti ani živáčka; celá škola měla dneska volno na Alisoninu památku.

	„Takže nám všem chodí zprávy od osoby se zkratkou A?“ zeptala se Hanna, když se Spencer přiblížila na doslech. Všechny holky měly telefon v rukou a dokola četly vzkaz o tom, že A o nich ví všechno.

	„Já mám mimo tuhle ještě dvě,“ připustila Emily nesměle. „Myslela jsem si, že to píše Ali.“

	„To já taky!“ vyhrkla Hanna a plácla dlaní o prolézačku. Aria a Spencer svorně přikývly. Všechny byly vylekané a s očima navrch hlavy vytřeštěným pohledem přeskakovaly z jedné kamarádky na druhou.

	„Co ti píše?“ zeptala se Spencer a svou otázku směřovala na Emily.

	Emily si odhodila pramen světlých nazrzlých vlasů z očí. „To je… osobní.“

	Spencer její odpověď tak zaskočila, že se nahlas rozesmála. „Ty přece nemáš žádná tajemství, Emy!“ Emily byla vždycky tou nejčistší, nejsladší holčičkou na planetě.

	Emily se zdála být dotčená. „No, tak… mám.“

	„Aha.“ Spencer si dřepla na jeden ze stupínků vedoucích nahoru na klouzačku. Nadechla se a předpokládala, že ucítí vůni mulče a pilin. Místo toho nasála ve vzduchu závan spálených vlasů – jako tenkrát v noci, když se stala ta událost s Jennou. „A co ty, Hanno?“

	Hanna zpupně pokrčila nosík. „Pokud o tom nechce mluvit Emily, tak já taky ne. Bylo to něco, o čem věděla jenom Ali.“

	„Se mnou je to totéž,“ přidala se rychle Aria. Sklopila oči. „Nezlobte se.“

	Spencer cítila, jak se jí svírá žaludek. „Takže všechny máme tajemství, která znala jenom Alison?“

	Holky přikývly. Spencer podrážděně zavrčela. „Myslela jsem si, že jsme kamarádky.“

	Aria se na ni otočila a svraštila čelo. „A co tedy píše tobě, Spencer?“

	Spencer neměla pocit, že by na jejím zážitku s Ianem bylo cokoli poutavého. Rozhodně ne v porovnání s tajemstvím, které obklopovalo událost s Jennou. Najednou se však cítila příliš hrdá, než aby to holkám vyprávěla. „Je to něco, o čem věděla Ali, stejně jako o vašich tajemstvích.“ Upravila si tmavé blond vlasy za ucho. „Jenomže mi A psal(a) taky e-mail o něčem, co se dělo právě v tu chvíli. Měla jsem pocit, jako by mě někdo špehoval.“

	Aria vykulila nebesky modré oči. „To mě právě taky.“

	„V tom případě nás všechny někdo sleduje,“ uzavřela Emily. Na rameni jí v tu chvíli přistála beruška, ale ona ji setřásla, jako by to bylo něco mnohem strašlivějšího.

	Spencer se postavila. „Myslíte si, že by to mohl být… Toby?“ 

	Holky se zdály být otázkou zaskočené. „Proč?“ zeptala se Aria. 

	„Je součástí té události s Jennou,“ připomněla jim Spencer opatrně. „Co když něco ví?“

	Aria ukázala na textovku ve svém treu. „Fakt si myslíš, že je to odkaz na… událost s Jennou?“

	Spencer si navlhčila rty. Řekni jim to. „Pořád nevíme, proč na sebe vzal všechnu vinu,“ navrhla ve snaze zjistit, co na to která z holek řekne.

	Hanna se krátce zamyslela. „Toby by se to mohl dozvědět jedině tehdy, pokud by mu to některá z nás řekla.“ Po těch slovech si ostatní holky podezíravě prohlédla. „Já se s ním o tom nebavila.“

	„Já taky ne,“ reagovaly rychle Aria a Emily.

	„A co když to Toby zjistil jinak?“ nadhodila Spencer.

	„Ty myslíš, že Alison tu noc viděl někdo další a řekl mu to?“ přemýšlela Aria nahlas. „Nebo že by ji sám viděl?“

	„Ne… myslím… já nevím,“ couvala Spencer. „Jenom se snažím najít vysvětlení.“

	Řekni jim to, našeptával jí vnitřní hlas znova. Nedokázala jej ale vyslyšet. Holky se tvářily, jako by jedna druhé nevěřila nos mezi očima. Přesně tak podezíravé byly vůči sobě potom, co Ali zmizela. Jejich přátelství se začalo rozpadat. Pokud by jim teď Spencer řekla pravdu o Tobym, nenáviděly by ji kvůli tomu, že to nesvěřila vyšetřovatelům po Alisonině zmizení. Nejspíš by se tak odsoudila k vině za její smrt. Možná by to tak bylo spravedlivé. Co když to Toby skutečně… udělal? „Jenom mě to tak napadlo,“ vypadlo z ní zcela bezmyšlenkovitě. „Nejspíš je to pěkná hloupost.“

	„Ali říkala, že to neví nikdo než my.“ Emily vlhly oči. „Přísahala nám. Copak jste zapomněly?“

	„Nehledíc na to,“ dodala Hanna, „že nevím, jak by se o nás Toby dozvěděl tolik informací? Dokázala bych pochopit, kdyby to byla některá holka od Alison z hokeje nebo její brácha anebo kdokoli, s kým se alespoň bavila. Ale Tobyho přece nenáviděla. Stejně jako my všechny.“

	Spencer pokrčila rameny. „To máš asi pravdu.“ Jakmile to vyslovila, velmi se jí ulevilo. Trápila se úplně zbytečně.

	Nastalo ticho. Možná až trochu mrazivé. Větřík rozhoupal větev stromu a Spencer se s úlekem otočila. Houpačky létaly tam a zpátky, jako by z nich právě někdo seskočil. Na střechu budovy základní školy se posadil hnědý ptáček a díval se na ně, jako kdyby i on věděl něco víc.

	„Podle mě se jenom někdo snaží nás vystrašit,“ špitla Aria.

	„Asi jo,“ souhlasila Emily, ale její hlas nezněl moc přesvědčivě.

	„Co budeme dělat, až nám přijde další vzkaz?“ Hanna si přetáhla spodní lem krátkých černých šatů níž přes štíhlá stehna. „Měly bychom alespoň zjistit, kdo za tím stojí.“

	„A co kdybychom si zavolaly, pokud některé z nás zase napíše?“ navrhla Spencer. „Mohly bychom se pokusit poskládat střípky. Ale neměly bychom se unáhlit, abychom neudělaly nějakou blbost. Především bychom se neměly bát.“

	„Já se nebojím,“ upozornila Hanna obratem.

	„To já taky ne,“ vrtěly Aria a Emily svorně hlavou. Když ovšem na hlavní ulici zatroubilo auto, nadskočily všechny stejně vyděšeně.

	„Hanno!“ volala Mona Vanderwaalová, její nejlepší kámoška, z okénka žlutého Hummeru H3. Na nose měla ohromné aviatorky s růžovými obroučkami.

	Hanna ostatním věnovala omluvný pohled. Během posledních pár let se z ní stala jedna z nejoblíbenějších holek na škole. Zhubla, vlasy si odbarvovala na velmi přitažlivou tmavě platinovou blond, nudný šatník vyměnila za značkový a spojila se s Monou Vanderwaalovou. Mona bývala dřív stejně nezajímavá šedá myš jako Hanna. Po proměně však obě platily za královny, kterým nikdo nesahal po kotníky. Spencer přemýšlela, co by tak asi mohla Hanna skrývat za tajemství.

	„Taky bych měla běžet.“ Aria si posunula ucho vínové kabelky výš na rameno. „Takže… vám budu volat, holky.“ A vyrazila ke svému subaru.

	Spencer se přesunula na houpačku. Emily ji následovala. V její jindy veselé tváři se dal najednou číst velký smutek a únava. Spencer jí položila dlaň na pihovatou paži. „Jsi v pohodě?“

	Emily zavrtěla hlavou. „Ali. Ona je –“

	„Já vím.“

	Rozloučily se v objetí. Ale bylo to divné. Emily odešla pěšky směrem k lesu s tím, že půjde domů zkratkou. Spencer, Emily, Aria a Hanna se spolu nebavily několik let. Neprohodily spolu jediné slovo, ani když za sebou seděly v hodině dějepisu, ani když se potkaly samy na záchodě. Spencer najednou o každé věděla dost – spojovala si jejich chování s vlastnostmi každé z nich, které zná jenom blízká kamarádka. Nepřekvapovalo ji, že pro Emily je Alisonina smrt nejtěžší ranou. Vždycky se Emily posmívaly, přezdívaly jí Trhač, protože Alison bránívala líp než rotvajler.

	Nasedla do auta, zapadla do kožené sedačky a zapnula si rádio. Stiskla vyhledávač stanic a naladila frekvenci sportovní stanice. Zatvrzelí sportovci nadšeně komentovali tabulkové postupy týmů Phillies a Sixers a Spencer jejich houževnatost nepochopitelně uklidňovala. Doufala, že se jí po rozhovoru se starými kámoškami trochu vyjasní mysl, ale ve skutečnosti se teď zdálo všechno ještě… hnusnější. Jakkoli kvalitní měla Spencer slovní zásobu, nedokázala mezi známými výrazy nalézt žádný, který by její pocity vystihoval lépe.

	V kapse jí zazvonil telefon, a tak pro něj sáhla. Předpokládala, že to bude nejspíš Emily nebo Aria. Možná i Hanna. Spencer svraštila čelo a otevřela novou zprávu.

	 

	Spence, nebud spatna z toho, ze jsi jim nase male tajemstvi o Tobym neprozradila. Pravda muze byt nebezpecna – a ty prece nechces, aby se jim neco stalo, ze ne? A.
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	HANNA, VERZE 2.0

	Mona Vanderwaalová přepnula automatickou převodovku do režimu parkování, ale motor nechala běžet. Mobil upustila do obrovské koňakově zlaté kabely Lauren Merkin a věnovala své nejlepší kamarádce Hanně sladký úsměv. „Pokoušela jsem se ti dovolat.“ 

	Hanna stála na chodníku s očima na stopkách. „Proč jsi sem přijela?“

	„Co je to za otázku?“

	„No, neprosila jsem tě, abys pro mě jezdila.“ Hanna třesoucí se rukou ukázala na svoje auto Toyotu Prius, které stálo na parkovišti opodál. „Někdo ti řekl, že jsem tady, nebo…?“

	Mona si začala obtáčet pramen blond vlasů kolem ukazováčku. „Jsem na cestě z kostela, ty blázne. Viděla jsem tě tady, tak jsem přijela.“ Tiše se zasmála. „Co bereš? Dala sis mámino valium? Připadáš mi trochu mimo.“

	Hanna zalovila v černé kabele Prada, z krabičky vyklepla jednu ultralehkou camelku a připálila si. Jistěže byla mimo. Její starou kamarádku zavraždili a poslední týden jí od tajemného pisatele A chodí zprávy, nad kterými zůstává rozum stát. Dneska má od božího rána pocit, že ji určitě někdo sleduje, a to od chvíle, kdy se připravovala na Alisonin pohřeb, pak se ve Wawa stavila koupit lehkou kolu a po dálnici přejížděla k opatství Rosewood Abbey. „Neviděla jsem tě v kostele,“ zamumlala.

	Mona si sundala sluneční brýle a zadívala se na Hannu kulatýma modrýma očima. „Dívala ses přímo na mě, já ti mávala. Nepamatuješ?“

	Hanna pokrčila rameny. „Já… ne, nepamatuju.“

	„Hm, nejspíš jsi všechnu pozornost věnovala starým kámoškám,“ odsekla Mona.

	Hanna sebou cukla. Její stará parta představovala v přátelství s Monou něco jako horký brambor – pro Alison a její kamarádky byla totiž Mona vždycky terčem posměchu. Když přišla Jenna o zrak, vyhoupla se Mona v žebříčku zvrácené popularity dokonce na první místo – a holky si z ní utahovaly při každé příležitosti. „Nezlob se, bylo tam dost narváno.“

	„Ne že bych se nějak schovávala.“ Bylo znát, že je Mona dotčená. „Seděla jsem přímo za Seanem.“

	Hanna se zostra nadechla. Sean.

	Sean Ackard, teď už její bývalý přítel; vztah mezi nimi skončil minulý pátek u Noela Kahna na večírku pod širým nebem, kde všichni studenti chtěli přivítat nadcházející nový školní rok. Hanna se rozhodla, že právě v ten den přijde o panenství. Jenomže když Seanovi dala najevo, jak si představuje, že večer prožijí, dostala od něj jenom velmi nepříjemnou přednášku o tom, že si neváží vlastního těla. Aby se mu pomstila, sebrala Seanovi klíčky od jejich rodinného BMW a vyrazily s Monou na projížďku. Bohužel se jí řízení vymklo z rukou, a tak auto omotala kolem telefonního sloupu na silnici před kutilským velkoobchodem Home Depot.

	Mona nohou obutou v něžných lodičkách s otevřenou špičkou sešlápla plynový pedál tak agresivně, že se nekonečné stádo koní pod kapotou splašilo. „Dobře, ale teď mě poslouchej. Hoří nám termín – potřebujeme rychle sehnat doprovod.“

	„Doprovod kam?“

	Mona povytáhla dokonale upravené blond obočí. „Tak ale dost, Hanno, prober se! Na Foxy! Je to už teď o víkendu. A když jsi poslala Seana k šípku, můžeš pozvat někoho zajímavého.“

	Hanna se zadívala na malé pampelišky, které vyrůstaly ze štěrbin v popraskaném chodníku. Foxy byl každoroční charitativní ples pro „mladé členy rosewoodské společnosti“ sponzorovaný zdejším mysliveckým spolkem. Proto ten liščí název. Každých dvě stě padesát dolarů vstupného bylo věnováno na charitu, kterou spolek vybral. Hosté za své peníze dostali večeři, hudbu, šanci najít se druhý den na fotce ve společenské rubrice místních novin Philadelphia Inquirer a taky na glam-R5.com – místním společenském blogu –, a to byl zatraceně dobrý důvod, aby se člověk hezky oblékl, pořádně napil a zapomněl se za rohem s přítelem někoho jiného. Hanna si lístek koupila už v červenci a předpokládala, že ji doprovodí Sean. „Nevím, jestli tam vůbec půjdu,“ zamumlala zase otráveně.

	„Samozřejmě že ano.“ Mona obrátila oči v sloup a ztěžka si oddechla. „Heleď, víš co? Dej mi vědět, až se někomu povede nahodit ti mozek zase zpátky.“ V automatické převodovce zařadila D a zmizela z dohledu.

	Hanna se pomalu vydala ke svému autu. Kamarádi byli všichni pryč, a chudák stříbrný prius na prázdném parkovišti vypadal opuštěně. Na Hannu padl tíživý pocit. Mona byla její nejlepší kamarádkou, ale v poslední době se začala kupit témata, s nimiž se jí vůbec nesvěřovala. Třeba ty zprávy od A. Nebo zážitek z policejní stanice, kde byla v sobotu ráno vysvětlovat krádež auta pana Ackarda. A co ta drobnost, že Seana k žádnému šípku neposlala? Vykašlal se přece on na ni. Sean byl ovšem formát, takže přátelům řekl, že „se rozhodli poznávat jiné lidi“. Hanna usoudila, že by tuto jeho výpověď mohla využít a převrátit ve svůj prospěch. Pravdu se nemusí nikdo dozvědět.

	Kdyby Moně cokoli svěřila, řekla by jí tím, že se její život roztáčí do spirály, nad kterou Hanna pomalu ztrácí kontrolu. A to nejde. Hanna s Monou se totiž stylizují do role dokonalých školních krásek, a jako takové se řídí pouze třemi pravidly – být štíhlá jako tyčka, mít těsné džíny Paige dřív než ostatní a nikdy se nepřestat kontrolovat. Sebemenší trhlinka jejich zářivého brnění by je šupem srazila zpátky do bláta nevkusných ošklivek, a tam už se žádná z nich v životě nechce vrátit. Nikdy. A proto se Hanna usmívala, jako by v posledních dnech neprožívala žádné hororové peklo. Ačkoli si ty hrůzy fakt nevymýšlela.

	V Hannině okolí nikdy nikdo nezemřel, natož aby byl někdo z jejích blízkých zavražděn. Navíc vědomí, že prvním takovým člověkem je zrovna Ali – posílené zprávami od záhadného pisatele A –, dělalo věci ještě strašidelnější. Pokud skutečně existuje někdo, kdo zná pravdu o té události s Jennou… a může o tom promluvit… a navíc má ten dotyčný něco společného s Alisoninou smrtí, pak se Hannin život rozhodně vymyká jakékoli její kontrole.

	Hanna přijela domů. Zastavila před ohromným cihlovým domem postaveným v gregoriánském stylu, ze kterého bylo vidět na celé Mt. Kale. Krátce zkontrolovala svůj odraz ve zpětném zrcátku a zhrozila se. Měla obličej samý pupínek, lesklou pleť a příšerně rozšířené póry. Natáhla se k zrcátku blíž a najednou… měla pleť zase bez poskvrnky. Než Hanna vylezla z auta, provedla krátké dechové cvičení na uklidnění. Nádech, výdech. V poslední době má halucinace docela často.

	Roztřesená vešla do domu a zamířila rovnou do kuchyně, kam vedly široké, dokořán otevřené prosklené dvoukřídlé dveře. Když vešla, ztuhla jako socha.

	Za kuchyňským stolem seděla její máma. Před sebou měla talíř se sýrem a křupavými chlebíčky, vlasy vyčesané do drdolu, od diamanty zdobených náramkových hodinek Chopard se odráželo odpolední sluníčko, na uchu měla připnutý bezdrátový headset od motoroly.

	A vedle ní na židli… seděl Hannin táta.

	„Čekáme tady na tebe,“ přivítal ji otec.

	Hanna o krok couvla. Táta měl ve vlasech víc šedin, na nose nové brýle s kovovými obroučkami, ale jinak vypadal stejně: vysoký, vrásky kolem očí, modrá polokošile. Ani hlas se mu nezměnil, pořád byl hodně hluboký a klidný. Mluvil stejně nudně jako komentátor veřejnoprávní rozhlasové stanice NPR. Hanna ho neviděla ani s ním nemluvila skoro čtyři roky. „Co tady děláš?“ vyhrkla.

	„Byl jsem pracovně ve Filadelfii,“ odpověděl pan Marin. Při vyslovování pracovně mu přeskočil hlas, jako by byl nervózní. Vzal ze stolu svůj hrnek Doberman, ze kterého vždycky píval kafe, když s nimi ještě bydlel; Hannu napadlo, jak dlouho asi musel hledat v poličce, než ho našel zastrčený někde vzadu. „Volala mi tvoje maminka. Řekla mi o Alison. Moc mě to mrzí, Hanno.“

	„Já vím,“ odpověděla Hanna netečně. Cítila se divně.

	„Chceš si s námi o tom povídat?“ navrhla máma a ukrojila si kousek čedaru.

	Hanna naklonila hlavu ke straně. Byla zmatená. Její vztah s paní Marinovou se spíš podobal pracovnímu, ve kterém máma byla šéf. Na nic hlubšího, co by se mezi matkou a dcerou dalo očekávat, neměla Ashley Marinová čas. V místní reklamní agentuře McManus & Tate si vybudovala velmi slušnou kariéru a svou policí žila natolik, že se ke všem lidem chovala jako jejich nadřízená. Hanna marně vzpomínala, kdy se jí máma naposledy zeptala na citlivou otázku. Možná nikdy. „No, ani ne, to je dobrý. Ale děkuju,“ dodala trochu drze.

	Copak se na ni můžou v této situaci zlobit, že je trochu podrážděná? Po rozvodu rodičů se táta odstěhoval do Annapolisu a našel si přítelkyni Isabel. S ní získal i novou rodinu v podobě nevlastní dcery Kate. Svůj nový život představil táta Hanně tak nehezky, že si další návštěvu u něj vždycky rozmyslela. Táta se jí nepokoušel volat ani jí nepsal e-maily. Celá létají neposílal ani dárky k narozeninám. Vystačil si se šeky.

	Otec si povzdechl. „Dneska určitě není nejlepší den na to, abychom si povídali.“

	Hanna se na něj zadívala. „O čem bychom si měli povídat?“

	Pan Marin si odkašlal. „Víš, maminka mi volala také z jiného důvodu.“ Sklopil oči. „Kvůli autu.“

	Hanna svraštila obočí. Auto? Jaké auto? Jejda.

	„Dost na tom, že jsi panu Ackardovi ukradla auto,“ začal táta. „Ale je pravda, že jsi utekla z místa nehody?“

	Hanna se podívala na mámu. „Myslela jsem, že tohle už je vyřízené.“

	„Nic není vyřízené.“ Paní Marinová Hanně hleděla přímo do očí. Netahej mě za nos, měla Hanna na jazyku. Když v sobotu odcházely z policejní stanice, ujistila máma Hannu tajemným hlasem, že „se o to postarala“. Rouška tajemství se rozplynula ve chvíli, kdy Hanna v neděli večer načapala mámu doma v kuchyni v náruči policejního důstojníka, Darrena Wildena. Zaplaťpánbůh byli v té chvíli ještě oblečení.

	„Myslím to vážně,“ ujistila ji paní Marinová a Hanna se přestala usmívat. „Policie sice souhlasila s odložením případu, to ano, ale to neznamená, že jsi z toho venku. Co tě to popadlo, Hanno? Nejdřív kradeš u Tiffanyho a teď tohle. Nevěděla jsem, co s tebou mám dělat. A tak jsem zavolala tvému otci.“

	Hanna upřela zrak do talíře se sýrem. Byla příliš vyděšená, než aby se kterémukoli z rodičů podívala do tváře. Takže ona máma tátovi povyprávěla taky o tom, že Hannu chytili, jak kradla v klenotnictví?

	Pan Marin si opět odkašlal. Jedna věc je, že policie případ odložila. Faktem ovšem zůstává, že pan Ackard trvá na mimosoudním vyrovnání.“

	Hanna se kousla do tváře. „Copak tyhle věci neplatí pojišťovna?“

	„Ne tak docela,“ zklamal ji pan Marin. „Pan Ackard přišel za maminkou s nabídkou řešení.“

	„Seanův táta je plastický chirurg,“ vložila se do příběhu máma. „A pracuje na projektu rehabilitačního zařízení pro pacienty s popáleninami. Chce, abys ho zítra v půl čtvrté navštívila na klinice.“

	Hanna pokrčila nosík. „A nemohli bychom mu dát prostě jenom peníze?“

	Paní Marinové se rozezvonil telefon LG. „Jsem přesvědčená, že to pro tebe bude užitečná zkušenost. Uděláš něco dobrého pro společnost. A pochopíš, čeho ses dopustila.“

	„Ale já přece chápu, čeho jsem se dopustila!“ Hanna Marinová neměla nejmenší touhu obětovat svůj volný čas popáleninové klinice. Když už má dělat dobročinnost, tak proč to nemůže být na nějakém lákavém místě? Co třeba projevit dobrou vůli při akcích OSN po boku Nicole a Angeliny?

	„Už je to domluvené,“ paní Marinová jí rázně překazila plány. Pak začala křičet do telefonu. „Carlsone? Připravil jsi ty makety?“ 

	Hanna seděla s nehty samou zlostí zabodnutými do dlaní. Její přání bylo jednoduché. Odejít nahoru, převléknout se ze smutečních šatů – měla v nich tlustá stehna, anebo sklo ve dveřích na terasu tolik zkreslovalo? –, opravit si make-up, zhubnout dvě tři kila a dát si panáka vodky. Pak by se vrátila dolů a začala by tenhle hovor od začátku ještě jednou.

	Když se podívala na tátu, dostalo se jí od něj velmi nepatrného úsměvu. Hanně poskočilo srdíčko. Pootevřel pusu, jako by se chystal něco říct, ale pak zazvonil telefon i jemu. Pozvedl ukazováček, jako by Hannu žádal o strpení. „Kate?“ promluvil do aparátu.

	Hanně v tu chvíli spadlo srdíčko hluboko do žaludku. Kate. Ta nádherná dokonalá vyženěná nevlastní dcera.

	Táta si přitiskl sluchátko těsněji ke tváři. „Ahoj! Jak jsi doběhla na závodech?“ Odmlčel se a pak se rozzářil jako sluníčko. „Pod osmnáct minut? To je úžasný.“

	Hanna si vzala kus čedaru z talíře. Když byla v Annapolisu na návštěvě, Kate se na ni ani nepodívala. Tenkrát si Hanna s sebou bláhově vzala Alison jako morální podporu. Kate a Ali spolu okamžitě vytvořily převahu krasavic, které našly společnou řeč, a Hannu dokonale ignorovaly. Pod takovým psychickým tlakem Hanna během své návštěvy snědla, na co přišla – to bylo ještě v době, kdy byla hnusná a tlustá a jedla od rána do večera. Když si jednou v odevzdané otupělosti poplácala nacpané břicho, zatahal ji táta za palec u nohy a optal se: „Naše malé prasátko má trápení?“ Vyslovil to přede všemi. A tehdy se Hanna rozběhla do koupelny a s odporem si vstrčila kartáček hluboko do krku.

	Ruka se soustem čedaru se jí zastavila těsně před ústy. Zhluboka se nadechla, sýr schovala do ubrousku a vyhodila do koše. Všechno se to přece stalo tak strašně dávno… tenkrát to byla ještě úplně jiná Hanna. Jediná, kterou Alison poznala. Ta, kterou Hanna pohřbila.
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	MÁME TU NĚKDE PŘIHLÁŠKU 

	K AMENITŮM?

	Emily Fieldsová stála před hostincem Grey Horse Inn. Na budově, která během americké války za nezávislost sloužila jako nemocnice, opadávala omítka. Současný majitel přestavěl horní patra na hotelové pokoje určené pro bohaté cizince. V přízemním salonu provozoval organickou kavárnu. Emily oknem nahlédla dovnitř a rozeznala tváře několika spolužáků s rodinami. Ukusovali bagety s uzeným lososem, zapékané italské sendviče nebo chroupali obrovské porce salátu Cobb. Zdálo se, že po pohřbu vyhládlo všem úplně stejně.

	„Tak jsi přišla.“

	Emily se s trhnutím otočila. Hlas patřil Maye St. Germainové, která se opírala o terakotový květináč, bohatě osázený pivoňkami. Maya volala, když byla Emily na cestě z houpaček, a žádala ji, aby se tady sešly. Stejně jako Emily ani Maya se ještě nepřevlékla ze smutečních šatů – měla na sobě krátkou černou manšestrovou sukni, černé kozačky a černý svetřík bez rukávů, u krku ozdobený roztomilou krajkou. Navíc to vypadalo, že i Maya musela v šatníku lovit zatraceně hluboko, aby našla něco černého. I v tom si byly s Emily podobné.

	Emily se smutně pousmála. St. Germainovi se nastěhovali do domu, ve kterém bydlívala Ali. Dělníci začali vzadu na zahradě likvidovat rozestavěnou terasu, kterou DiLaurentisovi budovali pro tenisový kurt. Jakmile rozbili betonové základy původní stavby, odkryli Alisonino tělo. Od té doby se kolem domu v jednom kuse motali zpravodajové v dodávkách, policisté v autech s majáčky a davy zvědavců. Mayina rodina se proto rozhodla přestěhovat se na dobu nezbytně nutnou sem, do hostince.

	„Ahoj.“ Emily se rozhlédla kolem. „Vy jste tady na jídle?“

	Maya zavrtěla hlavou a rozhoupala tak své husté tmavé kudrlinky. „Naši odjeli na západ do Lancasteru. Říkali něco o návratu k přírodě. Upřímně řečeno, jsou z toho dění tady dost v šoku, takže jim klid venkova určitě prospěje.“ Emily se usmála při představě, jak se Mayini rodiče mezi amenity asi sžívají s chodem církevní obce.

	„Chceš jít nahoru do pokoje?“ zeptala se Maya s povytaženým obočím.

	Emily si upravila sukni – měla od plavání dost svalnatá stehna – a odmlčela se. Pokud tady je Maya bez rodiny, znamená to, že budou samy. V pokoji. S postelí.

	Když se Emily s Mayou potkala poprvé, byla nadšená. Dlouho se snažila najít kamarádku, která by dokázala nahradit Alison. Ali se Maye v mnoha ohledech podobala – obě byly nebojácné, byla s nimi sranda a zdálo se, že jako jediné dokázaly Emily porozumět a brát ji takovou, jaká doopravdy je. A měly ještě něco společného: Emily se v jejich přítomnosti cítila jinak.

	„Pojď.“ Maya zamířila dovnitř. Emily nevěděla, co dělat, a tak ji následovala.

	Stoupala Maye v patách po rozvrzaném točitém schodišti do pokoje číslo 1776. Ve vzduchu bylo cítit vlhké dřevo, podlaha z borových prken byla rozklížená a obrovská postel s nebesy překrytá legračním přehozem působila při nejlepší vůli chatrně. V rohu pokoje stála podivná dobová dekorace, která vypadala jako máselnice. „Rodiče nám s bráchou koupili každému vlastní pokoj.“ Maya se posadila na postel, která okamžitě zavrzala.

	„To je od nich hezký,“ odpověděla Emily a opatrně si sedla na samý okraj vratkého křesla, v němž nejspíš kdysi sedával sám George Washington.

	„Pověz mi, jak ti je?“ Maya se natáhla směrem, kde seděla Emily. „Viděla jsem tě na pohřbu. Vypadala jsi tak… bože můj… zničeně.“

	Emily se zalily oči slzami. Byla zničená událostmi kolem Ali. Po tři a půl roku Emily pevně doufala, že se Alison jednoho krásného dne objeví před jejími dveřmi, zdravá a rozzářená jako vždycky. Když začala dostávat vzkazy podepsané jako A, utvrdila samu sebe v domněnce, že je Ali v pořádku. Kdo jiný by mohl všechna ta tajemství znát? Jenomže teď najednou bylo jisté, že se Ali už nevrátí. Nikdy. Jako by to nestačilo, vychází navíc najevo i fakt, že existuje někdo, kdo zná nejtajnější zákoutí Emilyiny duše – někdo, kdo ví, že byla zamilovaná do Alison – a že stejné city teď chová k Maye. Dokonce je možné, že ta samá osoba zná i skutečného viníka Jenniny slepoty.

	Emily bylo trapné, že svým starým kamarádkám nedokázala svěřit obsah zpráv, které dostala od A. Jenže to prostě… nešlo. Jeden ze vzkazů byl dokonce napsán na útržku milostného dopisu, který Emily kdysi adresovala Alison. Ironií bylo, že Maye dokázala svěřit obsah onoho psaní, ale bála se jí povědět o tajemném pisateli A. „Nejspíš jsem z toho všeho ještě pořád dost rozhozená,“ odpověděla nakonec a cítila, jak ji začíná bolet hlava. „Ale taky… jsem prostě unavená.“

	Maya prudce zatřásla nohama, aby si zula boty. „A nechceš si teda chvilku zdřímnout? Jestli se budeš dál mučit v tom nepohodlném křesle, líp se ti neudělá.“

	Emily pohladila loketní opěrky křesla. „Já –“

	Maya poklepala na postel vedle sebe. „Zdá se mi, že potřebuješ obejmout.“

	Objetí by mohlo být příjemné. Emily si upravila nazrzlé blond vlasy z obličeje a posadila se na postel vedle Mayi. Jejich těla se vpíjela jedno do druhého. Emily cítila každé Mayino žebro, ač bylo schované pod blůzou. Byla tak drobná, že by ji Emily nejspíš uzvedla a mohla se s ní zatočit.

	Když se od sebe odtrhly, okamžik setrvaly tvářemi jenom pár centimetrů od sebe. Maya měla řasy černé jako uhel a v očních duhovkách zlatavé třpytky. Pomalu uchopila Emilyinu bradu a pozvedla ji k sobě. Políbila ji nejprve něžně. A potom vášnivěji.

	Emily cítila po těle dobře známé vzrušené mravenčení, když si Maya začala hrát s lemem její sukně. Znenadání Maya vklouzla dlaní pod ni. Její studené ruce Emily překvapily. Otevřela oči a odtáhla se.

	Jemné bílé záclony v okně Mayina pokoje byly roztažené a Emily zpozorovala řadu zaparkovaných aut: několik Cadillaků Escalade, dlouhé mercedesy, lexusy na hybridní pohon. Kolem vozů se motaly i dvě spolužačky Sarah Islingová a Taryn Orrová, s nimiž Emily chodila do třídy. Vyšly zrovna z restaurace v doprovodu rodičů. V Emily hrklo.

	Maya se napřímila. „Co se stalo?“

	„Co to děláš?“ Emily si zakryla rukou rozepnutou sukni.

	„Co myslíš, že asi tak dělám?“ zazubila se Maya.

	Emily se znovu podívala z okna. Sarah a Taryn byly pryč.

	Maya se pohupovala na posteli a v matraci to praskalo. „Víš o tom, že se v sobotu koná charitativní ples Foxy?“

	„Vím.“ Emily cítila, jak se jí zrychluje tep.

	„Myslím, že bychom tam měly jít,“ pokračovala Maya. „Mohla by to být sranda.“

	Emily se zakabonila. „Lístek stojí dvě stě padesát dolarů. Na to je potřeba být pozvaná.“

	„Brácha někde dostal lístky. Můžeme jít obě.“ Maya si přisedla o kousek blíž k Emily. „Šla bys jako můj doprovod?“

	Emily vystřelila z postele. „Já…“ Couvla o krok dozadu a uklouzla po nepřipevněné předložce. Na Foxy se ze školy Rosewood Day chystal kdekdo. Všechny známé tváře, všichni dementi… prostě každý. „Potřebuju si odskočit.“

	Maya vypadala zmateně. „Koupelna je tamhle.“

	Emily za sebou zabouchla rozvrzané dveře. Posadila se na prkýnko a zírala na plakát amenitky s čepcem na hlavě a v šatech dlouhých po kotníky. Nejspíš to bylo znamení. Emily se vždycky před nějakým životním rozhodnutím upínala ke znamením, která kolem sebe nacházela – věřila horoskopům, štěstíčkům, ale i takovým náhodným výjevům, jako byl tenhle. Možná ji ten obrázek měl navést, aby byla jako amenité. Nežijí po celý život ve střídmosti? A není jejich svět k nevydržení jednoduchý? A nepálí náhodou na hranicích dívky, které by si hledaly partnera stejného pohlaví?

	Vtom jí zazvonil telefon.

	Emily jej vytáhla z kapsy. Mámu nejspíš zajímá, kde se Emily tak dlouho toulá. Paní Fieldsová nebyla právě nadšená ze skutečnosti, že se její dcera skamarádila s Mayou – byla jejich přátelstvím znepokojená, nejspíš z rasových důvodů. Co by asi máma dělala, kdyby věděla, k čemu se tady mezi nimi schyluje… Emilyina nokia blikala. Jedna nová zpráva. Stiskla ČÍST.

	Emy! Koukam, ze ty svoje „hry“ zkousis na kazdou nejlepsi kamosku. Vetsina z nas se dost zmenila ale tesi me, ze ty zustavas stejna! Povis o sve nove lasce ostatnim? Nebo to mam udelat ja? A.

	„Ne,“ špitla Emily.

	Za jejími zády se náhle ozval hrozivý zvuk. Vyskočila a praštila se přitom do stehna o umývadlo. Ukázalo se, že to jen někdo vedle v pokoji spláchl na toaletě. Následně se ozval šepot a hihňání. Emily měla pocit, jako by to přicházelo z odpadu umývadla. 

	„Emily?“ zavolala na ni Maya. „Nestalo se ti nic?“

	„Ne… v pohodě.“ Emily zasténala. Pozorovala svůj obraz v zrcadle. Oči měla doširoka otevřené a dívala se vystrašeným prázdným pohledem. Zrzavě blond vlasy měla rozcuchané. Když konečně vyšla z koupelny, bylo v pokoji šero, závěsy zatažené, zhasnuto.

	„Pssst,“ syčela na ni Maya z postele. Emily si lehla vedle ní, jako by neměla na výběr.

	Pořád se rozhlížela kolem. Byla si jistá, že Maya určitě nezamkla dveře. O patro níž sedí nad talíři snad všechny děti z Rosewoodu…

	„Já tohle dělat nemůžu,“ vyhrkla Emily.

	„Cože?“ Mayiny bílé zuby v přítmí zářily.

	„Jsme kamarádky.“ Emily se přitiskla ke stěně. „Mám tě ráda.“

	„Já tě mám taky ráda.“ Maya ji pohladila po holé paži.

	„Ale to je všechno, víc teď nechci,“ objasnila Emily své sdělení. „Jen přátelství.“

	Maya se přestala smát a její zuby zmizely ve tmě.

	„Nezlob se.“ Emily rychle sáhla po obuvi. Spěchala tak, že si na levou nohu nazula pravou botu.

	„To ale neznamená, že musíš odcházet,“ ujistila ji Maya potichu.

	Emily se na ni podívala, když brala za kliku ode dveří. Její oči si za tu chvilku zvykly na šero, a tak mohla v Mayině tváři číst znepokojení a zmatek a… krásu. „Bude lepší, když půjdu,“ zamumlala Emily. „Už teď jdu pozdě.“

	„Pozdě kam?“

	Emily neodpověděla. Otočila se ke dveřím. Jak správně předpokládala, Maya se neobtěžovala je zamknout.

	 


 

	4

	VE VÍNĚ JE PRAVDA… 

	AČKOLI ARIA RADŠI AMSTEL

	Aria Montgomeryová přišla domů. V řadě neoklasicistních viktoriánských vil se jejich moderní hranatý dům docela vyjímal. Hned ve vchodu zaslechla tlumený hovor rodičů. Hlasy přicházely z kuchyně.

	„Ale já to pořád nechápu,“ trvala na svém Ella – rodiče si přáli, aby je Aria oslovovala křestními jmény. „Minulý týden jsi mi říkal, že se mnou na tu večeři s umělci půjdeš. Je to důležité. Myslím, že si Jason koupí některé obrazy, které jsem udělala v Reykjavíku.“

	„Já vím, ale nestíhám opravit písemky,“ vysvětloval jí táta Byron. „Ještě jsem se při opravování nedostal do svého tempa.“ 

	Ella si povzdechla. „Jaké písemky, prosím tě, opravuješ? Vždyť byly děti ve škole teprve dvakrát.“

	„Dal jsem jim první písemku ještě před tím, než se pustíme do nové látky.“ Podle hlasu se zdálo, že je Byron duchem nepřítomný. „Vynahradím ti to, slibuju. Co třeba zajít v sobotu na večeři k Ottovi?“

	Aria přešlapovala v hale. S rodinou se sotva vrátili z dvouletého pobytu v islandském Reykjavíku. Táta tam odjel čerpat inspiraci a prohlubovat si odbornost. Vyslala ho tam Rosewoodská škola humanitních věd, na které učil. Odjezd do nového prostředí nakonec prospěl všem – Aria po zmizení Alison potřebovala změnu, aby se vzpamatovala. Její brácha Mike v cizině nasál kulturu a dospěl a Ella s Byronem snad k sobě za mořem našli znovu cestu. Před odjezdem bývaly dny, kdy spolu nepromluvili slova. V Reykjavíku se zdálo, že jsou znovu zamilovaní. Po návratu zpátky do Rosewoodu to bohužel brzy začalo vypadat, že se každý vrací zpátky do původních kolejí a rodina se znovu rozpadá.

	Aria prošla kolem kuchyně, když už byl táta pryč. Máma stála opřená o kuchyňský stůl s hlavou v dlaních. Když Arii uviděla, rozzářila se. „Jak je ti, koblížku?“ Ella se ptala se zájmem a v prstech obracela Alisonino parte.

	„Jsem v pohodě,“ zamumlala Aria.

	„Chceš si o tom povídat?“

	Aria zavrtěla hlavou. „Možná později.“ Přešla do obýváku. Žaludek se jí kroutil v křeči a neměla náladu na nic. Vypila během dne sice šest red bullů, ale energie jí stejně scházela. A nebylo to jen tím pohřbem.

	Minulý týden dostala Aria od A zprávu se zmínkou o jejím nejtemnějším tajemství. V sedmé třídě Aria načapala tátu, jak se v autě před školou líbá s jednou ze svých studentek. Jmenovala se Meredith. Byron Arii tenkrát prosil, aby o tom hlavně neříkala mámě. A Aria mu vyhověla, ačkoli dobře věděla, že to vůči mámě není fér. A ji ve vzkazu strašil(a), že pokud to mámě nepoví, postará se o její informovanost právě A. Aria si byla v tu chvíli jistá, že se za tajemným A skrývá Alison. Byla to totiž právě Ali, s kým tehdy Aria na tom nešťastném parkovišti načapala Byrona s Meredith. Nikomu jinému to nikdy neřekla.

	Teď bylo ovšem zřejmé, že A musí být někdo jiný než Alison, a tak strach z toho, že se pravda provalí, přetrvával. Co když ten někdo opravdu rozklíží už tak chatrný vztah jejích rodičů? Aria věděla, že by měla o příhodě říct Elle dřív, než se úkolu zhostí A – jenomže se nedokázala k takovému činu přimět.

	Aria vyšla ven na zadní terasu a prsty si pročesala černé vlasy. Vtom kolem ní prolétla bílá čára. Byl to brácha Mike, který se po trávníku proháněl s lakrosovou holí. „Pojď sem,“ zavolala na něj, protože dostala nápad. Když Mike nereagoval, stoupla si mu na trávníku přímo do cesty. „Jdu do města, jdeš se mnou?“ Mike nasadil otrávený obličej. „Tam jsou sami špinaví přírodňáci. A navíc zrovna trénuju.“

	Aria obrátila oči v sloup. Mike byl plně odhodlaný vypracovat se v lakrosu do výběrového školního týmu. Jeho zápal pro hru nejlépe vystihovala skutečnost, že po trávě lítal za míčkem v šedém obleku. Po pohřbu se nešel ani převléknout, a už trénoval. Brácha byl typický kulíšek z Rosewoodu. Nosil špinavou bílou kšiltovku, v jednom kuse pařil na playstationu a šetřil, aby si v šestnácti mohl koupit tmavozelenou káru – Jeep Cherokee. Bohužel, společné geny s ním Aria nezapřela. Oba byli vysocí, vlasy měli modro-černé jako havraní křídla a nezaměnitelnou ostře řezanou tvář.

	„No dobře, ale já se tam jdu opít,“ odůvodnila Aria svůj odchod. „Určitě nechceš jít se mnou?“

	Mike se na ni zadíval přimhouřenýma šedomodrýma očima. Zpracovával informaci. „A není to jenom záminka, abys mě nakonec zatáhla na nějaké autorské čtení?“

	Zavrtěla hlavou. „Půjdeme do toho nejhnusnějšího studentského baru, jaký najdeme.“

	Mike bezmocně pokrčil rameny a odložil lakrosovou hůl. „No tak jdeme,“ souhlasil.

	Mike dosedl na lavici. „Tak tohle je drsné místo.“

	Zamířili do pivnice Victory Brewery – bezesporu to byl ten nejhnusnější bar, který mohli najít. Podnik z jedné strany sousedil s piercingovým salonem a z druhé s obchodem, který se nazýval Hippie Gypsy a zákazníkům nabízel ke koupi „semena pro hydroponické pěstování“ – blik cvak. Na chodníku před vchodem byly zaschlé zvratky a stokilový vyhazovač, slepý na jedno oko. Pustil je dovnitř bez zájmu o občanku – tak hluboce se začetl do motoristického časopisu Dubs.

	Interiér podniku byl temný a špinavý. V zadní části stál oprýskaný stůl na stolní tenis. Vypadalo to tady podobně jako ve Snooker’s. V městské části Hollis byly vlastně jen tyhle dva bary. Aria se ovšem zapřísáhla, že do Snooker’s už nikdy nevkročí. Před dvěma týdny tam totiž potkala jednoho moc zajímavého přitažlivého kluka, co se jmenuje Ezra. Až časem zjistila, že to není ani tak sexy kluk jako spíš učitel angličtiny – její učitel angličtiny. A poslal(a) Arii posměšné zprávy o Ezrovi, a když si je Ezra omylem přečetl, usoudil, že o něm Aria spolužákům vypráví na potkání. A tak její školní romance skončila.

	U stolu se objevila servírka s ohromným poprsím a vlasy spletenými do culíčků, jaké nosila Heidi, děvčátko z hor. Podezíravě si Mikea prohlédla. „Už ti bylo jedenadvacet?“

	„No, jasně,“ odpověděl Mike a opřel se o stůl se založenýma rukama. „Je mi dokonce dvacet pět.“

	„Dáme si amstel do džbánu,“ vstoupila do hovoru Aria a pod stolem Mikeovi okopávala holeň.

	„A pro mě,“ dodal Mike, „prosím ještě panáka. Jaegera.“ 

	Copatá Heidi vypadala nabroušeně, ale vrátila se i s objednávkou. Mike do sebe otočil panáka a zakřenil se jako malá holka. Postavil prázdnou skleničku na popraskaný dřevěný stůl a zadíval se na Arii. „Mám pocit, že už jsem přišel na to, jak se z tebe stala taková bláznivka.“ Minulý týden Mike ohlásil, že se mu Ariino chování zdá ještě míň normální než obvykle a že si dává za úkol vypátrat, čím to je.

	„Umírám zvědavostí,“ ujistila ho ségra suše.

	Mike udělal tátovo oblíbené učitelské gesto, když rozvážně tiskl bříška napjatých prstů, jako by velmi pomalu a neslyšně tleskal. „Myslím si, že chodíš tajně tancovat do Turbulence.“

	Aria se dala do takového smíchu, že jí pivo vyletělo do nosu. Turbulence byl striptýzový klub v sousedním městě, nedaleko soukromého letiště.

	„Pár kluků mi svěřilo, že tam vídají holku, co je přesně stejná jako ty,“ usvědčil ji Mike. „Přede mnou to nemusíš tajit. Já to beru.“

	Aria si nenápadně upravila pletenou podprsenku. V šesté třídě ji zhotovila pro každou z kamarádek a taky jednu pro sebe. Dneska si ji vzala na pohřeb, aby po svém uctila Alisoninu památku. Potíž byla v tom, že se jí od šesté třídy docela změnily tělesné proporce. O číslo větší prsa do prádla vtěsnala jen stěží a vlna ji nesnesitelně kousala. „Takže ty nesouhlasíš, že by moje divné chování mohlo souviset s tím, že za á jsme se vrátili do Rosewoodu, který nenávidím, a za bé je moje nejlepší kamarádka mrtvá?“

	Mike pokrčil rameny. „Já si vždycky myslel, že jsi tu holku zas tak ráda neměla.“

	Aria se odvrátila. Jistěže byly v jejich vztahu chvíle, pro které Ali ráda neměla. Třeba když ji Alison nebrala tak vážně, jak by si Aria v danou chvíli přála, nebo když z Arie neustále tahala podrobnosti o Byronovi a Meredith. „To není pravda,“ zalhala Aria.

	Mike si do sklenice dolil pivo. „Není to mazec dozvědět se najednou, že byla zakopaná pod zemí? A navíc zalitá betonem?“ 

	Aria mávla rukou a pevně zavřela oči. Brácha nebyl zrovna taktní.

	„Myslíš si, že ji někdo zabil?“ pokračoval Mike otázkou.

	Aria pokrčila rameny. Tahle otázka jí nedávala v noci spát – a nikdy se jí na to nikdo nezeptal. Na Alisonině pohřbu nikdo nevstal a neřekl, že byla zavražděná. Všichni jen opakovali, že byla nalezena. Co jiného by to mohlo být než vražda? V jednu chvíli byla Ali v domě s ostatními, a v příští chvíli zmizela. A o tři roky později se její tělo najde zakopané hluboko pod zemí na její vlastní zahradě.

	Aria přemýšlela, jestli má A něco společného s Alisoniným vrahem – a jestli to všechno nějak souvisí s tou událostí s Jennou. Když se Jenně stala ta nehoda, Ali měla dojem, jako by u kmene Tobyho stromu viděla mimo Alison ještě někoho dalšího. Tutéž noc o pár hodin později se Aria probudila z hrozného snu.

	Vstala, protože se Ali potřebovala zeptat, co je na tom pravdy. Jenže ji našla v koupelně zavřenou se Spencer. Když se Aria zeptala, jestli může k nim dovnitř, poslala ji Ali zpátky do postele. Hned ráno se pak Toby přiznal.

	„Podle mě je vrahem někdo, s kým by sis to nikdy nespojila,“ začal mudrovat Mike. „Třeba… někdo, o kom by tě v životě nenapadlo, že by mohl mít jakýkoli důvod.“ Oči se mu rozzářily. „Co třeba paní Craycroftová?“

	Paní Craycroftová byla starší dáma ze sousedství. Bydlela v domě napravo od nich. Našetřila jednou do láhví od balené vody Poland Spring mince v hodnotě pěti tisíc dolarů a pak se je pokoušela v automatu Coinstar vyměnit za bankovky. Není divu, že se o ní tehdy psalo i v místních novinách.

	„No jasně. Teď jsi ten případ fakt vyřešil,“ Aria nehnula ani brvou.

	„No dobře, ale někdo takový to klidně mohl být.“ Mike tlustými prsty bubnoval do stolu. „Teď, když jsem rozklíčoval tvoje chování, můžu se klidně pustit do vyšetřování Ali D.“

	„Jdi do toho.“ Kdyby se policii bývalo nepovedlo Ali na její zahradě najít, přiložil by Mike klidně ruku k dílu.

	„Mám pocit, že bychom si měli zahrát piv-pong,“ oznámil Mike, a než stačila Aria cokoli říct, sehnal míčky a prázdnou sklenici od piva. „Je to nejoblíbenější hra Noela Kahna.“

	Aria se ušklíbla. Noel Kahn patřil k nejbohatším dětem na škole a mezi rosewoodskými kluky měl navíc dost velké slovo. Díky tomu se stal Mikeovým idolem. A nejvtipnější na tom všem je, že se zdálo, jako by ho Aria něčím zaujala. Ačkoli se mu ze všech sil snažila vyhýbat.

	„Drž mi palce,“ řekl Mike s míčkem v ruce. Hodil, ale sklenici minul. Balónek se kutálel po stole, pak přepadl na podlahu a odskákal.

	„Tak to dopij,“ zazpívala mu zvesela Aria. Bráška poslušně uchopil sklenici oběma rukama a nalil do sebe veškerý její obsah.

	Pak se pokusil trefit míček do Ariiny sklenice ještě jednou, ale zase marně. „Nejde ti to!“ utahovala si z něj Aria. I jí začalo pivo pomalu stoupat do hlavy.

	„Jako bys to uměla líp,“ odbyl ji Mike.

	„Vsadíme se?“

	Mike se jí vysmál. „Když to nezvládneš, musíš mě vzít do Turbulence. Mě a taky Noela. Ale až nebudeš mít službu,“ dodal jízlivě.

	„A když to vyjde, budeš po celý týden mým otrokem. A to včetně hodin ve škole.“

	„Platí,“ nebránil se Mike. „Stejně se netrefíš, tak je to vlastně jedno.“

	Přesunula sklenici na Mikeovu stranu stolu a zamířila. Míček odskočil od jedné z mnoha nerovností na desce stolu a spadl přímo do sklenice. Letěl tak hladce, že cinkl až o dno. „Cha!“ jásala Aria. „Máš se na co těšit!“

	Mike se zatvářil překvapeně. „To bylo jenom štěstí.“

	„Na tom nesejde!“ ujistila ho Aria rozverně. „Takže, co myslíš… mám tě nechat lézt za mnou ve škole na chodbách po čtyřech, nebo bys radši nosil mámin faldur?“ zasmála se. Ella si faldur přivezla z Islandu. Byla to jejich typická špičatá čapka, ve které každý nutně vypadal jako bláznivý elf.

	„Jdi do háje.“ Mike vytáhl míček ze skleničky, jenže se mu vysmekl a odkutálel se po podlaze pryč.

	„Jdu pro něj,“ nabídla se Aria. Vstala a cítila, jak se jí příjemně točí hlava. Balónek se zatoulal až na samý začátek baru. Aria se sehnula, aby jej zvedla. Vtom kolem ní prošel pár. Dvojice se usadila v rohu u malého stolku, kde budou mít soukromí. Aria si všimla, že dívka má tmavé vlasy a na zápěstí růžové tetování – pavučinku.

	Obrázek byl Arii povědomý. Velmi povědomý. Dívka svému partnerovi něco zašeptala a ten se rozkašlal. Aria se napřímila.

	To je přece táta. A Meredith.

	Aria okamžitě doběhla ke stolu pro Mikea. „Odcházíme.“

	Mike obrátil oči v sloup. „Jenže já si zrovna objednal ještě panáka jaegera.“

	„To je mi líto.“ Aria ho popadla za bundu. „Jdeme pryč. Hned.“ Na stůl položila čtyřicet dolarů a táhla Mikea za rukáv, dokud nevstal. Maličko se motal, ale nakonec se jí ho podařilo odvést ke dveřím.

	Bohužel Byron se právě v tu chvíli dal do smíchu. A ten byl nezaměnitelný. Aria se mu vždycky posmívala, že se chechtá, jako když umírá velryba. Mike ztuhl, protože tátu poznal taky. Byron seděl s hlavou otočenou, ale přes stůl hladil Meredith po ruce.

	Aria sledovala, jak to Mikeovi dochází. Svraštil obočí. „Moment,“ vykřikl a zmateně se podíval na Arii. Snažila se tvářit, jako by se nic nedělo, ale uvědomila si, že nasadila právě takový výraz, jaký mívá jejich máma Ella vždycky, když se ji nebo Mikea snaží ochránit od něčeho, co by je mohlo ranit. Měla úplně spadlé koutky.

	Mike přimhouřil oči a znovu zaostřil na jejich tátu a Meredith. Otevřel pusu, jako by chtěl něco říct, ale pak ji zase mlčky zavřel. Udělal krok směrem k jejich stolu. Aria se po něm natáhla, aby ho zastavila – všemi způsoby se snažila téhle situaci předejít. Přála si, aby se to nikdy nestalo. Mikeovi ztuhly rysy, odvrátil se a vystřelil z baru Victory jako namydlený blesk. Dokonce cestou vrazil do servírky.

	Aria proběhla dveřmi za ním ven na chodník. V ostrém odpoledním slunci musela přimhouřit oči. Rozhlížela se po parkovišti a hledala Mikea. Jenže on byl ten tam.

	 


 

	5

	ROZDĚLENÝ DŮM

	Spencer se probudila na podlaze v koupelně, která náležela k jejímu pokoji v prvním poschodí jejich domu. Na ciferníku hodin ve sprše stálo 18.45. Podívala se z okna a pozorovala dlouhé stíny, které na zahradě kreslilo zapadající sluníčko. Bylo ještě pořád pondělí, den Alisonina pohřbu. Spencer musela usnout… a náměsíčná chodit po pokoji. Ve spánku se producírovala tak často, že ji poslali v sedmé třídě dokonce na pozorování na Pensylvánskou univerzitu, kde sídlí centrum pro poruchy spánku. Tam spala s elektrodami připevněnými k hlavě. Lékaři se nakonec shodli, že jsou její potíže stresového původu.

	Vstala a opláchla si tvář ledovou vodou. Pak se na sebe koukla do zrcadla: dlouhé blond vlasy, smaragdově zelené oči, špičatá brada. Tvář měla čistou bez jediného pupínku a zoubky bílé jako perličky. Bylo s podivem, že na pohled nevypadá jako taková troska, jakou se cítila být.

	Znovu si v hlavě prošla známou rovnici: A ví o Tobym a té události s Jennou. Toby je zpátky ve městě. Z toho důvodu se za podpisem A musí schovávat Toby. A ten Spencer jasně řekl, že má být zticha. Zmocnila se jí stejně beznadějná muka, jaká si prožila v šesté třídě.

	 

	Vrátila se do pokoje a přitiskla čelo na okenní tabulku. Nalevo stál jejich soukromý větrný mlýn. Sice už byl pěkných pár let nefunkční, ale rodiče jej milovali, protože dodával jejich stavení rustikální a nezaměnitelnou atmosféru. Napravo pořád ještě vlály pásky s nápisem ZÁKAZ VSTUPU, kterými byl kolem dokola oblepen celý pozemek DiLaurentisových. Pomníček připomínající Alison se rozrůstal. Záplava svíček, květin, fotek a drobných dárků zaplavovala pomalu celou příjezdovou cestu k domu.

	Na opačné straně ulice stál dům, v němž bydleli Cavanaughovi. Na nájezdu tam parkovala dvě auta, v zahradě měli basketbalový koš, na poštovní schránce malou červenou vlaječku. Zvenku se zdálo všechno úplně normální a běžné. Ale uvnitř…

	Spencer zavřela oči a vzpomínala na sedmou třídu, rok po události s Jennou. Nastoupila tenkrát ve Filadelfii na příměstský vlak, aby se s Alison potkala ve městě. Jely tehdy nakupovat. Tak zuřivě si psaly zprávy, že si Spencer šest stanic vůbec nevšimla, že vedle ní přes uličku sedí další cestující. Byl to Toby. A nespouštěl z ní oči.

	Jakmile ho zpozorovala, ruce se jí roztřásly. Toby ten školní rok chodil na internátní školu, takže ho Spencer neviděla několik měsíců. Vlasy mu padaly do očí jako vždycky, na uších měl ohromná sluchátka. Toho dne z něj ale cítila něco, díky čemu působil… silněji. Strašidelněji.

	Celá ta nesnesitelná vina spojená s Jennou rozjitřila ve Spencer staré rány, jakkoli se je po celý rok snažila potlačovat. Dostanu tě. Najednou s ním vůbec nechtěla sedět v jednom vagonu. Vysunula do uličky jednu nohu, pak druhou, ale průvodčí jí ostře zastoupil cestu. „Jedeš na Třináctou ulici, nebo na Market East?“ vystartoval na ni.

	Spencer se stáhla zpátky. „Na Třináctou,“ špitla bojácně. Když průvodčí prošel, podívala se znovu na Tobyho. Ve tváři měl zlověstný úsměv. V příští vteřině ústa zase zavřená a tvář bez výrazu. Jeho oči ale mluvily. Jen. Počkej.

	Spencer vyskočila a přesunula se do jiné části vlaku. Alison na ni čekala na nástupišti na Třinácté ulici. Když se spolu z venku dívaly do vlaku, Toby z nich nespustil oči.

	„Koukám, že nám tady někoho vypustili z klece,“ procedila Ali s úšklebkem.

	„To jo.“ Spencer se pokoušela zahnat strach smíchem. „Pořád je to blbec s velkým 5.“

	O pár týdnů později se po Ali slehla zem. A v tu chvíli přestala veškerá legrace.

	Ze stolního počítače se najednou ozvalo zahvízdání. Spencer vyskočila ze židle, jako by slyšela výstřel. Nastavila si nové upozornění na e-mail a ještě si na něj nezvykla. Vydala se k počítači a rozklikla novou zprávu.

	 

	Ahoj, zlatíčko. Dva dny jsem s tebou nemluvil, a asi se zblázním, jak se mi stýská. Wren

	Spencer si povzdechla a rozechvěla se po celém těle. Od okamžiku, kdy její pohled prvně spočinul na klukovi, co se jmenuje Wren – když ho totiž její sestra Melissa přivedla na večeři do restaurace představit rodičům –, se jí přeprogramoval mozek. Měla pocit, jako… jako kdyby ji uhranul ve chvíli, kdy dosedl na židli v Moshulu, usrkl si červeného vína a jejich oči se setkaly. Byl to Angličan, díky asijským předkům působil velmi exoticky, byl vtipný a bystrý a poslouchal stejnou hudbu jako Spencer. Pro její dokonalou a puntičkářskou, leč nemastnou neslanou sestru Melissu ho byla zkrátka škoda. Zatímco ke Spencer by se hodil přímo báječně. Věděla to… a on to očividně věděl taky.

	Než je Melissa v pátek večer přistihla, jak se spolu mazlí, prožili s Wrenem naprosto nepopsatelných dvacet minut vášně. Protože je Melissa žalobníček a rodiče stojí vždycky neochvějně na její straně, zakázali Spencer se s Wrenem vídat. Jednou provždy. Šíleně se jí po něm stýskalo, jenomže co s tím měla dělat?

	Vyčerpaná a roztřesená sešla po schodech dolů. Prošla dlouhou halou, ve které měla máma rozvěšené krajinky od Thomase Colea zděděné po dědečkovi. Vstoupila do prostorné kuchyně. Rodiče ji přestavěli tak, aby vypadala stejně jako v devatenáctém století – současné byly jen kuchyňské pracovní desky a nejmodernější elektrospotřebiče. Celá rodina seděla u kulatého jídelního stolu nad plastovými miskami a všichni se cpali donesenými thajskými dobrotami.

	Spencer ve dveřích chvíli váhala. Naposledy s nimi mluvila ještě před pohřbem – dokonce do kostela jela sama a po obřadu rodinu jen náhodou zahlédla na louce. Poslední souvislejší rozhovor vlastně měli před dvěma dny, kdy jí rodiče znovu připomněli, za jak odporné její chování považují. Že se nic nezměnilo, nyní dokládá i fakt, že začali večeřet bez ní. A pozvali si dokonce hosta. U stolu byl Ian Thomas, Melissin bývalý kluk – první z Melissiných bývalých, se kterým se Spencer líbala –, seděl na místě, které obvykle patří Spencer.

	„Je,“ vyjekla.

	Ian byl jediný, kdo zvedl hlavu. „Ahoj, Spencer! Jak se máš?“ zeptal se, jako by byl v jejich kuchyni denně. Spencer úplně stačilo, že Ian trénuje školní tým pozemního hokeje, do kterého Spencer patří – tohle byla ovšem situace přímo bizarní.

	„Já se mám… dobře,“ odpověděla Spencer a pohledem přeskakovala z jednoho člena rodiny na druhého. Jenže o ni nikdo nezavadil ani pohledem… natož aby jí někdo vysvětlil, proč tady je Ian a láduje se u jejich stolu thajským jídlem. Spencer si přitáhla židli na roh stolu a nabrala si na talíř trochu kuřete na citronové trávě. „Spíš mi řekni, co ty, Iane? Přišel jsi k nám na večeři?“

	Paní Hastingsová sjela Spencer pohledem, z něhož šlehaly blesky. Spencer ztichla a po celém těle ji polilo horko a tísnivý pocit.

	„Potkali jsme se s vašimi. Víš… na tom pohřbu,“ vysvětlil jí Ian. Jeho řeč přerušily sirény a Ian upustil vidličku. Houkačka nejspíš přicházela od domu DiLaurentisových. Policejní auta se tam stále ještě střídala ve dne v noci. „To je docela blázinec, co?“ poznamenal Ian a podrbal se v kudrnatých blond vlasech. „Nenapadlo by mě, že tady bude pořád tolik fízlů.“

	Melissa ho něžně šťouchla loktem. „Zažil jsi snad v nebezpečné Kalifornii něco, co by se zapsalo do dějin policie?“ Melissa se s Ianem rozešla, protože se rozhodl odejít studovat na druhý konec země, na Berkeley.

	„To ne,“ odmítl Ian. Než stačil pokračovat, vzala si slovo Melissa. A jak pro ni bylo typické, otevřela rozhovor na zcela jiné téma: na hovor o sobě. Obrátila se na paní Hastingsovou. „Pamatuješ, mami, ty kytky dneska na pohřbu? Přesně takovou barvou bych chtěla v bytě vymalovat obývák.“

	Melissa se natáhla pro výtisk časopisu Martha Stewart Living a rozevřela jej na založené stránce. O rekonstrukci mluvila v jednom kuse; předělávala si podle svého byt, který jí rodiče koupili ve Filadelfii. Na Pensylvánské univerzitě se totiž dostala na Whartonovu ekonomickou fakultu. Pro Spencer by nikdy v životě nic podobného neudělali.

	Paní Hastingsová se přitočila, aby si prohlédla stránku. „Moc hezké.“

	„Opravdu pěkné,“ souhlasil Ian.

	Spencer se neubránila a dovolila si udivený smích. Alison DiLaurentisová měla dneska pohřeb, a vy se tady bavíte o vhodném odstínu malířské barvy?

	Melissa se na Spencer otočila. „Co to mělo být?“

	„Víš… já jenom…“ Spencer se zakoktala. Melissa se zatvářila dotčeně, jako kdyby Spencer řekla něco opravdu nevhodného. Celá nesvá si začala hrát s vidličkou. „Zapomeň na to.“

	Nastalo další ticho. Teď se zdálo, že si na ni začal dávat pozor i Ian. Táta se pořádně napil červeného vína. „Veroniko, viděla ses tam s Liz?“

	„Viděla, chvilku jsme si povídaly,“ odpověděla Spenceřina máma. „Podle mě vypadala fantasticky… vzhledem k situaci.“ Jediná Liz, která Spencer napadala, byla Elizabeth DiLaurentisová, Alisonina teta, která bydlela nedaleko odtud.

	„Musí to pro ni být hrozné,“ dodala Melissa účastně. „Neumím si to představit.“

	Ian se zmohl na souhlasné mmm. A Spencer cítila, že se jí začíná třást brada. Haló, a co já? chtělo se jí začít křičet. Copak si to nepamatujete? Byly jsme s Ali nejlepší kamarádky!

	S každou minutou napjatého ticha Spencer silněji vnímala, jak málo je tady vítaná. Pořád tajně doufala, že se jí někdo zeptá, jak se drží, nabídne jí kousek smažené placky tempura, nebo alespoň řekne zdravíčko, když Spencer kýchne. Jenže oni ji stále ještě trestají za to, že se líbala s Wrenem. Neslitují se ani dneska, když je… dnešek.

	V krku se jí dělal knedlík. Byla zvyklá, že ji mají všichni rádi: její učitelky, hokejoví trenéři, redaktoři ročenky. Dokonce i její kadeřnice Uri si vždycky libovala. Říkávala, že je Spencer její nejmilejší zákaznice, protože jí krásně chytá barva. Ve škole vyhrávala kdejakou soutěž a na sociální síti MySpace měla 370 kamarádů, když nepočítáme hudební skupiny. U rodičů vždycky bývala ta druhá – nebylo totiž v lidských silách překonat starší sestru, přesto ale nedokázala žít s pocitem, že ji nenávidí. O to víc právě teď, když jsou všechny další položky v jejím životě tak nestálé.

	Když Ian vstal od stolu a omluvil se, že si musí zavolat, využila Spencer situace a zhluboka se nadechla. „Melisso?“ oslovila sestru roztřeseným hlasem.

	Melissa zvedla oči, ale hned se zas dál věnovala nabírání jídla z talíře.

	Spencer si odkašlala. „Mohla bys se mnou, prosím, začít mluvit?“

	Melissa nepatrně pokrčila rameny.

	„Já totiž, já neumím… já nedokážu žít s vědomím, že mě nenávidíš. Máš naprostou pravdu. Co se týče… vždyť víš.“ Ruce se ji příšerně třásly, a tak si na ně raději sedla. Z omlouvání byla vždycky dost nesvá.

	Melissa složila ruce přes otevřený časopis. „Promiň,“ řekla. „O tom už není třeba mluvit.“ Vstala a odnesla svůj talíř do dřezu.

	„Ale…“ Spencer byla v šoku. Podívala se na rodiče. „Mně je to přece opravdu líto…“ Cítila, jak se jí oči plní slzami. Zbývalo málo a přehoupnou se přes okraj a stečou po tvářích.

	V tátově tváři na kratičký okamžik rozpoznala docela maličký náznak soucitu, jenomže on se hned podíval jinam. Máma lžící přesouvala zbývající kuře na citronové trávě do plastové krabičky. Pokrčila rameny. „Jak sis ustlala, Spencer, tak si musíš lehnout,“ poučila ji a odnesla zbytky v nádobě do ohromné lednice z nerezové oceli.

	„Ale…“

	„Spencer.“ Pan Hastings ji okřikl tónem, který znamenal ticho.

	Spencer okamžitě zmlkla, Ian se vrátil do místnosti s širokým připitomělým úsměvem na rtech. Vycítil napětí a smích ho hned přešel.

	„Pojď.“ Melissa vstala a vzala ho za ruku. „Zajdeme si na něco sladkého.“

	„No jasně.“ Ian poklepal Spencer po rameni. „Spencer? Chceš jít taky?“

	Spencer se upřímně ani moc nechtělo – a podle toho, jak ho Melissa tahala, o její přítomnost nestála ani ona. Přesto nedostala vůbec možnost odpovědět. Paní Hastingsová totiž převzala iniciativu do svých rukou. „Ne, Iane, Spencer si žádnou sladkost nedá.“ Mluvila stejným tónem, jakým kárala psy.

	„Stejně díky,“ dodala Spencer a mrkala, aby zahnala slzy. Aby se srovnala, šoupla si do pusy ohromný kus manga v kari. Sousto jí ovšem sklouzlo do krku dřív, než stačila polknout. Hustá omáčka navíc pálila jako plamen. Spencer vydávala chvíli dost nepěkné zvuky, ale nakonec se jí povedlo kus manga vykašlat a vyplivnout do ubrousku. Když si otřela oči od slz, zpozorovala, že se rodiče vůbec nesnaží sledovat, jestli se udusí nebo ne. Oba mezitím klidně odešli z místnosti.

	Spencer si otřela oči a prohlížela si ošklivý, dílem rozkousaný, vyplivnutý kus manga v ubrousku. Vypadal přesně tak, jak se Spencer cítila.
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	CHARITA NENÍ NIC PĚKNÉHO

	V úterý odpoledne si Hanna upravila smetanově bílé tílko a dlouhý propínací kašmírový svetr, do kterého se převlékla, když skončilo vyučování. Odhodlaně vystupovala po schodišti Popáleninového centra a kliniky plastické chirurgie William Atlantic. Pokud jste se tam léčili s popáleninou, mluvili jste o centru jako o „William Atlantic“. Pokud vám tam odsávali tuk, říkalo se tomu „Bill Beach“.

	Budova stála uprostřed lesů. Mezi mohutnými kmeny a rozeklanými špičkami stromů prosvítalo modré nebe jen výjimečně, tak byl porost hustý. Vzduch voněl po lučním kvítí. Zkrátka podzimní odpoledne jako stvořené pro válení se u bazénu a pozorování kluků, jak hrají tenis. Odpoledne jako stvořené pro desetikilometrový běh, při kterém by Hanna spálila slané krekry Cheez-It. Nacpala se jimi včera večer, aby si obalila nervy po nečekaném setkání s tátou. Dnešní odpoledne by se vlastně docela hodilo i k pozorování mraveniště nebo k hlídání sousedovic rozmazlených šestiletých dvojčátek. Cokoli by bylo lepší než to, co Hannu dneska odpoledne čeká: dobrovolnictví v popáleninovém centru.

	Dobročinnost byla pro Hannu sprosté slovo. Naposledy se něčeho podobného zúčastnila v sedmé třídě. Tehdy škola Rosewood Day pořádala charitativní módní přehlídku. Holky se oblékly do modelů, které pro ně připravili návrháři. Šaty se prodávaly formou aukce a výtěžek šel na dobrou věc. Alison tehdy prezentovala dech beroucí pouzdrové šaty značky Calvin Klein. Jeden scvrklý vdovec je poté koupil za tisíc dolarů. Hannu naopak navlékli do beztvaré nabírané neonově pestré obludnosti, kterou navrhla Betsey Johnsonová a v níž vypadala ještě tlustší, než tenkrát bývala. Jediný, kdo tehdy přihazoval, byl její táta.

	O týden později jí rodiče sdělili, že se budou rozvádět.

	A teď je táta zpátky. V určitém smyslu.

	Při pomyšlení na tátovu včerejší návštěvu se v Hanně mísily pocity závrati, úzkosti a zlosti. Od své proměny se vysloveně těšila na chvíli, kdy se s ním zase potká. Uvidí ji jako štíhlou, oblíbenou a světaznalou. Představovala si, jak přijede i s Kate, která mezitím ztloustla a zhoršila se jí pleť. V porovnání s ní bude Hanna najednou vypadat ještě líp.

	„Jejda,“ vykřikla. Někdo vycházel ze dveří kliniky právě ve chvíli, kdy se chystala vzít za kliku.

	„Opatrně,“ zabručel ženský hlas na druhé straně dveří. Hanna zvedla oči. Stála u dveří z dvojitého skla vedle kamenného popelníku a velkého květináče s petrklíči. Vycházející osoba byla… Mona.

	Hanně spadla čelist. Mona se podle výrazu ve tváři cítila úplně stejně. Prohlížely si jedna druhou. „Co tady děláš?“ zeptala se Hanna.

	„Byla jsem navštívit máminu kamarádku. Dělali jí prsa.“ Mona si přehodila světle blond vlasy přes pihovaté rameno. „A ty?“

	„No, taky.“ Hanna si Monu pečlivě prohlížela. Její detektory lži jí napovídaly, že Mona v tuhle chvíli možná neříká docela pravdu. Na druhou stranu mohly Moniny instinkty o Hanně říkat totéž.

	„Dobře. Já letím.“ Mona si poplácala vínovou kabelku. „Pak ti zavolám.“

	„Jasně,“ zachraptěla Hanna. Vynechával jí hlas. Rozešly se každá na opačnou stranu. Hanna se přes rameno otočila za Monou, jen aby se ujistila, že Mona to ve stejnou chvíli udělá taky.

	„Teď dávej pozor,“ říkala Ingrid. Pracovala tu jako vrchní sestra. Byla to klidná Němka při těle. Zavedla Hannu na vyšetřovnu a učila ji, jak vyměňovat pytle v odpadkových koších. Jako by na tom bylo něco složitého.

	Vyšetřovny byly všechny vymalovány avokádovou zelení, takže připomínaly omáčku guacamole. Dekoraci na stěnách zajišťovaly plakáty zachycující odstrašující obrázky kožních chorob. Ingrid Hannu napsala na seznam osob, které nepřichází do styku s pacientem; pokud Hanně práce půjde, bude jednou smět uklízet místo vyšetřoven lůžkové pokoje – na kterých leží pacienti s vážnými popáleninami. Jak lákavá vyhlídka.

	Ingrid vytáhla pytel z koše. „Tohle patří do modrého kontejneru, který jsem ti ukazovala. Vždycky musíš vynášet i koše s infekčním odpadem.“ Namířila prstem na koš, který vypadal úplně stejně. „V každém případě se s tímto odpadem musí manipulovat odděleně. A natáhni si tohle.“ Podala Hanně latexové rukavice. Hanna se na ně podívala, jako by měla chytit infekci spíš z nich.

	Potom vyšly na chodbu a Ingrid mávla rukou směrem k dalším dveřím. „Vyšetřoven tu máme ještě deset,“ řekla. „Vynes z nich odpad a vyčisti pracovní desky. Pak za mnou přijď.“

	Pokoušela se nedýchat – ze vzduchu prostoupeného dezinfekcí a zápachem nemocných lidí se jí dělalo zle – a vydala se na cestu do úklidové komory, aby si nabrala víc prázdných pytlů. Rozhlédla se chodbou a uvažovala, kde asi bude lůžková část. Po tom úrazu tady ležela i Jenna. V posledních dnech jí tu událost s Jennou připomíná čím dál víc věcí, přestože vzpomínku vytěsňuje z mysli dlouhá léta. Představa, že o tom všem někdo ví – a chce to říct –, byla tak strašná, že ji Hanna ani nedokázala domyslet.

	Událost s Jennou se jednoznačně chápala jako nehoda, ale Hannu v poslední době napadlo, že to celé možná nebyl tak docela omyl. Ali měla pro Jennu přezdívku: Sněhurka. Jenna se svým zevnějškem až příliš podobala Disneyově kreslené postavičce.

	I podle Hanny měla Jenna se Sněhurkou v dobrém slova smyslu něco společného. Jenna nebyla tak vymydlená kráska jako Alison, ale svým způsobem byla také velmi krásná. Hannu jednou napadlo, že ona sama by se mohla z nabídky pohádkových hrdinů ze Sněhurky přirovnat tak nanejvýš ke Šmudlovi.

	Pro Ali byla Jenna jednoznačně jedním z nejmilejších terčů posměchu. Hanna s Ali táhla za jeden provaz, a tak v šesté třídě vymyslela pomluvu o Jenně a jejím poprsí. Napsala to na zeď ve školní umývárně hned pod zásobník s papírovými ručníky. Při hodině matiky nalila Jenně na židličku vodu, aby si do ní sedla a promočila si kalhoty. Posmívala se Jenně za falešný francouzský přízvuk, o který se pokoušela v hodinách francouzštiny pro pokročilé… Když ji tenkrát záchranáři v náruči snášeli ze stromového domu, udělalo se Hanně zle. Byla to ona, kdo jako první souhlasil, že vystrašit Tobyho je dobrý nápad. Když podpořila Alisonin nápad s rachejtlí, hlavou jí blesklo: pokud vystrašíme Tobyho, mohla by se současné leknout i Jenna. Zpětně si vyčítala, že tu nehodu svou škodolibostí přivolala.

	Automatické dveře na konci chodby se otevřely a ten pohyb Hannu vytrhl ze zamyšlení. Ztuhla a srdce jí poskočilo. Přála by si, aby nově příchozím byl Sean. Ale nebyl to on. Zklamaně vytáhla z kapsy svetru telefon Blackberry a vyťukala jeho číslo. Po dlouhém zvonění spadla do hlasové schránky. Zavěsila a zvolila číslo znova. Třeba jen k telefonu nestačil doběhnout. Znovu hlasovka.

	„Ahoj, Seane,“ štěbetala, když se ozvalo zvukové znamení. Snažila se, aby její hlas zněl bezstarostně. „To jsem zase já, Hanna. Fakt bych s tebou ráda mluvila, tak… no… víš, kde mě hledat!“

	Dneska už to byla třetí zpráva, kterou mu na záznamníku nechávala. Z předešlých vzkazů věděl, že je dneska odpoledne tady, ale stejně se neozval. Napadlo ji, jestli nemůže být třeba na schůzce P klubu – nedávno podepsal úmluvu paniců, kde se zavázal k sexuální zdrženlivosti, navždy. Možná jí cinkne, až to sezení skončí. Nebo… možná taky ne. Hanna těžce polkla a pokusila se takovou možnost rázně zavrhnout.

	S povzdechem se odebrala do šatny zaměstnanců, která současně sloužila jako sklad. Hanninu kabelu Ferragamo zdobenou cínovými prvky tam Ingrid pověsila na háček hned vedle pruhovaného vinylového čehosi s logem Gap. Potlačovala husí kůži. Upustila telefon do kabely, popadla roli papírových utěrek a rozprašovač s čističem a vydala se hledat další prázdnou vyšetřovnu. Snad jí práce pomůže alespoň na chvíli zapomenout na starosti se Seanem a s A.

	Právě domývala dřez, když náhodou zavadila o plechovou skříňku napravo. Dvířka se otevřela. Poličky byly plné papírových nádobek nadepsaných dobře známými názvy: Kodein. Vicodin. Oxycodone. Hanna nahlédla blíž. Odhalila bezpočet vzorků uvedených léků. Volně… k odběru. Bez zámku.

	Jackpot.

	Hanna bez váhání schovala hrst tabletek Oxycodone do překvapivě hluboké kapsy svetru. Když nic jiného, alespoň si s Monou užijí pěkný víkend – prý je to něco jako heroin.

	Vtom jí někdo položil ruku na rameno. Hanna vyskočila, otočila se a utěrku napuštěnou saponátem upustila na podlahu, stejně jako nádobku s vatovými tamponky.

	„Jak to, že jsi teprve na dvojce?“ zamračila se Ingrid. V obličeji vypadala jako rozčilený mopslík.

	„Já… Snažím se to dělat pečlivě.“ Hanna rychle zahodila papírové utěrky do koše a doufala, že se jí prášky z kapsy nevysypou. Místo, kde se jí Ingrid dotkla na rameni, pálilo jako čert.

	„Dobře, pojď se mnou,“ vybídla ji Ingrid. „Něco ti řve v kabelce a ruší nám to pacienty.“

	„Jste si jistá, že to jde z mojí kabelky?“ optala se Hanna. „Před okamžikem jsem u ní byla a –“

	Ingrid Hannu odvedla zpátky do šatny. Nebylo pochyb, že se zvonění ozývá právě z její tašky. „To je jenom telefon.“ Hanně poskočilo srdíčko nadějí, že by to možná mohl být Sean!

	„Dobře, ale ať už to neřve,“ povzdechla si Ingrid. „A pak se vrať k práci.“

	Hanna vytáhla blackberry, aby zjistila, kdo to byl. Přišla jí nová zpráva.

	Hannicko: Myti podlahy v Bill Beach ti tvuj stary zivot nevrati. Takovy neporadek nikdy neuklidis. Mimochodem, vim o tobe neco, kvuli cemu se nikdy nemuzes na Rosewood Day stat jednickou – uz nikdy. A.

	Hanna se rozhlédla po šatně. Byla zmatená. Přečetla si vzkaz ještě jednou. Vyschlo jí v puse a jazyk se jí lepil na patro. Co může A vědět, aby to mělo takovou moc?

	Jenna.

	Pokud A ví tohle…

	Hanna bez okolků vyťukala odpověď: Nevis vubec nic. A stiskla ODESLAT. Během pár vteřin přišla odpověď.

	 

	Vim vsechno. Mohla bych TE ZNICIT.
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	KAPITÁNE, MŮJ KAPITÁNE!

	V úterý odpoledne vstoupila Emily do kabinetu jejich plavecké trenérky Lauren. „Mohla bych s vámi mluvit?“

	„Dobře, ale mám jen pár minut. Potřebuju tohle odnést rozhodčím,“ upozornila ji Lauren a zvedla rozpis závodu. Dneska se konalo Rosewood Tank, první setkání plavců v letošní sezóně. Účelem setkání byla přátelská exhibice – byly pozvány všechny školy z okolí a neměřily se časy –, Emily se na exhibici stejně vždycky oholila a žaludek mívala stažený jako před závodem. Ne ovšem dneska. „Co se děje, Fieldinko?“ zeptala se Lauren.

	Lauren Kinkaidové mohlo být lehce přes třicet let. Měla chlorem zničené blond vlasy a nosila v jednom kuse trička s plaveckými nápisy jako JÍME SVOJE BUBLINY nebo MŮJ FREESTYLE MÁ STYL. Emily trénovala celých šest let. Nejdřív se učila v pulcích, pak trénovala dlouhý bazén a teď závodí za školní tým Rosewood Day. Málokdo znal Emily tak dobře jako Lauren – nikdo jiný si ji nedovolil oslovit „Fieldinko“, nikdo jiný nevěděl, že před závodem si dává nejradši pepřový steak v restauraci Čínská růže, a nikdo jiný nezměřil, že když má své dny, plave Emily motýlka o tři desetiny vteřiny rychleji než normálně. To všechno ještě ztěžovalo důvod, kvůli kterému dneska Emily přišla.

	„Já chci skončit,“ vyhrkla Emily.

	Lauren zamrkala. Vypadala stejně vyděšeně, jako by jí Emily řekla, že je bazén plný elektrických úhořů. „P-proč?“

	Emily zabořila pohled do podlahy. Lino mělo vzorek šachovnice. „Už mě to nebaví.“

	Lauren vypustila vzduch z nafouklých tváří. „Víš, nemůže to být pořád jenom sranda. Občas je všechno dřina.“

	„Já vím. Jenže… já už to dělat nechci.“

	„Jsi si jistá?“

	Emily si povzdechla. Myslela si, že je pevně rozhodnutá. Minulý týden si byla naprosto jistá. Plavala léta a nikdy se sama sebe nezeptala, jestli ji to baví nebo ne. S Mayinou pomocí si Emily uvědomila, co chce, a našla dost odvahy, aby přiznala – sobě i rodičům –, že chce skončit.

	Jistěže… to rozhodnutí přišlo před… tím vším. Teď si připadala jako na houpačce, což předtím nikdy neprožívala. V jednu chvíli chtěla přestat. A v příštím okamžiku si přála zpátky svůj běžný život hodné holky. V týdnu chodila plavat, o víkendu se chodila bavit se sestrou Carolyn, v autobusech na závody ostatním krátila cestu vymýšlením ptákovin a předčítala horoskopy. Ale pak zas zatoužila po svobodě, ve které by se mohla věnovat vlastním zájmům. Jenomže… jaké měla vlastně záliby mimo plavání?

	„Nemám vůbec sílu ani náladu pokračovat,“ vysoukala ze sebe nakonec Emily ve snaze obhájit svoje stanovisko.

	Lauren ji pohladila po tváři a pozvedla jí bradu vzhůru. „Já tě zrovna chtěla prohlásit za kapitánku.“

	Emily zalapala po dechu. „Kapitánku?“

	„No, právě.“ Lauren začala cvakat propiskou. „Podle mě si to zasloužíš. Máš obrovského týmového ducha, víš? Jenomže, pokud tě plavání už nebaví, tak…“

	Žádný z Emilyiných starších sourozenců to na kapitána v plavání nikdy nedotáhl. A to přesto, že Jake i Beth plavali při střední škole všechny čtyři roky a doplavali si pro stipendium na vysokou.

	Lauren si kolem prstu obtáčela provázek s píšťalkou. „Co bys tomu řekla, kdybych na tebe nějaký čas nebyla tak ostrá?“ Vzala Emily za ruku. „Já vím, že to pro tebe teď není vůbec jednoduché. Byla to tvoje kamarádka…“

	„Právě.“ Emily se zadívala na plakát Michaela Phelpse a doufala, že se zase nerozpláče. Kdykoli se někdo zmínil o Ali – což bylo poslední dny skoro každých deset minut –, začalo ji štípat v nose i očích.

	„Co ty na to?“ žadonila Lauren.

	Emily si špičkou jazyka přepočítávala zuby. Kapitánka. Je pravda, že je šampionkou na sto metrů motýlka, ale Rosewood Day měl zatraceně dobré plavce – Lanie Ilerová zaplavala na juniorském mistrovství pět set metrů volným stylem v pátém nejrychlejším čase, a Jenny Kestlerové dokonce slíbili na Stanfordu, že má u nich příští rok dveře dokořán. Fakt, že se Lauren rozhodla pro Emily i přes silnou konkurenci Lanie a Jenny, to už něco znamená. Snad je to znamení, že se její rozhoupaný život vrací do normálu.

	„Tak dobře,“ nechala se přemluvit.

	„Skvělé.“ Lauren ji poplácala po hřbetu ruky. Zalovila v jedné z mnoha kartonových krabic a vytáhla tričko, které podala Emily jako dárek. „Tady máš ode mě dárek pro lepší start v nové sezóně.“

	Emily tričko rozložila. Bylo na něm napsáno, TEPLÉ HOLKY VLNAMI KLOUŽOU. Podívala se na Lauren. V krku měla sucho jako na poušti. Copak Lauren něco ví?

	Lauren pohodila hlavou. „To je odkaz na styl,“ řekla pomalu. „Víš, kraul?“

	Emily se na tričko podívala znovu. Nebylo tam napsáno TEPLÉ. Stálo tam KRAULEM. „No jistě,“ vzpamatovala se a tričko složila. „Děkuju.“

	Vyšla z Laurenina kabinetu. Roztřesené nohy ji donesly do předsálí stadionu. Místnost byla plná plavců. Všichni přijeli na Tank. Zastavila se, protože ucítila, že ji někdo sleduje. Na opačné straně zpozorovala Bena, svého bývalého kluka. Opíral se o skříň s poháry. Koukal na ni tak intenzivně, že zapomínal mrkat. Emily se zachvěla a cítila, jak jí rudnou tváře. Ben se ušklíbl a přitočil se k nejlepšímu kamarádovi Sethu Cardiffovi, aby mu něco zašeptal. Seth se zasmál, taky se podíval na Emily a šeptem Benovi něco odpověděl. Potom se oba uchechtli.

	Emily se schovala do davu dětí ze školy St. Anthony’s.

	Tohle byl další důvod, proč chtěla s plaváním přestat – aby se nemusela den co den setkávat s bývalým klukem, který toho o ní dost věděl. Přistihl Emily s Mayou v pátek na Noelově večírku ve chvíli, kterou lze těžko popsat jako přátelské objetí.

	Prodrala se až do prázdné chodby, která vedla k dívčím a chlapeckým šatnám. Přemýšlela nad posledním vzkazem od A. Bylo to divné, ale když Emily zprávu prvně četla u Mayi v koupelně, jako by slyšela Alisonin hlas. Až na to, že to byla hloupost, ne? Nehledě na to, že jediný, kdo věděl o Maye, je Ben. Že by se k němu doneslo i to, jak se Emily pokoušela kdysi políbit i Alison? Je možné, aby… A byl Ben?

	„Myslíš, že utečeš?“

	Emily se otočila. Ben ji následoval do chodby. Pokusila se o úsměv. „Stojí ti to za to?“

	Ben měl na sobě svoje ošoupané tepláky Champion – věřil, že mu nosí štěstí, proto je natáhl při každém mítinku. O víkendu si znovu ostříhal strojkem vlasy, takže měl rysy ve tváři ostré jako břitva. „Nestojí,“ odpověděl jí dvojsmyslně a jeho hlas se odrážel od kachlíkových stěn. „Myslel jsem, že končíš.“

	Emily pokrčila rameny. „No jo, rozmyslela jsem si to.“

	„Vážně? V pátek jsi byla rozhodnutá. Tvoje holka na tebe byla tak hrdá.“

	Emily uhnula pohledem. „Byli jsme dost opilí.“

	„Jasně.“ Přistoupil k ní o krok blíž.

	„Mysli si, co chceš.“ Otočila se směrem ke skříňkám. „Jen pro tvou informaci, těmi zprávami mě fakt nevyděsíš.“

	Ben svraštil obočí. „Jakými zprávami?“

	Emily se zarazila. „Těmi, ve kterých mi píšeš, že to všem povíš,“ připomněla mu a sledovala, jak bude reagovat.

	„Já jsem ti nic nepsal.“ Ben pozvedl hlavu. „Ale… rozhlásit bych to mohl. Ostatní by si určitě rádi poslechli, že jsi lesba.“

	„To nejsem,“ procedila Emily mezi zuby.

	„Fakt ne?“ Ben k ní přistoupil ještě blíž. Nosní dírky se mu zlověstně rozevíraly při každém nádechu. „Dokaž to.“

	Emily se mu vysmála. No jo, Ben. Jenomže on se na ni vrhnul, pevně ji chytil za zápěstí a přitiskl zády na stěnu s umývadly.

	Emily ostře nasála vzduch. Benův horký dech byl cítit po grepovém gatorade. Funěl jí na krk. „Nech mě,“ šeptala a pokoušela se mu vysmeknout.

	Stačila mu jedna ruka, aby jí znemožnil protestovat. Přitiskl se na ni celým tělem. „Řekl jsem, dokaž to.“

	„Bene, přestaň.“ Do očí se jí draly slzy strachu. Pokusila se ho odstrčit, ale jeho pohyby byly o to nekompromisnější. Dlaní jí přejížděl po hrudníku. Tiše zakvílela.

	„Máš problém?“

	Ben najednou odstoupil. Za nimi se v zadní části chodby objevil kluk v bundě s logem školy Tate Prep. Emily zaostřila. Byl to…?

	„Do toho ti nic není, chlapečku,“ ujistil ho Ben zřetelně.

	„Do čeho mi nic není?“ opáčil ten kluk a šel blíž. Byl to on.

	To by Cavanaugh.

	„Kámo.“ Ben se k němu otočil.

	Tobyho pohled dopadl na Benovu ruku, která zuřivě svírala Emilyino zápěstí. Kývl na Bena. „O co ti jde?“

	Ben se na Emily ostře podíval a pustil ji. Uskočila od něj a Ben ramenem strčil do dveří od chlapeckých šaten. Pak nastalo ticho.

	„Není ti nic?“ zeptal se Toby.

	Emily zavrtěla sklopenou hlavou. „Asi ne.“

	„Určitě?“

	Emily se opatrně podívala Tobymu do tváře. Byl hodně vysoký a v obličeji už nevypadal jako špionážní křeček. Naopak měl vysoko posazené lícní kosti a tmavé oči. Vyrostl z něj hezký kluk. Emily vytanula na mysli jiná část pondělní zprávy. Většina z nás se dost změnila…

	Roztřásla se jí kolena. To přece nemůže být… nebo ano?

	„Musím jít,“ zamumlala a utekla do dívčí šatny. Ruce ji bolely.
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	normální rozhovor s typickým ROSEWOODSKÝM KLUKEM

	V úterý odpoledne jela Aria domů ze školy kolem lakrosového hřiště. U branky se tam s holí nad hlavou proháněl jeden jediný hráč. Kličkoval jako o život a na mokré trávě mu to pěkně klouzalo. Na nebi se kupila hrozivě vypadající ocelová mračna. Začínalo poprchávat.

	Aria zastavila u krajnice. „Mikeu.“ Neviděla bráchu od chvíle, kdy včera utekl z baru. Večer volal domů, aby nahlásil, že bude večeřet u kamaráda Thea. O pár hodin nato volal znova, že tam i přespí.

	Brácha zvedl hlavu od hry a zamračil se. „Co je?“

	„Pojď sem.“

	Mike přeběhl po krátce zastřiženém dokonalém trávníku. Po plevelu ani památky. „Nastup si,“ nařídila mu Aria.

	„Trénuju.“

	„Nemůžeš před tím utíkat donekonečna. Jednou o tom spolu musíme mluvit.“

	„O čem chceš zase mluvit?“

	Povytáhla dokonale tvarované obočí. „No o tom, co jsme viděli včera, ne? Tys v tom baru nebyl?“

	Mike začal odloupávat koženou pásku z lakrosové hole. Od kšiltu čepice Brine se mu odrážely kapky deště. „Pořád nechápu, o čem to meleš.“

	„Prosím?“ Aria přimhouřila oči. Jenomže Mike se na ni ani nepodíval.

	„Fajn.“ Zařadila zpátečku. „Tak se tím třeba ukousej.“

	V tu chvíli se Mike chytil okénka. „Já… Já nevím, co bych dělal,“ připustil potichu.

	Aria sešlápla brzdový pedál. „Kdy?“

	„Kdyby se rozvedli. Nevím, co bych dělal,“ opakoval Mike. Styděl se za svou zranitelnost, kterou právě projevil. Vypadal v tu chvíli jako desetileté bezbranné dítě. „Nejspíš bych si šel hodit mašli.“

	Arii se do očí hrnuly slzy. „Nic takového se nestane,“ ujišťovala ho třesoucím se hlasem. „Slibuju.“

	Mike popotáhl. Vysunula ruku z okénka, aby se ho dotkla, ale ucukl a utekl zpátky dolů na hřiště.

	Aria se rozhodla odjet. Pomalu vyrazila po klikaté mokré silnici. Déšť, to bylo její nejmilejší počasí. Vždycky si vzpomněla na, doby, kdy jí bylo devět. Když lilo, schovávala se v sousedovic plachetnici, kterou mívali na zahradě. Zalezla si vždycky pod plachtu, schovala se v kajutě a poslouchala, jak kapky bubnují do plátna. A psala si do deníčku Hello Kitty.

	Vždycky měla dojem, že když venku prší, přemýšlí se jí nejlépe. A teď myslet potřebovala. A žádal(a), aby se máma dozvěděla pravdu. Aria by snad Elle o Meredith dokázala říct, kdyby to byla příhoda, která už dávno není pravda. Byron by se mámě omluvil, slíbil by, že už to nikdy neudělá. Asi by se chvíli hádali, jasně, ale nakonec by všechno vyřešili. Jenomže teď je Meredith zpátky na scéně, a to míchá kartami. Včera večer táta nepřišel domů na večeři – protože potřeboval… totiž… opravit písemky – a Aria s mámou seděla u televize s mísou polévky na klíně. Dívaly se na vědomostní soutěž Riskuj!, ale neřekly si ani slovo. Potíž byla v tom, že ani ona nevěděla, co by udělala, kdyby se rozvedli. Byla na tom stejně jako brácha.

	Šplhala se autem do poměrně ostrého vršku a motor se začal dusit. Aria přidala plyn – tohle subaru vždycky potřebovalo hodně podřazovat, když mělo jet do kopce. Jenomže místo toho, aby se válce vzpamatovaly a vytáhly auto nahoru, utichl motor úplně. Všechno zhaslo a vůz začal samovolně couvat dolů. „Sakra,“ špitla Aria a zatáhla ruční brzdu. Když se pokusila znova nastartovat, auto ani neškytlo.

	Rozhlédla se po prázdné dvouproudé silnici. Nad hlavou jí zahřmělo a déšť začal nemilosrdně bičovat kapotu. Aria obrátila kabelku vzhůru nohama, aby zavolala rodičům o pomoc. Budou pro ni, muset přijet. Jenomže na dně tašky zjistila, že asi mobil nechala doma. Kapky dopadaly tak silně, že začalo přední sklo i okénka rezonovat. „Panebože,“ šeptala Aria a v malém prostoru ji zajala tíseň. Před očima se jí začaly dělat mžitky.

	Aria tento úzkostný pocit znala: byl to záchvat paniky. Už to párkrát zažila. Prvně po té události s Jennou. Pak když se ztratila Alison. A jednou na ulici Laugavegur v Reykjavíku, když na reklamním plakátu uviděla holku, co vypadala přesně jako Meredith.

	Uklidni se, opakovala si. Je to jenom déšť. Dvakrát se pořádně nadechla, aby si vyčistila hlavu. Zacpala si uši a začala si zpívat Frère Jacques – francouzská verze téhle písničky z nevysvětlitelného důvodu fungovala. Když ji dokončila potřetí, cítila, že mžitky ustupují. Déšť začal ztrácet na síle. Z hurikánové smrště byla ve chvilce normální průtrž mračen. Zbývala jediná možnost: vystoupit z auta a doběhnout zpátky na nedaleký statek, který míjela, a požádat o telefon. A tak otevřela dveře, nad hlavou si držela blejzr od školní uniformy a dala se do běhu. Kratičkou sukýnku jí zvedal ostrý vítr a rozstříkla pěknou louži bláta. Kapky marastu jí protekly páskami bot. Hlavně že měla podpatky. „Zatracená práce,“ klela si polohlasně.

	Farma mohla být nejvýš tři sta metrů před ní, když kolem prosvištělo tmavomodré audi. Od kol pochopitelně odlétala voda s blátem, a sprška Arii neminula. Auto zastavilo u porouchaného subaru a pomalu couvalo zpátky, až zastavilo u Arie. Řidič stáhl okénko. „Můžu ti pomoct?“

	Aria mhouřila oči a cítila, jak jí ze špičky nosu odkapává voda. Za volantem seděl Sean Ackard, kluk z její třídy. Prototyp rosewoodského kluka: měl nažehlenou polokošili, používal pleťový krém, byl hrdý Američan, řídil drahé auto. Měl jedinou chybu, že nehrál lakros, ale fotbal. Přesto všechno to je prostě člověk, kterého v tuhle chvíli opravdu nechtěla potkat. „Asi ne,“ křičela. 

	„Já jenom, že jsi na kost promočená. Můžu tě někam odvézt?“ 

	Aria byla mokrá tak, že cítila, jak jí ve tváři tuhnou rysy. Seanovo auto vypadalo suše a útulně. Nasedla na místo spolujezdce a zabouchla dveře.

	Její blejzr se dal ždímat. Sean jí pokynul, ať ho odhodí na zadní sedadlo. Pak zapnul topení. „Kam to bude?“

	Aria si upravila vlasy z čela. Měla je na něm připlácnuté a napadané v očích. „Vlastně by mi stačilo, kdybych si od tebe mohla zavolat. Víc tě zdržovat nebudu.“

	„Dobře.“ Sean se prohrabal batohem a vytáhl mobil.

	Aria se opřela a rozhlédla se kolem. Sean si nezdobil interiér svého auta trapnými samolepkami, jak to měli ve zvyku kluci jeho věku. Dokonce to tu ani nesmrdělo potem. Naopak, auto vonělo jako chleba a čerstvě vykoupaný pes. Na podlaze pod jejíma nohama ležely dvě knížky: Zen a umění údržby motocyklu a Pú a Tao.

	„Ty čteš filozofii?“ Aria posunula nohy, aby na knížky nekapala voda.

	Sean pokýval hlavou. „Čtu, no.“ Skoro by se zdálo, že se za to stydí.

	„Já to čtu taky,“ připustila Aria. „Letos v létě jsem se pustila do francouzských filozofu. To bylo ještě na Islandu.“ Odmlčela se. Se Seanem se vlastně nikdy nebavila. Než odjížděla za oceán, měla z kluků v Rosewoodu docela strach – a z toho zřejmě taky pramení její nenávist k nim. „Já jsem totiž… no zkrátka jsem chvíli žila na Islandu. Táta tam byl pracovně, aby si rozšířil obzor.“ 

	„Já vím.“ Sean se na ni pousmál.

	Aria upřela pohled na svoje ruce. „No jo.“ Následovalo divné ticho. Jedinou zvukovou kulisu tvořily dopadající kapky a stěrače, které v pravidelných intervalech vrzaly po skle.

	„Takže ty čteš Camuse a tak?“ zajímal se Sean. Když Aria přikývla, usmál se. „Já v létě četl Cizince.“

	„Vážně?“ Aria předsunula bradu. Byla si jistá, že to nemohl pochopit. Copak by rosewoodský kluk mohl pojmout filozofický text? Připravovala se na závěrečné zkoušky, a tak ji občas napadaly věci na motivy otázek, které se v nich vyskytují. V tuhle chvíli to byla analogie. Kluk z Rosewoodu: čte filozofickou literaturu? K tomu ji napadla odpověď: Americký turista na Islandu: stravuje se všude mimo McDonald’s. Závěr: takové věci se prostě nestávají.

	Když na to Sean nic neřekl, vytočila domácí číslo. Zvonilo to a zvonilo. Záznamník se neozval, protože ho ještě nenastavili. Jako další vyťukala tátův mobil – bylo skoro pět a on měl mít touhle dobou konzultační hodiny. Alespoň tak to stálo na rozvrhu, co pověsil na ledničku, Úterý 15.30-17.30. Zvonilo to a zvonilo.

	Arii se před očima zase vyrojily mžitky. Představila si totiž, kde by asi tak mohl být… nebo spíš s kým. Sklonila se, až se položila na holá stehna. Pokoušela se zhluboka dýchat. Frère Jacques, odříkávala si v duchu.

	„Co je t –“ Sean na ni mluvil, ale slyšela ho z hrozné dálky. 

	„Jsem v pořádku,“ hučela, protože mu odpovídala s tváří zabořenou mezi koleny. „Musím jenom…“

	Slyšela, jak Sean něco štrachá. Vtiskl jí do rukou tašku s logem Burger King. „Dýchej do toho sáčku. Byly v tom hranolky, tak to asi smrdí. Za to se omlouvám.“

	Aria si přiložila pytlík k puse a pomalu z něj vzduch vtahovala do plic, a pak sáček s výdechem zase nafukovala. Cítila Seanovu teplou dlaň přitisknutou na páteři uprostřed svých zad. Pomalu začaly mžitky zase mizet. Když zvedla hlavu, Sean se na ni díval dost starostlivě.

	„Záchvat paniky?“ ptal se Sean. „Moje nevlastní máma je mívá taky. Sáček zaručeně pomáhá.“

	Aria pytlík zmuchlala na klíně. „Děkuju ti.“

	„Něco tě trápí?“

	Aria rychle zavrtěla hlavou. „Ne, jsem v pohodě.“

	„Ale no tak,“ nedal se Sean odbýt. „Pohoda není stav, ze kterého lidi dostávají záchvaty paniky.“

	Aria semkla rty. „Je to hrozně složitý.“ A navíc, chtělo se jí dodat, typického rosewoodského kluka přece nemůžou zajímat problémy nějaké praštěné holky.

	Sean pokrčil rameny. „Kamarádila ses s Alison DiLaurentisovou, mám pravdu?“

	Aria přikývla.

	„Je to šílené, viď?“

	„To jo.“ Odkašlala si. „Ačkoli, tohle není šílené tak, jak si myslíš. Totiž, šílené je to dost, ale jsou tady i další šílenosti.“

	„Jako například?“

	Poposedla si; začaly ji kousat promáčené kalhotky. Dneska měla ve škole pocit, že na ni všichni polohlasně žvatlali jako na batole. Asi si mysleli, že kdyby promluvili normálně nahlas, složila by se v nervovém záchvatu.

	„Nejvíc ze všeho bych si přála, kdyby mi mohli dát všichni pokoj,“ vysoukala ze sebe. „Jako minulý týden.“

	Sean si mezi prsty pohrával s vonným stromečkem, který měl pověšený na zpětném zrcátku. Roztočil ho. „Vím dobře, o čem mluvíš. Když mi umřela máma, všichni kolem si mysleli, že když na mě přestanou mluvit, přijdu o rozum.“

	Aria se zarazila. „Tobě umřela maminka?“

	Sean se na ni podíval. „Jo. Ale to už je dávno. Ve čtvrté třídě.“

	„Aha.“ Aria se pokusila vybavit si Seana ve čtvrté třídě. Patřil vždycky k nejmenším ve třídě. Dost často spolu byli v týmu při nohejbale, ale víc o něm nevěděla. Zamrzelo ji, že byla tak nevšímavá. „To mě mrzí.“

	Chvíli bylo v autě ticho. Aria si překřížila holé nohy a zase je rozpletla. V autě začala být cítit její mokrá vlněná sukně. „Bylo to hodně těžký,“ přiznal Sean. „Táta pak střídal jednu ženskou za druhou. Když přivedl domů macechu, nemohl jsem jí ze začátku přijít na jméno. Ale časem jsem si zvyknul.“

	Aria cítila, že se jí do očí řinou slzy. Nechce, aby si musela zvykat na jakékoli změny ve své rodině. Nahlas zavzlykala.

	Sean se k ní sklonil. „Určitě mi to nechceš říct?“

	Aria pokrčila rameny. „Mělo to být nejtajnější tajemství.“

	„Mám pro tebe návrh. Když mi řekneš svoje tájo, já ti pak prozradím to své.“

	„Tak dobře,“ popotahovala Aria. Popravdě řečeno, umírala touhou někomu to všechno vyklopit. Svým starým kamarádkám nic říkat nemohla, protože každá měla s A svých starostí dost. Rozhodně nebyla ve snadné situaci. „Ale nesmíš nikde ani ceknout.“

	„Spolehni se.“

	A tak se Aria rozpovídala o Byronovi a Elle, o Meredith a o tom, co včera s Mikem viděli v baru. Sypala to ze sebe bez dechu. „A já nevím, co mám dělat,“ zakončila svoje vyprávění. „Cítím se, jako bych celou rodinu držela pohromadě já sama silou vlastní vůle.“

	Sean byl potichu a Aria se lekla, že ji přestal poslouchat. Potom ovšem zvedl hlavu. „Tvůj táta tě především do téhle situace vůbec neměl stavět.“

	„No, to máš pravdu.“ Aria ze Seana nespouštěla oči. Když si odmyslela tričko v kalhotách a kapsáčové kraťasy, byl to vlastně docela hezký kluk. Měl růžové rty a velké klouby na prstech. Vůbec neměl dokonale krásné ruce. Podle toho, jak mu polokošile obepínala hrudník, si Aria troufla soudit, že je v nejlepší fotbalové kondici. Sean ji najednou přiváděl do rozpaků. „S tebou se mi tak hezky povídá,“ svěřila mu stydlivě a dívala se na svá kolena. Když si holila nohy, opomněla pár chloupků. Normálně jí to bylo jedno, ale teď tak docela ne. „Já… no… děkuju ti.“

	„To je samozřejmost.“ Sean se na ni usmál. V jeho hřejivém pohledu byla cítit starost.

	„Takhle jsem si dnešní odpoledne fakt nepředstavovala,“ dodala Aria. Kapky stále ještě neúnavně bubnovaly do čelního skla. Během jejího vyprávění se v autě udělalo krásně teplo.

	„To já taky ne.“ Sean se podíval z okénka. Déšť pomalu ustával. „Ale… nevím. Bylo to nakonec příjemný, ne?“

	Aria pokrčila rameny. A pak si to uvědomila. „Poslechni, tys mi přece slíbil, že mi taky řekneš tajemství! Jestli mě chceš trumfnout, mělo by stát za to.“

	„Dobře, ale nevím, jestli za to stojí,“ Sean se k Arii sklonil a i ona se k němu přisunula. Na kratičký okamžik to vypadalo, že by se mohli začít líbat.

	„Tak si představ, že jsem vstoupil do P klubu,“ zašeptal jí Sean. Jeho dech voněl po mentolkách Altoids. „Víš, co to je?“

	„Myslím, že jo.“ Aria se ze všech sil snažila, aby se neušklíbla. „To je ta sranda, kde slibuješ sex až po svatbě, že jo?“

	„Právě.“ Sean se opřel. „Takže… Jsem panic. Jenže… si nejsem jistý, jestli jím chci zůstat.“
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	NĚKDO TADY MÁ DOST NÍZKÝ LIMIT

	Ve středu ráno seděla Spencer v hodině volitelné ekonomie. Pan učitel McAdam procházel uličkami mezi lavicemi a ze stohu papírů odkládal před každého studenta jeden list otočený lícovou stranou dolů. Pan McAdam byl vysoký, měl vypoulené oči, křivý nos a naducané tváře. Před několika lety někdo ze studentů prohlásil, že vypadá jako Sépiák ze seriálu Spongebob v kalhotách. Ta přezdívka mu už zůstala. „Musím vás pochválit, hodně z vás si v testu vedlo velmi dobře,“ breptal.

	Spencer se napřímila. Chovala se stejně jako vždycky, když si nebyla jistá, jak se jí písemka povedla: v hlavě si spočítala, jaká nejhorší varianta známky by byla ještě přijatelná, aby na konci roku dostala jedničku. Obvykle si jako hranici určila hodnocení mnohem horší, než jaké pak bylo to skutečné – ve Spenceřině případě byla dost hrozná už známka dvě plus, úplně nejhorší pak čistá dvojka –, na konci této své psychologické hry byla tedy zpravidla mile překvapená. Dvě plus, pomyslela si tentokrát, když Sépiák položil písemku i na její lavici. Horší to přece být nemůže. Pak test otočila.

	Dvě minus.

	Spencer honem upustila list zpátky na stůl, jako by hořel. Přelétla očima otázky, které Sépiák opravil jako špatně zodpovězené. Spencer neznala správné odpovědi tam, kde bylo velké červené X.

	No dobře, tak se asi moc nepřipravovala.

	Písemka se psala včera a Spencer při kroužkování správných odpovědí myslela hlavně: a) na Wrena a to, že ho nikdy neuvidí, b) na své rodiče, na Melissu a na způsob, jak je přimět, aby ji zas měli rádi, c) na Ali a d), e), f) a g) na Tobyho a tajemství, které bolelo jako hnisající rána.

	Toby ji mučil, přiváděl ji k šílenství. Jenomže co má asi tak udělat – jít na policii? A říct jim… co vlastně? Že mi jeden kluk před čtyřmi lety pohrozil: Dostanu tě, a já si myslím, že zabil Alison a teď se chystá na mě? Že mi chodí zprávy, v nichž se píše, ze mne a přátelům hrozí nebezpečí? Vyšetřovatelé by se jí od srdce vysmáli a ještě by si z ní dělali srandu, že se asi předávkovala Ritalinem, lékem na poruchy pozornosti. Měla strach říct i kamarádům, co se kolem ní děje. Co když A neblafoval(a) a opravdu by se jim něco stalo, kdyby cekla?

	„Jak je?“ vytrhl ji z přemýšlení hlas.

	Spencer nadskočila. Na židličce vedle ní přistál Andrew Campbell. Jeho studijní cíle byly stejně vysoké jako její. On a Spencer, to byla stálice nejlépe hodnocených žáků ve třídě. Na prvním místě se střídali, ale nikdo jiný vedle nich neměl šanci. Přinesl si svou písemku a hrději položil na stůl, aby ji ostatní mohli obdivovat. V horním pravém rohu bylo napsáno jedna plus.

	Spencer si svou písemku přitiskla na prsa. „Dobrý.“

	„Paráda.“ Andrew měl světlé vlasy dlouhé jako lví hřívu. Jeden pramen mu teď spadl do očí.

	Spencer zaskřípala zuby. Andrew mluvil vždycky hodně nahlas. Považovala to za příznak jeho nezměrné soutěživosti. Minulý týden dokonce přemýšlela nad tím, jestli by nemohl být A. Podezírala ho, ale Andrew ji bezděčně přesvědčoval, že ho na jejím životě zajímají jen ty nejdrobnější malichernosti. A tak pochopila, že on takový není. Toho dne, kdy dělníci našli Alisonino tělo, upadla Spencer do šoku. A byl to Andrew, kdo jí pomohl a zachumlal ji do deky. Tak by se přece A nikdy nezachoval(a).

	Sépiák zadával domácí úkol a Spencer se dívala do poznámek. Vždycky psala úhledně, v rovných řádcích. Dneska jí písmenka létala po stránce jako prvňákovi. Začala si poznámky rychle přepisovat, ale přerušilo ji zvonění. Spencer se poslušně zvedla a zamířila ke dveřím. Dvě minus.

	„Slečno Hastingsová?“

	Zvedla oči. Sépiák jí posunkem naznačoval, aby přišla k jeho stolu. Poslechla. Cestou si urovnala tmavomodrý blejzr školní uniformy a dávala si dobrý pozor, aby neškobrtla. Měla na nohou karamelově hnědé jezdecké kozačky z kozinky. „Vy jste sestra Melissy Hastingsové, mám pravdu?“

	Spencer cítila, jak se v ní všechno svírá v křeči. „A-no.“ Bylo nad slunce jasnější, co bude následovat.

	„Je mi velkým potěšením.“ Klepal mikrotužkou o desku stolu. „Učit Melissu, to bylo skutečné potěšení.“

	Nepochybuju, zabručela Spencer, naštěstí jen v duchu.

	„Kde je Melissa teď?“

	Spencer znova zaskřípala zuby. Doma a strhává na sebe veškerou lásku a pozornost našich rodičů. „Dostala se na Wharton. Studuje tam na MBA.“

	Sépiák se usmál. „Já vždycky věděl, že půjde na Wharton.“ Pak se podíval na Spencer. „První díl otázek k eseji máte odevzdávat v pondělí,“ řekl. „Dám vám dobrou radu: k jejich zodpovězení vám pomůže doporučená literatura, kterou jsem uvedl v sylabu.“

	„Aha.“ Přivedl Spencer do rozpaků. Dává jí tu radu proto, že se jí nepovedla písemka, a je mu jí líto, anebo proto, že je Melissina sestra? Napřímila se. „Stejně jsem si ty knížky chtěla jít koupit.“

	Sépiák si ji změřil pohledem. „To je dobře.“

	Spencer se šourala ven na chodbu. Byla z toho rozhovoru zmatená. Normálně by měla všechny rady na háku, ale Sépiák s ní mluvil jako s největším lemplem.

	Pro dnešek bylo vyučování u konce. Rosewoodští studenti se hemžili kolem skříněk, skládali si učebnice do tašek a po telefonu si domlouvali odpolední plány nebo se balili na trénink. Spencer měla od tří pozemní hokej. Nejdřív si však chtěla zajít do knihkupectví Wordsmith pro Sépiákovu literaturu. Pak by ještě ráda stihla krátkou návštěvu v redakci ročenky, aby zkontrolovala, jak se rozrůstá seznam dobrovolníků pro projekt Habitat for Humanity, a taky by potřebovala zajít pozdravit vedoucího dramatického kroužku. Na hokej tím pádem dorazí asi o chvilku později, ale to se nedá nic dělat.

	Zatlačila do vchodových dveří Wordsmithova knihkupectví a okamžitě se uklidnila. V obchodě bylo vždycky ticho. Prodavači se chovali taktně, na nikoho nekřičeli. Když Ali zmizela, začala sem Spencer chodit číst komiks Calvin a Hobbes, kdykoli potřebovala být sama. Nikomu nevadilo, že ticho čas od času prořízlo naléhavé zvonění telefonu. Zrovna v tuhle chvíli drnčel Spenceřin. Srdíčko se jí zastavilo… A radostně poskočilo, když zjistila, kdo to je.

	„Wrene,“ šeptala do mobilu a schovala se za policí s cestopisy.

	„Dostala jsi můj e-mail?“ zajímal se, jakmile se ozvala. Jeho britský přízvuk byl tak roztomilý.

	„No… jo,“ odpověděla mu Spencer. „Jenže… Asi není zrovna dobrý nápad, abys mi volal.“

	„Takže myslíš, že bude lepší, když spolu někam zajdeme?“

	Spencer se obezřetně rozhlédla po obchodě, jako to dělají v detektivce. Poznala dvě prvačky, které se hihňaly nad knížkami o sexuální svépomoci. Pak tu byla jedna starší dáma. Hledala v turistické mapě města Filadelfie. „Ne,“ špitla.

	„Jenomže já se zblázním, jestli tě neuvidím. Viď, že se můžeme sejít?“

	Spencer se odmlčela. Trhalo jí to srdce, jak moc mu toužila říct, že ano. „Nejsem si jistá, že je to v téhle situaci zrovna nejlepší nápad.“

	„Jak to myslíš, že si nejsi jistá?“ Wren se rozesmál. „No tak, Spencer. Umíš si představit, jak těžké pro mě bylo odkládat tenhle telefonát až na teď?“

	Spencer zavrtěla hlavou. „Já… nejde to,“ rozhodla se. „Nezlob se na mě. Ale naši… nestojím jim ani za pohled. Myslela jsem, že bychom to mohli ještě vydržet… pár měsíců?“

	Wren byl chvíli zticha. „Ty si neděláš srandu.“

	Spencer místo odpovědi jen nejistě hlesla.

	„Já si myslel… já nevím.“ Bylo slyšet, jak má Wren stažený hlas. „Jsi si jistá?“

	Prsty si pročesala vlasy a vyhlédla obrovskou výlohou ven na ulici. Pozorovala spolužáky Masona Byerse a Penelope Waitesovou, jak se líbají na protějším chodníku před vchodem do Ferra’s. Tam se chodilo na masové bagety sypané sýrem. Spencer je najednou nenáviděla. „Jsem si jistá,“ odpověděla Wrenovi, ale ta slova jí vůbec nešla vyslovit. „Nezlob se na mě.“ Pak zavěsila.

	Ztěžka vydechla. Ticho v knihkupectví se jí najednou zdálo přímo nesnesitelné. Klasická hudba z přehrávače ustala. Spencer cítila, jak se jí ježí chloupky na krku. A tenhle hovor mohl(a) slyšet.

	Roztřesená se vydala do oddělení odborné literatury, konkrétně ekonomie. Podezíravě si prohlížela mladíka, který se zastavil u knížek s tematikou druhé světové války. Pozornost vzbudila také paní, která listovala psím kalendářem – buldok měsíce. Je možné, aby byl některý z nich A? Jak by mohl(a) A vědět všechno?

	Rychle vyhledala knížky, které sepsal Sépiák do seznamu, odebrala se k pokladně a podala prodavačce platební kartu. Samou nervozitou si začala hrát se stříbrnými knoflíky školního blejzru. Jak jí se nechtělo obcházet všechny ty společenské povinnosti, které na ni dneska odpoledne čekaly. Ani na hokej by nejradši nešla. Kdyby jen trochu mohla, namířila by si to teď rovnou domů a schovala by se.

	„Hmm.“ Slečna pokladní se třemi kroužky v obočí podala Spencer její Visa kartu zpátky. „Ta karta mi neprochází.“

	„To je blbost,“ namítla Spencer a vytáhla z peněženky druhou, MasterCard.

	Dívka ji projela, ale terminál vydal stejně zamítavý zvuk jako prve. „To je to samé.“

	Prodavačka zvedla sluchátko. Během krátkého telefonátu jen párkrát kývla. „Tyhle karty byly zrušené,“ oznámila tiše. Vykulila na Spencer oči zvýrazněné silnou linkou. „Měla bych je nastřihnout, ale…“ Pokrčila bezmocně rameny a podala je Spencer.

	Spencer jí karty vytrhla z ruky. „Musíte mít tu mašinku rozbitou. Ty karty jsou…“ spolkla, co chtěla říct. Jsou od úctu mých rodičů.

	Vtom jí to došlo. Rodiče jí zrušili přístup k účtu.

	„Budete si přát zaplatit hotově?“ nabídla jí slečna pokladní řešení.

	Takže jí rodiče zrušili platební karty. Co přijde příště? Začnou před ní zamykat ledničku? Přeruší přívod elektřiny do jejího pokoje? Budou jí omezovat přísun kyslíku?

	Spencer vyrazila k východu a pryč. Cestou z Alisonina pohřbu ještě Visa kartou platila za kousek sýrové pizzy. V pondělí tedy ještě fungovala. Včera ráno se rodičům omluvila a dneska jsou karty zrušené. Takovou facku opravdu nečekala.

	Vztek prostupoval každým kouskem jejího těla. Konečně jí v plné míře došlo, co si o ní doma myslí.

	Spencer smutně koukala na ty dva zbytečné kousky plastu. Používala je tak moc, že měly podpisový proužek docela ošoupaný. Sebrala se a zaklapla peněženku. Vytáhla telefon Sidekick a zalistovala seznamem přijatých hovorů. Našla Wrenovo číslo. Zvedl to po prvním zazvonění.

	„Kde bydlíš?“ zeptala se bez okolků. „Rozmyslela jsem si to.“
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	ODLOUČENÍ PRÝ NĚŽNÉMU CITU PROSPÍVÁ

	Ve stejnou chvíli, tedy ve středu odpoledne, stála Hanna před majestátním vchodem do kulturního centra Rosewood YMCA. Budova byla roku 1886 původně postavena v koloniálním stylu jako rodinné sídlo věhlasné a mimořádně bohaté rodiny Briggsovy. Dům z červených cihel, v průčelí bílé sloupy vysoké přes dvě poschodí, fasáda zdobená římsami a okna, která působila jako vystřižená z perníkové chaloupky. Rodina stavitele byla desetičlenná. S ní tu nastálo bydleli tři hosté, dva papoušci a dvanáctihlavá smečka francouzských pudlíků. Většina historických detailů budovy musela ustoupit modernímu záměru. YMCA totiž v domě vybudovala plavecký bazén se šesti závodními dráhami, posilovnu a konferenční místnosti. Hannu napadlo, co by si asi Briggsovi pomysleli o některých skupinkách, které se ve zdejších prostorách setkávaly. Jeden příklad za všechny: Klub paniců.

	Hanna se napřímila, ramena zatlačila dozadu a dolů a odhodlaně vykročila dřevěnou chodbou k místnosti číslo 204. Právě tam se P klub scházel. Sean jí pořád nebral telefony. Přitom nechtěla říct nic než „promiň“, proboha. Jak se k sobě mají asi vrátit, když jí nedá příležitost k omluvě? Aby se s ním sešla, musela za ním někam, kam chodí – a kde by ji nikdy nečekal. Napadlo ji jediné místo – Klub paniců.

	Možná tím narušovala jeho osobní prostor, ale měla pro to dobrý důvod. Stýskalo se jí po něm. Hlavně teď, když jí A nedává spát.

	„Hanno?“

	Hanna se otočila. Na elipticalu v kardiozóně posilovny běhala Naomi Zeiglerová. Měla na sobě tmavě červené froté kraťásky Adidas, těsnou růžovou sportovní podprsenku a ponožky stejného odstínu. Gumička – tmavočervená, samozřejmě – jí spínala dlouhou blond hřívu do vysoko posazeného culíku.

	Hanna se nuceně usmála, ale v duchu spíš zaplakala. Naomi a její nejlepší kamarádka Riley Wolfeová se s Hannou a Monou vyloženě nesnášely. Naomi loni na jaře Moně sebrala kluka Jasona Rydera a pak se s ním za dva týdny rozešla. Riley zase loni před maturitním plesem zjistila, že Hanna půjde v šatech Calvin Klein, zelených jako zpěněné moře… a koupila si úplně stejné, akorát v jasně rudém provedení.

	„Co ty tady?“ ječela Naomi, aniž by ztratila tempo. Hanna si nemohla nevšimnout, že LED displej jejího stroje ukazuje 876 spálených kalorií. Mrcha jedna.

	„Mám tu s někým schůzku,“ zamumlala Hanna. Vzala za kliku dveří číslo 204, jako by nebylo nic samozřejmějšího. Snažila se. Jenomže si nevšimla, že dveře byly pootevřené. Hanna chytila kliku a opřela se do nich. Dveře ji ujely, ztratila rovnováhu a přepadla dopředu. V tu chvíli pochopitelně vzbudila pozornost všech, kdo už seděli uvnitř.

	„Jejda?“ zvolala dáma v šeredné napodobenině plédu Burberry. Vystrčila hlavu ze dveří a zpozorovala Hannu. „Jdeš na schůzku?“

	„No,“ pípla Hanna. Ohlédla se zpátky ke strojům, ale Naomi už byla pryč.

	„Neboj se.“ Hanna nevěděla, co si počít jiného, a tak ženu následovala dovnitř a posadila se.

	Místnost byla obložená dřevem, nedostalo se sem moc světla, zato tu byl dost vydýchaný vzduch. Posluchači seděli na dřevěných židlích s vysokými opěradly. Většina z nich vypadala normálně, jen trochu moc slušňácky. Kluci tu seděli jak cvaldové, tak hubeňouři. Nepoznávala nikoho z Rosewood Day, jenom Seana. Seděl od Hanny přes celou místnost vedle dvou celkem normálně vypadajících blondýnek. Když zpozoroval Hannu, očividně se zděsil. Nenápadně mu zamávala, ale nijak nereagoval.

	„Já jsem Candace,“ představila se paní, co jí otevřela dveře. „A ty jsi…“

	„Hanna. Hanna Marinová.“

	„Výborně! Vítám tě, Hanno,“ pokračovala Candace. Mohlo jí být tak pětačtyřicet let, měla nakrátko střižené světlé vlasy a nejspíš se koupala v parfému Chloé Narcisse – jaká ironie, že právě tenhle parfém Hanna zvolila pro páteční večer, aby Seana svedla. „Co tě k nám přivádí?“

	Hanna se odmlčela. „Nejspíš jsem přišla proto… že se chci dozvědět víc.“

	„Dobře. První věcí, ve které tě chci ujistit, je důvěra.“ Candace se oběma rukama chytila opěradla jedné z blondýnek. „Cokoli nám tady řekneš, neopustí zdi této místnosti. Můžeš tedy říct opravdu všechno, co máš na srdci. Současně tě ale zavazuji k mlčení o všem, co tady sama uslyšíš.“

	„Samozřejmě,“ kývla Hanna okamžitě. Jistěže nebude nikde vyprávět, co tady slyšela. To by přece musela v první řadě přiznat, že tu vůbec byla.

	„Napadá tě něco, nač by ses chtěla zeptat?“ zeptala se Candace. 

	„No, já, nejsem si jistá,“ koktala Hanna.

	„A máš naopak na srdci něco, co bys nám chtěla povědět?“ Hanna se kradmo podívala na Seana. Koukl se na ni, jako by ji hecoval: No, copak bys nám ráda pověděla?

	Napřímila se. „O milování jsem hodně přemýšlela. A musím přiznat, že to ve mně budilo zvědavost. Ale teď… si nejsem Jistá.“ Zhluboka se nadechla a pokoušela se vymyslet, co by asi Sean rád slyšel. „Určitě by to měl člověk prožít s tím pravým.“

	„S tím pravým, kterého miluješ,“ doplnila Candace. „A vezmeš si ho.“

	„Ano,“ souhlasila rychle Hanna.

	„Není to ale nic snadného.“ Candace přecházela po místnosti. „Napadá někoho, jak Hanně poradit? Máte zážitek, který by jí mohl pomoct?“

	Jeden blonďáček v maskáčích, skoro by se chtělo říct hezký kluk – s přimhouřenýma očima –, zvedl ručičku, ale záhy si to rozmyslel a přestal se hlásit. Brunetka v růžovém tričku Dubble Bubble opatrně zvedla dva prstíky a řekla: „Já o sexu taky hodně přemýšlela. Můj kluk mi vyhrožoval, že když to s ním nebudu dělat, rozejdeme se. Chvíli jsem zvažovala, že to tedy udělám, ale teď jsem ráda, že jsem si stála za svým.“

	Hanna přikývla. Pokoušela se tvářit zamyšleně. Na co si tady ty děti hrají? Pořád byla přesvědčená, že by každá z nich udělala všechno, jen aby těch pár minut dostala.

	„Seane, co ty?“ oslovila ho Candace. „Minulý týden jsi říkal, že s přítelkyní máte na sex různý pohled. Už jste našli řešení?“

	Hanna cítila, jak jí do tváří stoupá horkost. Tak. To. Snad. Nemyslí. Vážně.

	„Už ano,“ zamumlal Sean.

	„Opravdu? Promluvil sis s ní, jak jsme si říkali?“

	„Ano,“ přikývl Sean na půl pusy.

	Následovalo dlouhé ticho. Hanna uvažovala, jestli vědí, že onou přítelkyní je… ona.

	Candace pokračovala procházkou po místnosti a ptala se ostatních na jejich touhy: Ocitl se někdo se svým partnerem/partnerkou v horizontální poloze? Mazlíte se? Dívá se někdo na filmy pro dospělé? Ano, ano, ano! Hanna odpovídala v duchu kladně na každou z otázek – dobře si ale uvědomovala, že v tomhle spolku je potřeba vrtět hlavou.

	Pár dalších zvědavců se ptalo na otázky kolem sexu – většinou se snažili zjistit hranici, co už se počítá jako „sexuální zkušenost“, a čemu by se tedy měli vyhnout. „Tohle všechno,“ shrnula Candace diskusi s výrazem pokerového hráče. Hanna byla příjemně překvapená – dozvěděla se, že P klub svým členům zakazuje hlavní chod, ale předkrmy milostného jídelníčku zůstávají zachovány.

	Setkání P klubu bylo přerušeno přestávkou a posluchači se začali zvedat ze židlí a protahovat si záda. Na stolku u stěny čekalo připravené občerstvení. Minerálka, papírové kelímky, talíř slepovaných čokoládových sušenek Oreo, pytel krekrů Terra Yukon Golds. Hanna vstala a pásky vínových sandálů si zapnula kolem kotníků. Protáhla ruce vysoko nad hlavu. Nemohla si nevšimnout, jak Sean nespouští oči z jejího našpuleného hrudníku. Svůdně se na něj usmála a vydala se ke stolu.

	„Ahoj,“ pozdravila ho.

	„Hanno…“ Poškrábal se na hlavě. Vlasy měl zastřižené velmi nakrátko. Zdálo se, že mu je trapně. Když se takhle ostříhal prvně loni na jaře, řekla mu, že vypadá trochu jako Justin Timberlake, jenom míň sjetě. Sean si její poznámku vzal k srdci a zazpíval jí Cry Me A River. Jeho vystoupení nestálo za nic, ale byl v tu chvíli k sežrání. Tenkrát s ním ještě byla sranda. „Co tu děláš?“ zeptal se.

	Chytila se dlaní za krk. „Co máš na mysli?“

	„Zkrátka… nejsem si jistý, jestli bys tady měla být.“

	„Proč?“ rozzuřila se. „Můžu tady být stejně dobře jako kdokoli jiný. Chtěla jsem se ti jenom omluvit, jasný? Snažila jsem se tě odchytit ve škole, ale vždycky jsi někam utekl.“

	„Víš, není to jednoduché, Hanno,“ řekl Sean.

	Hanna se ho chystala optat, co je na tom tak strašně složité, jenomže v tu chvíli se do jejich hovoru přimíchala Candace. Každému z nich položila ruku na rameno. „Vidím, že vy dva se znáte!“

	„To je pravda,“ pípla Hanna. Dusila v sobě znechucení.

	„Jsme moc rádi, že ses k nám přidala, Hanno.“ Candace přímo zářila. „Dneska jsi nám velmi pomohla v diskusi.“

	„Díky.“ Hanna musela uznat, že jí pochvala lichotila. Málokde si jí všímali tak jako tady, byť to byl P klub. Takhle ji nechválil její tenisový trenér ve třetí třídě, ani kamarádi, ani učitelé, o rodičích ani nemluvě. V P klubu by zřejmě našla svoje místo na slunci. Samu sebe si představila jako mluvčí téhle praštěné společnosti. Možná se to nedá srovnat s titulem Miss America, ale místo korunky by tady dostala prstýnek. Nebo tašku s logem P klub. A kdoví, možná i psaníčko z dílny Louis Vuitton, které by na sobě neslo hrdé, ručně malované P.

	„Tak co, myslíš, že se k nám zase příští týden připojíš?“ zeptala se Candace.

	Hanna se podívala na Seana. „Asi ano.“

	„Vynikající!“ Candace křičela nadšením.

	Nechala Hannu se Seanem zase o samotě. Hanně se kroutil žaludek. Při vstupu do budovy neodolala a ve zmrzlinovém automatu si koupila čokoládového nanuka. „Takže ty jsi jim o mně vyprávěl, jo?“

	Sean pevně zavřel oči. „Mrzí mě, že to vytáhla.“

	„Ne, to je v pořádku,“ ujistila ho Hanna. „Vůbec jsem si neuvědomovala, jak moc pro tebe tohle… znamená. Musím uznat, že zdaleka ne každý tady mluví z cesty. Třeba to, že by měl člověk spát jen s tím, koho miluje. S tím naprosto souhlasím. Navíc jsou tady všichni moc milí.“ Sama byla překvapená, jaké chvalozpěvy jí padají z úst. Dokonce to teď myslela vážně.

	Sean pokrčil rameny. „Jo, je to tu fajn.“

	Hanna svraštila obočí. Zaskočila ji jeho lhostejnost. Pak si povzdechla a podívala se mu do očí. „Seane, fakt mě moc mrzí, jak se všechno semlelo. Taky… s tím autem. Já jsem… Vůbec nevím, jak bych se měla omluvit. Cítím se jako blbec. Jenomže se neumím vyrovnat s vědomím, že mě nenávidíš.“

	Sean chvilku neříkal nic. „Není pravda, že tě nenávidím. V pátek se věci děly bez rozmyslu, s horkou hlavou. Řekl bych, že jsme ten večer nebyli ve své kůži ani jeden. Rozhodně… jsi neměla dělat, cos udělala, ale…“ Pokrčil rameny. „Pomáháš teď na klinice, viď?“

	„No, to jo.“ Jen doufala, že při tom pomyšlení neohrnula nos moc viditelně.

	Několikrát kývnul hlavou. „To je určitě skvělé. Nepochybuju, že pacientům přineseš do duše sluníčko.“

	Hanna cítila, jak jí rudnou tváře. Přitom ji takové uvažování od Seana nemohlo překvapit. Byl to učebnicový správňák s velkým srdcem – bezdomovcům ve Filadelfii dával peníze, staré mobily odevzdával k recyklaci, nikdy nikoho nepomlouval – dokonce ani celebrity, ačkoli ty jsou pro ten účel stvořené. Jeho dobrosrdečnost byla jedním z důvodů, proč si v šesté třídě získal její srdce. Tenkrát byla ještě tlustá ubožačka.

	Ještě minulý týden byl Sean její. Urazila pěkně dlouhou cestu proměny. Jako ošklivé káčátko dělala za Alison špinavou práci, ale to je minulost. Jako pyšná labuť přece nemůže dopustit, aby její vztah se Seanem zničila jediná páteční noc, alkohol a horká hlava. Ačkoli… tady je něco – lépe řečeno někdo –, kdo by jejich vztah mohl taky zničit.

	Mohla bych TĚ ZNIČIT.

	„Seane?“ oslovila ho Hanna se srdcem v žaludku. „Nechodí ti náhodou divné zprávy, ve kterých se píše o mně?“

	„Zprávy?“ opakoval Sean. Sklonil hlavu ke straně. „Ne…“ 

	Hanna si začala okusovat nehet. „Kdyby začaly,“ řekla mu, „tak jim, prosím tě, nevěř.“

	„Dobře.“ Sean se na ni usmál. Hanna vnímala elektrizující sílu. 

	„Takže,“ začala po chvilce ticha. „Jdeš na Foxy?“

	Sean uhnul pohledem. „Asi jo. Nejspíš půjdeme s klukama nebo tak.“

	„Schovej si jeden tanec pro mě,“ zavrněla a stiskla mu ruku. Hrozně ráda ho brala za ruku – měl pevné, teplé a mužné dlaně. Tak ráda se ho dotýkala, že by snad byla schopná vydržet s ním až do svatby nespát. Ona a Sean spolu budou trávit veškerý čas pouze v poloze vertikální. Když se ve filmu objeví milostná scéna, zakryjí si oči a v nákupních centrech se při procházení kolem Victoria’s Secret otočí na druhou stranu. Pokud je tohle cena, kterou musí Hanna zaplatit, aby mohla být s jediným klukem, kterého… asi… no, prostě… miluje, tak holt bude muset tuhle oběť podstoupit.

	Sean zase pohledem zabloudil do jejího výstřihu, a tak jí svitla jiskřička naděje: snad by se jí časem mohlo podařit, že by mu vyhnala tu hloupost s P klubem z hlavy.
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	COPAK MAMINKA NEUČILA EMILY, ŽE SE K CIZÍM LIDEM DO AUTA NENASTUPUJE?

	Emily otočila kolečkem u automatu na žvýkačky, aby jí vypadla jedna kulička. Byla středa, plavání měla za sebou a ve Fresh Field’s se stavovala vyzvednout mámě jídlo na večeři. Vždycky, když se tady stavovala, namířila si to k automatu pro žvýkačku. Měla z toho hru: když vypadne žlutá, čeká ji něco příjemného. Otevřela dlaň a podívala se, jakou barvu jí osud vylosoval dneska. Byla zelená.

	„Ahoj,“ oslovil ji hlas nad ní.

	Emily zvedla oči. „Arie. Ahoj.“

	Podle zvyku se ani dneska Aria neoblékla jako nějaká šedá myška. Měla na sobě zářivě modrou nabíranou vestičku, která ještě umocňovala její ledově modré oči. Sukni od školní uniformy sice nosí všechny holky, ale Aria si ji vytáhla dost vysoko nad kolena. Pod ni si vzala černé legíny a nazula tmavomodré funky balerínky. Černé vlasy si stáhla do vysokého culíku, jaký nosí roztleskávačky. Jako celek to vypadalo dobře, takže se za ní z parkoviště zálibně ohlíželi skoro všichni chlapi, kterým ještě nebylo pětasedmdesát.

	Aria se k ní sklonila blíž. „Zvládáš to?“

	„Ale jo. Co ty?“

	Aria pokrčila rameny. Podívala se nenápadně na parkoviště před krámem. Byla tam spousta kluků, co uklízeli roztroušené nákupní vozíky pod stříšky. „Ještě jsi nedostala žádnou –“

	„Ne-e.“ Emily se Arii nedokázala podívat do očí. Pondělní zprávu od A smazala – psalo se v ní o lásce –, takže to bylo, skoro jako kdyby se to nestalo. „A ty?“

	„Taky ne.“ Aria pokrčila rameny. „Snad jsme z toho venku.“

	To nejsme, chtělo se Emily vykřiknout. Místo toho se však kousla do tváře.

	„Víš, že mi můžeš kdykoli zavolat.“ Aria přistoupila k chladicímu boxu s minerálkami.

	Emily odešla z obchodu. Po celém těle jí vyvstával ledový pot. Jak to, že je to jenom ona, komu se A ozývá? Snaží se ji snad A vyčlenit z party?

	Nacpala si tašku s nákupem do batohu, odemkla kolo a odfrčela z parkoviště. Vyjela na vedlejší cestu, podél které v délce několika kilometrů nebylo nic než ohrady farmářských výběhů, a nadechla se. Ve vzduchu rozpoznala docela nepatrnou vůni podzimu. Podzim v Rosewoodu jí pokaždé připomínal začátek plavecké sezóny. Vždycky to vnímala jako dobré znamení, ale letos si nebyla tak jistá jako obvykle. Včera po skončení plavecké exhibice vystoupila trenérka Lauren s prohlášením, při kterém představila novou kapitánku. Emily se ocitla v obležení holek, které jí blahopřály. Když tu novinku oznámila doma, máma se málem rozplakala. Emily věděla, že by měla být šťastná – všechno se zase vracelo do normálu. Měla ovšem pocit, že se ona sama za tu chvíli příliš změnila.

	„Emily!“ někdo na ni zezadu zavolal.

	Otočila se, aby se koukla, kdo to je, jenomže předním kolem zrovna najela do rozmáčeného listí. Ani nevěděla jak, a už se válela na zemi.

	„Panebože, nestalo se ti nic?“ volal hlas.

	Emily otevřela oči. Nad ní stál Toby Cavanaugh. Kapuci od bundy měl přetaženou přes hlavu, takže jeho tvář působila temně, až prázdně.

	Zalapala po dechu. Včerejší setkání v chodbě u šaten se jí pořád vracelo na mysl. Tobyho tvář, jeho vyčerpaný výraz. Stačilo, aby se na Bena podíval, a ten se dal okamžitě na ústup. Byla to fakt jenom náhoda, že tou chodbou Toby zrovna procházel? Anebo ji pronásledoval? Vzpomněla si zase na vzkaz od A. Většina z nás se dost změnila… Tedy, o Tobym to platilo beze zbytku.

	Toby si vedle ní klekl. „Počkej, pomůžu ti.“

	Emily ze sebe shodila kolo a opatrně zkusila zahýbat nohama. Vyhrnula si nohavici, aby si prohlédla dlouhou, ošklivě rozedřenou holeň. „To je dobrý.“

	„Tohle sis tam zapomněla.“ Toby jí podal peněženku na mince, o níž Emily věřila, že jí nosí štěstí. Byla ušitá z růžové lesklé kůže a na přední straně měla monogram E. Dostala ji od Ali pouhý měsíc předtím, než zmizela.

	„Je, děkuju.“ Emily si od něj peněženku vzala, ale cítila se divně. Toby se při pohledu na odřeninu zamračil. „To se mi vůbec nelíbí. Nechceš radši, abych tě odvezl autem? Mám snad v lékárničce i nějakou náplast…“

	Emily se zastavilo srdce. Nejdřív jí A pošle tu zprávu, pak ji Toby zachrání u šaten, a teď tohle. Proč je vlastně na Tate? Copak už nechodí do školy v Maine? Emily často přemýšlela, jestli Toby o té události s Jennou ví. A taky proč se přiznával? „Ne, vážně. Je to dobrý,“ trvala si na svém. Zvyšovala hlas.

	„Snad bych tě mohl alespoň někam popovézt?“

	„Ne!“ křikla Emily. Pak si všimla, kolik krve se jí řine z rány na noze. Nemohla vidět krev. Přestávala vládnout končetinami. 

	„Emily?“ Toby na ni mluvil. „Jsi…?“

	Emily se rozostřilo vidění. Teď přece nemůže omdlít. Nejdřív se musí dostat pryč od Tobyho. Většina z nás se dost změnila… A pak už jí všechno před očima zčernalo.

	* * *

	Když se probudila, ležela na zadním sedadle malého autíčka. Přes díru v noze měla křížem krážem nalepenou spoustu malých náplastí. Rozhlédla se kolem sebe, ale ještě úplně nevnímala svět. Snažila se dát trochu dohromady. Vtom si všimla, kdo sedí za volantem.

	Toby se na ni otočil. „Baf.“

	Emily vykřikla.

	„Ty jo!“ Toby zastavil na červenou a zvedl ruce nad hlavu, jako by se vzdával. „Promiň, to měla být sranda.“

	Emily si sedla. Na zadním sedadle byl celkem nepořádek: prázdné láhve od gatorade, sešity v kroužkové vazbě, učebnice, okopané tenisky a taky šedé tepláky. Potah Tobyho sedadla byl místy prodřený, až z něj koukala modrá molitanová pěna. Na zpětném zrcátku visel osvěžovač vzduchu. Byl to tancující medvídek. Na bříšku měl nápis Drahý zesnulý. Vzduch v autě i přes medvídkovu přítomnost vůbec svěží nebyl. Emily cítila něco štiplavého. „Co to děláš?“ zaječela Emily. „Kam vůbec jedeme?“

	„Omdlela jsi,“ připomněl jí Toby klidně. „Asi při pohledu na tu krev. Nevěděl jsem, co s tebou, tak jsem tě odnesl do auta a kolo hodil do kufru.“

	Emily se koukla na zranění; u nohou měla položený batoh. Toby ji nesl? Jako že ji držel v náručí? Dodatečně se tou představou dost vyděsila. Měla pocit, že to s ní praští ještě jednou. Rozhlížela se kolem a vůbec nepoznávala cestu, po které jeli. Všude byly lesy. Mohli být kdekoli.

	„Pusť mě ven,“ začala Emily ječet. „Odtud už domů dojedu.“ 

	„Jenže tady nemůžu zast –“

	„Myslím to vážně. Brzdi.“

	Toby zajel co nejvíc ke kraji, až do trávy. Pak se na Emily otočil. Koutky úst mu spadly, jak moc starostlivě si ji prohlížel. „Nechtěl jsem…“ Podrbal se na bradě. „Co jsem měl podle tebe udělat? Nechat tě tam ležet?“

	„Přesně tak,“ kývla Emily.

	„Tak, to se omlouvám.“ Toby vystoupil, obešel auto a otevřel jí dveře. Pramen tmavých vlasů mu spadl do očí. „Ve škole jsem patřil k dobrovolným záchranářům. Od té doby se snažím zachraňovat všechno. Dokonce i divočáky, když je srazí auto.“ 

	Emily si znovu prohlédla silnici, na které stáli. Uviděla obrovskou koňskou farmu Applegate. Vůbec nebyli uprostřed žádné divočiny. Domů to měla odtud nejvýš dva kilometry.

	„No tak,“ zkusil to Toby ještě jednou. „Já ti chci pomoct.“ 

	Možná to trochu přehnala. Je přece spousta lidí, kteří se za tu dobu hodně změnili – prakticky kterákoli z jejích bývalých kamarádek, například. To přece neznamená, že A musí být zrovna Toby. Dosud křečovitě svírala sedák, ale teď povolila. „No, tak mě teda odvez, jestli chceš.“

	Asi minutu se na ni jenom díval. Jeden koutek se mu stočil nahoru, jako by se pousmál. Výraz ve tváři mluvil jednoznačně a za všechno: Jak si přeješ, ty holko jedna bláznivá. Nahlas však neřekl nic.

	Vrátil se za volant a Emily ho mlčky pozorovala. Toby se opravdu hodně změnil. Jeho tmavé oči vždycky působily děsivě, ale teď byly pouze hluboké a zmatené. Dokonce mluvil. Souvisle. Po skončení šesté třídy spolu v létě odjeli na stejný plavecký tábor. Toby se na Emily často a bezostyšně koukal. Pak si vždycky stáhl kšiltovku přes obličej a hučel. Už tenkrát Emily hořela touhou položit mu otázku za všechny peníze: Proč na sebe vzal vinu za oslepnutí nevlastní sestry, když to neudělal?

	Té noci, kdy se to stalo, se Alison vrátila zpátky do domu a všechny ujistila, že je všechno v pořádku. Prý ji nikdo neviděl. Všechny holky se nejdřív bály usnout. Ali každé namasírovala záda, čímž je uklidnila. Další den ráno se Toby přiznal. Aria se Ali zeptala, jestli celou tu dobu věděla, že to udělá – jak jinak by mohla být večer tak klidná? „Měla jsem jen tušení, že to dobře dopadne,“ vysvětlila jí tehdy Alison.

	Časem se Tobyho přiznání stalo jen jednou z životních záhad, kterým člověk zkrátka nikdy nepřijde na kloub – podobně jako nezjistíme, proč se Brad a Jennifer doopravdy rozvedli; co leželo v Rosewood Day na podlaze toho dne, kdy uklízečka vyběhla z budovy s jekotem; proč Imogen Smithová zameškala v šesté třídě tak strašně moc hodin (protože mononukleózu určitě neměla) nebo… kdo zabil Alison. Možná Toby cítil vinu za něco jiného, anebo prostě jenom chtěl pryč z Rosewoodu? Nebo si možná taky hrál s rachejtlemi a nešťastnou náhodou tu ránu opravdu vystřelil on.

	Toby odbočil do Emilyiny ulice. V rádiu v autě zrovna hráli bluesovou písničku. Docela to dunělo. Toby plácal do taktu dlaněmi o volant. Zamyslela se znovu nad tím, jak ji včera zachránil před Benem. Chtěla mu poděkovat, ale co kdyby se jí na to začal vyptávat? Co by mu Emily řekla? Víš, byl naštvaný, protože jsem se líbala s jinou holkou.

	Emily konečně vymyslela nevinnou otázku. „Takže ty teď chodíš na Tate?“

	„Přesně tak,“ přikývl Toby. „Rodiče řekli, že pokud se tam dostanu, tak můžu nastoupit. A povedlo se. Je to fajn, mít to zase domů blízko. Můžu alespoň víc vidět ségru – chodí do školy ve Filadelfii.“

	Jenna. Emily v těle ztuhl každý sval. I palce u nohou. Ze všech sil se snažila zachovat navenek dojem, že se nic neděje. Toby se naštěstí koukal přímo před sebe, takže její nervozitu – doufejme – nepostřehl. „A kam jsi vlastně chodil předtím? Někde v Maine?“ vyptávala se dál Emily. Předstírala, že nemá ani ponětí, že Toby navštěvoval chlapeckou školu Manning Academy, která se – alespoň podle toho, co Emily zjistila na googlu – nacházela v Portlandu na ulici Fryeburg Road.

	„Ano.“ Toby přibrzdil, aby mohly dvě děti na kolečkových bruslích bezpečně přejít ulici na protější chodník. „V Maine to bylo docela fajn. Hlavně se mi líbil ten záchranářský kurz.“

	„A viděl jsi… někdy někoho umřít?“

	Toby ve zpětném zrcátku našel její pohled. Emily si nikdy nevšimla, že má Toby tmavomodré oči. „To ne. Ale jedna stařenka mi odkázala psa.“

	„Cože, psa?“ Emily si nemohla pomoct a začala se smát.

	„No. Jel jsem s ní sanitkou a pak jsem se u ní párkrát zastavil v nemocnici. Povídala mi o svém psovi a já jí řekl, že mám psy rád. Když potom umřela, zavolal si mě právník.“

	„Takže… ty sis toho pejska nechal?“

	„Žije teď u mě doma. Je roztomilá, akorát je zhruba stejně stará, jako byla její panička.“

	Emily se zasmála. V tu chvíli se v ní něco zlomilo. Toby se zdál jako… normální kluk. A sympaťák. Než stačila říct cokoli dalšího, stáli u ní před domem.

	Toby zaparkoval a vyndal Emilyino kolo z kufru. Když si od něj bicykl brala, dotkly se jejich prsty na řídítkách. Pocítila maličkou jiskřičku. Toby se na Emily krátce podíval, ale pak sklopil pohled na chodník. Už je to opravdu hodně dávno, co jako malá holčička obtiskla ručičku do čerstvě vylitého betonu na nájezdu. Teď na ten obtisk koukala a skoro nevěřila, že kdy měla tak malou ručku.

	Toby naskočil zpátky do auta. „Takže se uvidíme zítra?“

	Emily s trhnutím zvedla hlavu. „P-proč?“

	Toby nastartoval. „Protože spolu Rosewood a Tate závodí v plavání. Copak jsi zapomněla?“

	„No jo,“ vzpamatovala se Emily. „Samozřejmě.“

	Toby odjížděl a Emily cítila, jak se jí zpomaluje tep na běžnou frekvenci. Vůbec nechápala, jak ji to napadlo, ale v jednu chvíli měla pocit, jako by se ji Toby chystal pozvat na rande. Ale prosím tebe, napomínala se v duchu a šlapala schody ke vchodovým dveřím. Oni dva spolu, to by vyšlo asi s takovou pravděpodobností, jako že… jako že by byla Alison mezi živými. A v tu chvíli si poprvé od jejího zmizení upřímně přiznala, že něco takového prostě není pravda.
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	PŘÍšTĚ si do tašky vezmi taky NĚCO NA PŘEVLEČENÍ

	„¿Cuándo es?“ zazněl jí v uších hlas. „Kolik je hodin? Čas, kdy zemře Spencer!“

	Spencer se prudce posadila. Temná povědomá figura, která jako by se dosud skláněla nad její hlavou, v tu ránu zmizela. Spencer byla v čisté bílé ložnici. Na stěně visely Rembrandtovy lepty a nákres svalového systému člověka. Běžela televize, kde postavička Elmo učila malé děti Španělsky. Čas na televizi ukazoval 6.04. Spencer jen předpokládala, že je ráno: za oknem vycházelo sluníčko a z ulice vonělo čerstvé pečivo a míchaná vajíčka.

	Podívala se vedle sebe a všechno do sebe začalo zapadat. Wren spal na zádech, s jednou rukou přes obličej. Byl do půl těla odkrytý. Jeho táta byl Korejec a máma Angličanka, takže zdědil naprosto úžasnou bronzovou pleť. Nad rtem měl jizvu; nos posetý pihami a vlasy rozcuchané, černomodré. Voněl po deodorantu Adidas a čistě vypraném prádle. V nízkém sluníčku se leskl široký stříbrný prsten, který Wren nosil na pravém ukazováčku. Sundal si paži z obličeje a otevřel nádherné mandlové oči.

	„Ahoj.“ Pomalu vzal Spencer kolem pasu a přitáhl si ji k sobě.

	„Ahoj,“ zašeptala, ale odtáhla se. Pořád jí v uších zněl hlas ze snu: Čas, kdy zemře Spencer! To na ni mluvil Toby.

	Wren svraštil obočí. „Co se děje?“

	„Nic,“ kvikla Spencer. Přitiskla si prsty na krční tepnu a měřila pulz. „Jenom… se mi zdál dost příšerný sen.“

	„Chceš mi ho říct?“

	Spencer zaváhala. Kéž by mohla. Nakonec zavrtěla hlavou.

	„Dobře, tak pojď sem.“

	Pár minut se líbali a Spencer se ulevilo. Byla mu vděčná za klid, který v ní sílil. Všechno bude v pořádku. Tady se jí nemůže nic stát.

	Tahle noc byla pro Spencer první, kdy spala – a zůstala do rána – s chlapcem. Včera večer šlápla na plyn a zamířila do Filadelfie, zastavila na ulici, ani se nesnažila hledat hlídané parkoviště; rodiče jí auto stejně co nejdřív seberou, tak co. S Wrenem padli do postele, jakmile přišla. A vylezli jenom, aby otevřeli poslíčkovi, co jim donesl čínu k večeři. Později zavolala domů a nechala na záznamníku vzkaz, že přes noc zůstane u Kirsten, kamarádky z hokeje. Připadala si jako blázen. Snaží se chovat zodpovědně a přitom je naprosto nezodpovědná. Vůbec se tím vsak netrápila.

	Poprvé od té doby, co jí A začal(a) posílat vzkazy, spala dneska v noci jako miminko. Dílem to bylo tím, že změnila prostředí – Filadelfie je od Tobyho bydliště podstatně dál než jejich dům v Rosewoodu –, a dílem to bylo samozřejmě Wrenovou přítomností. Před spaním si asi hodinu povídali o Ali – o jejich přátelství, jaké to bylo, když zmizela, když ji našli zavražděnou. Wren nechal Spencer vybrat tón budíku a souhlasil s „cvrkotem cvrčka“, ačkoli to bylo jeho druhé nejmíň oblíbené vyzvánění. Úplně nejhůř snášel „bublající potůček“.

	Spencer ho začala líbat vášnivěji a vysvlékla se z obřího trička Penn, které jí dal jako provizorní noční košili. Wren ji pohladil po obnažené klíční kosti a zvedl se na všechny čtyři. „Chtěla by ses…?“ zeptal se.

	„Asi jo,“ zašeptala Spencer s úsměvem.

	„Jsi si jistá?“

	„Jsem.“ Svlékla si kalhotky. Wren si přes hlavu stáhl košili a Spencer štěstím poskočilo srdíčko. Byla ještě panna a o sexu uvažovala stejně přísně jako o všem ve svém životě – rozhodně to chtěla dělat jedině s tím správným klukem.

	A Wren tím správným klukem byl. Spencer si dobře uvědomovala, že překračuje hranici, odkud není návratu – pokud se rodiče tohle dozvědí, nedají jí už nikdy, nikdy v životě ani cent vůbec na nic. Nebudou si jí vůbec všímat. Nedovolí jí studovat. Nebudou jí dávat najíst. No a? S Wrenem se jí nemůže nic stát.

	Z pohádky do pohádky přes devatero hor a řek až k perníkové chaloupce. Když zazvonil zvonec, položila se Spencer na záda a šťastnýma očima se zadívala do stropu. Trpělivost přinesla růže. Pak se zvedla na loktech a podívala se na hodinky. „Sakra,“ špitla. Za deset minut půl osmé. Škola začíná v osm; v nejlepším případě zamešká jenom jednu hodinu.

	„Musím letět.“ Vyskočila z postele a hledala po pokoji svršky. Zavinovací sukni, blejzr, prádlo, košili, boty. Všechno našla na hromádce na podlaze. „A navíc se musím ještě stavit doma.“ 

	Wren se posadil na posteli a sledoval ji. „Proč?“

	„Nemůžu jít do školy dva dny po sobě v tom samém.“

	Wren se očividně snažil potlačit pobavený smích. „Vždyť chodíte v uniformě, ne?“

	„Ano, ale tuhle košili jsem měla včera. I ty boty.“

	Wren se zakuckal. „Jsi roztomile pečlivá.“

	Spencer z celé věty slyšela jen milá.

	Bleskově se osprchovala, umyla si i vlasy. Srdíčko jí v hrudi skákalo. Měla nervy na pochodu. Že přijde pozdě do školy, to je trapas. Do toho jí v hlavě pořád dozníval sen o Tobym. A k tomu měla plnou hlavu úžasné noci s Wrenem. Když vylezla z koupelny, Wren seděl na posteli. Byt voněl jako káva s příchutí lískových oříšků. Spencer vzala Wrena za ruku a pomalu mu stáhla stříbrný prstýnek z ukazováčku. Natáhla si jej na palec. „Slušel by mi.“ Když se podívala na Wrena, měl na rtech docela nepatrný úsměv. „Co je?“ pošťouchla ho.

	„Jsi tak…“ zavrtěl hlavou a pokrčil rameny. „Hrozně těžko se mi věří, že jsi ještě na střední. Máš všechno tak… srovnaný.“ 

	Spencer zčervenala. „Tak to fakt nemám.“

	„Ne, opravdu jo. Ty máš… v hlavě mnohem větší pořádek než –“

	Wren se zarazil, ale Spencer stejně věděla, jak jeho věta měla pokračovat. Větší pořádek než Melissa. Nemohla se ubránit náhlému pocitu zadostiučinění. Melissa možná vyhrála bitvu o srdce rodičů, ale Spencer si vybojovala Wrenovo srdce. A to je trofej, která se počítá.

	Spencer najela na dlouhou dlážděnou příjezdovou cestu u domu. Bylo devět hodin a deset minut. Na Rosewood Day už začala druhá hodina. Touhle dobou bude táta dávno pryč a s trochou štěstí by mohla být i máma u koní.

	Spencer otevřela vchodové dveře. Jediný zvuk, který zaznamenala, byl hukot ledničky. Po špičkách se kradla do svého pokoje. Připomínala si, že musí napsat omluvenku – a vtom si uvědomila, že to vlastně nikdy dřív neudělala. Spencer si na konci každého školního roku přebírala cenu za vzornou školní docházku a dochvilnost.

	„Ahoj.“

	Spencer zaječela a otočila se. Školní taška jí vypadla z ruky. 

	„Panebože.“ Na prahu jejího pokoje stála Melissa. „Uklidni se.“

	„P-proč nejsi ve škole?“ zeptala se Spencer. Nervy měla napnuté jako struny.

	Melissa měla na sobě tmavorůžové tepláky a seprané tričko Penn. Rovně střižené polodlouhé blond vlasy si dozadu stáhla tmavomodrou gumičkou. I ve svém volném čase vypadala Melissa spořádaně. „A proč nejsi ve škole ty?“

	Spencer se podrbala na zátylku. Začala se potit. „Já… Já si něco zapomněla. Musela jsem se vrátit.“

	„Jo tak.“ Melissa se na ni tajemně pousmála. Spencer bodaly do páteře miliony jehliček. Cítila se jako ten, kdo stojí na samém okraji vysokého útesu a chystá se spadnout dolů. „Víš, jsem docela ráda, že jsi tady. Přemýšlela jsem nad tím, co jsi řekla v pondělí. A chci ti říct, že mě to všechno mrzí taky.“

	„Aha,“ Spencer najednou nevěděla, co by na to měla odpovědět.

	Melissa posadila hlas hlouběji. „Víš, měly bychom být jedna ke druhé milejší. Navzájem. Kdo ví, co se v tomhle bláznivém světě může ještě stát? Podívej, jak dopadla Alison DiLaurentisová. Proti tomu vypadá tahle naše hádka jako malicherná pitomina.“

	„To jo,“ zamumlala Spencer. Melissa na váhy nepoložila zrovna situace, které by se daly porovnávat.

	„Nicméně, mluvila jsem o tom i s mámou a tátou. Myslím, že oni se taky brzo vzpamatují.“

	„Jo.“ Spencer si špičkou jazyka přepočítávala zuby. „Páni. Díky. Udělala jsi pro mě hodně.“

	Melissa se rozzářila, ale neřekla nic. Nastala dlouhá pauza. Pak se ségra odvážila vstoupit do Spenceřina pokoje o kousek dál a opřela se o vyřezávaný prádelník z třešňového dřeva. „Takže… jak jsi na tom? Jdeš na Foxy? Ian mě pozval, ale já nevím, jestli bych tam měla lézt. Už jsem na to asi moc stará.“

	Spencer chvíli mlčela. Potřebovala se trochu rozkoukat. K čemu se asi Melissa chystá? Tohle rozhodně není téma, o jakém by se spolu kdy bavily. „Já… no… Já ještě nevím.“

	„Sakra.“ Melissa se ušklíbla. „Já doufám, že jdeš s tím frajerem, co ti udělal tohle.“ Namířila prstem na Spenceřin krk.

	Spencer se na sebe podívala do zrcadla a na klíční kosti uviděla nepřehlédnutelný fialový cucflek. Ruce se jí zoufale roztřásly, když je vztahovala ke krku. Vtom si všimla, že má na palci pořád Wrenův obrovský stříbrný prsten.

	Melissa s Wrenem žila – poznala ho? Spencer stáhla šperk z prstu a schovala jej do šuplíku se spodním prádlem. Tep se jí zrychlil tak, že cítila tlukot srdce ve spáncích.

	Zazvonil telefon a Melissa odběhla do haly, aby zvedla sluchátko. O pár vteřin později se její hlava opět objevila ve dveřích pokoje. „To je pro tebe,“ zašeptala. „Nějaký kluk!“

	„Nějaký… kluk?“ Že by byl Wren tak pitomý, aby volal na pevnou linku? Ale kdo jiný by to ve čtvrtek ve čtvrt na deset dopoledne mohl být? Spencer v paměti pátrala po dvaceti stopách najednou. Vzala telefon. „Prosím?“

	„Spencer? Tady Andrew Campbell.“ Trochu nervózně se zasmál. „Ze školy.“

	Spencer mrkla po Melisse. „No, ahoj,“ zachraptěla. Na zlomek sekundy si vůbec nemohla vybavit, kdo se ve škole jmenuje Andrew Campbell. „Děje se něco?“

	„Jen jsem se chtěl zeptat, jestli tě taky skolila ta chřipka, co tu řádí? Ráno jsem tě neviděl na zasedání školní rady. Ještě nikdy se nestalo, abys… zkrátka, abys na zasedání školní rady chyběla.“

	„Aha.“ Spencer ztěžka polkla. Znovu mrkla po Melisse, která stála na prahu a nedočkavě poslouchala. „No jo, to je pravda, ale já… už je mi líp.“

	„Chtěl jsem ti nabídnout, že bych obešel tvoje učitele a zjistil ti úkoly,“ pokračoval Andrew. „Když chodíme na všechny předměty spolu.“ Jeho hlas se ozýval s ozvěnou; vypadalo to, jako by Spencer volal ze šaten. Andrew byl přesně ten typ, který by utekl z tělocviku v půlce hodiny. „Z matiky musíme vypočítat hromadu příkladů, co jsou zadané na konci kapitoly.“

	„Aha. No, díky moc.“

	„Možná bys ráda viděla poznámky, co jsem si udělal k zadání esejů? Pan McAdam říkal, že eseje budou mít hodně velký vliv na konečnou známku.“

	„No, jasně,“ odpověděla Spencer. Melissa zachytila její pohled. Dívala se tak, jako by čekala překvapení. Cucflek? zeptala se němě. Jen artikulovala rty a ukázala na Spenceřin krk a na telefon.

	Spencer měla mozkové závity rozdrcené na fašírku. Nakonec ji však napadla spásná myšlenka. Odkašlala si. „Poslechni, Andrewe… s kým jdeš na Foxy?“

	„Na Foxy?“ opakoval Andrew. „No, já nevím. Vůbec jsem neměl v úmy –“

	„Chtěl bys jít se mnou?“ Spencer mu skočila do řeči.

	Andrew se rozesmál; znělo to, jako by dostal škytavku. „To myslíš vážně?“

	„No, jo,“ ujistila ho Spencer a nespouštěla ze sestry oči.

	„Jasně že jo!“ Andrew souhlasil. „To by bylo super! V kolik? Co si mám vzít na sebe? Jdeš předtím ještě někam s kamarády na drink? A kam se půjde potom?“

	Spencer obrátila oči v sloup. Andrew se vyptával na takové podrobnosti, jako by z toho měl být zkoušený. To je celý on. „Ještě se domluvíme,“ uklidnila ho a obrátila se k oknu.

	Když zavěsila, cítila ve tvářích horkost, jakou mívá po hokejovém tréninku, kde naběhá spoustu kilometrů. Pak se otočila zpátky ke dveřím, ale Melissa už byla pryč.

	 


 

	13

	JISTÝ UČITEL ANGLIČTINY JE PĚKNĚ PROLHANÝ VYPRAVĚČ

	Ve čtvrtek na prahu učebny angličtiny Aria při vstupu do třídy zaváhala. Procházela kolem ní totiž zrovna Spencer. „Ahoj.“ Aria ji chytla za paži. „Dostala jsi nějakou…?“

	Spencer těkala očima zleva doprava jako ještěrka. Aria v Paříži v zoo viděla video, kde byl záběr na jednu takovou velikou ještěrku zblízka. Koulela očima úplně stejně. „No, ne,“ vypadlo ze Spencer. „Ale já jdu dost pozdě, takže…“ Utekla chodbou pryč. Aria se docela silně kousla do rtu. Dobře.

	Kdosi jí položil ruku na rameno. Tichounce zasténala a upustila láhev s vodou. Ta ztěžka dopadla na podlahu a začala se kutálet pryč.

	„Páni. Chtěl jsem jenom projít.“

	Ezra jí stál za zády. V úterý ani ve středu nebyl ve škole a Arii napadlo, že se nechal přeložit někam jinam. „Promiň,“ zamumlala s tvářemi rudými jako míšeňská jablíčka.

	Ezra měl na sobě stejné pomačkané manšestráky, ve kterých chodil minulý týden. Tvídové sako s maličkou dírkou na lokti a polobotky Merrill. Stál blízko Arie, takže cítila jeho vůni – „pánskou“ vonnou svíčku Seda France s aroma ylang-ylang a šafránu. Aria si dobře pamatovala, že ji viděla stát v jeho obýváku. Byla u něj doma před šesti dny, ale vzhledem k událostem se jí ta doba zdála jako dva životy.

	Aria po špičkách vklouzla do učebny za ním. „Takže, tys byl nemocný?“ zeptala se.

	„Byl,“ odpověděl Ezra. „Chytil jsem tu chřipku.“

	„To mě mrzí.“ Arii napadlo, jestli se řady nakažených rozšíří i o ni.

	Ezra se rozhlédl po prázdné třídě a přistoupil k Arii blíž. „Tak. Poslechni. Co kdybychom začali znova?“ tvářil se jako při obchodním jednání.

	„No, tak dobře,“ Arii přeskakoval hlas.

	„Máme před sebou rok, který musíme zvládnout,“ dodal Ezra. „Tak co, zapomeneme, co se stalo?“

	Aria ztěžka polkla. Věděla dobře, že je jejich vztah špatně, ale nemohla si pomoct, Ezra se jí líbil. Odkryla mu svou duši a to nedělala na potkání. Byl tak jiný než ostatní. „Samozřejmě,“ kývla, ačkoli o tom nebyla docela přesvědčená. Oni dva spolu jsou přece doopravdy… propojení.

	Ezra neznatelně pokýval hlavou. A potom docela pomalu vztáhl ruku a chytil Arii na zátylku. Přeběhl jí mráz po zádech. Zadržela dech, dokud ji nepustil. Pak odešel.

	Aria si sedla na svoje místo a zase měla o čem přemýšlet. Dával jí tímhle způsobem Ezra nějaké znamení? Řekl, ať na něj zapomene, ale třeba to tak ani nemyslí.

	Než si stačila rozmyslet, jestli Ezrovi chce něco říct a co, přiřítil se do třídy Noel Kahn, posadil se do lavice přes uličku u Arie a šťouchl do ní tužkou Montblanc. „Tak se mi doneslo, že mě podvádíš, Finko.“

	„Prosím?“ Aria se v židličce napřímila. Dlaní si promnula zátylek, kde ji před chvílí držel Ezra.

	„Sean Ackard se na tebe vyptával. Ale víš přece, že chodí s Hannou, že jo?“

	Aria si špičkou jazyka poklepala na zoubky. „Sean… Ackard?“

	„Ten už ale s Hannou nechodí,“ vložil se do hovoru James Freed a zaplul do lavice před Noelem. „Mona říkala, že od Hanny dostal kopačky.“

	„Takže tobě se líbí Sean?“ nedal jí Noel pokoj. Upravil si vlnu černých vlasů, která mu padala do očí.

	„Ne,“ odpověděla Aria bez hlubšího zamyšlení. Pravda byla, že se k rozhovoru, který se Seanem vedla v úterý u něj v autě, docela často vrací. Bylo to hrozně fajn popovídat si s někým alespoň trochu, na rovinu.

	„V pořádku,“ zhodnotil její stanovisko Noel a drbal se na čele. „Už jsem měl strach.“

	Aria obrátila oči v sloup.

	Hanna vešla do třídy se zvoněním. Na lavici odložila obrovskou tašku Prada a usadila se. Cokoli dělala, se nedalo přehlédnout, jako by hrála divadlo. Pak se na Arii nepatrně usmála.

	„Ahoj.“ Aria vedle ní ztrácela odvahu. Ve škole se Hanna chovala příšerně odtažitě.

	„Hele, Hanno, chodíš ještě se Seanem Ackardem?“ zeptal se Noel nahlas, jako by to zajímalo celou třídu.

	Hanna na něj zůstala koukat. Zacukalo jí oko. „Neklapalo nám to. Proč?“

	„Jen tak,“ vyhrkla Aria rychle. Ačkoli by ji zajímalo, proč se ti dva rozešli. Dělali na ni dojem, že jsou ze stejného rosewoodského těsta.

	Ezra spráskl ruce. „Tak se dáme do práce,“ začal. „Vedle knížek, které čteme všichni společně, jsem si pro vás připravil individuální projekt. Budeme odhalovat prolhané vypravěče.“

	Devon Arliss zvedl ruku. „Co to znamená?“

	Ezra se prošel mezi lavicemi. „Jistě víte, kdo je vypravěč. V knížce uvádí příběh. Jenomže se může stát, že… nám vypravěč o příběhu neříká tak úplně pravdu. Co potom? Možná si příběh upravuje, jak se mu hodí, a snaží se nás přetáhnout na svou stranu. Chce nás strašit. Nebo je to prostě jenom blázen!“

	Arii naskočila husí kůže. Okamžitě si vzpomněla na A.

	„Každému z vás zadám knihu,“ pokračoval Ezra. „A vy mi na deseti stránkách odevzdáte zpracovanou případovou studii. Zhodnotíte pro a proti. Proč si myslíte, že vám vypravěč lže, a proč si myslíte, že mluví pravdu.“

	Ve třídě to zahučelo. Aria si položila hlavu do dlaní. Není to nesmysl věřit všemu, co A píše? Třeba si s ní jen hraje. A zdaleka nemusí vědět všechno, ale snaží se ji přesvědčit o opaku. Ale stejně, kdo může za těmi zprávami být? Rozhlédla se po třídě. Dívala se na Amber Billingsovou, která se prstem šťourala v oku, co jí teklo na punčoše; pak na Masona Byerse, který si pročítal na mobilu fotbalové výsledky a přitom se schovával za sešitem; na Hannu, jak si fialovou tužkou s peříčkem pečlivě poznamenává, co Ezra říká. Copak některý z nich mohl být A? Kdo by mohl vědět o Ezrovi, rodičích… a současně o události s Jennou?

	Pod oknem se přiblížil zahradník na traktůrku John Deer. Sekal trávu a dělal rámus. Aria nadskočila. Ezra ještě pořád povídal o tom, že vypravěči lžou. Odmlčel se jen, aby se napil z hrnečku. Když Arii poslal nenápadný úsměv, srdíčko jí poskočilo štěstím.

	James Freed se předklonil, poklepal na Hannu a kývl směrem k Ezrovi. „Tak se mi doneslo, že má Fitz s holkama plný ruce práce,“ šeptal tak nahlas, že to slyšela Aria i zbytek její řady.

	Hanna se podívala na Ezru a pokrčila nos. „Tenhle, jo?“

	„V New Yorku má prý přítelkyni, ale tady v Hollisu blbne hlavu každý týden jiné kočce,“ pokračoval James.

	Aria se napřímila, jako by polkla pravítko. Má přítelkyni?

	„Kdes to slyšel?“ zeptal se Jamese Noel.

	James se zazubil. „Znáš slečnu Polanskou? Tu studentku, co nás učí biologii? Tak od ní. Občas s námi chodí do kuřáckého koutku.“

	Noel si s Jamesem plácl. „Kamaráde, slečna Polanská je moc pěkná.“

	„To ti řeknu,“ souhlasil znalecky James. „Myslíš, že bych ji mohl pozvat na Foxy?“

	Aria měla pocit, jako by se smažila v pekle. Tak on má přítelkyni? V pátek večer říkal, že nebyl na rande pěkně dlouho. Aria si dobře všimla, že má v mrazáku obědy zamražené po jedné porci a v bytě deset tisíc knih, ale jenom jednu skleničku na pití a pokojové rostliny na pokraji života a smrti. Takhle nevypadá život někoho, kdo má přítelkyni.

	Bůhví, co Jamesovi kdo nakukal. Stejně jí to ale hlodalo v hlavě. Aria začínala být naštvaná. Před lety by řekla, že jenom typický rosewoodský kluk vodí holky za nos. Jenomže na Islandu se toho o klucích naučila docela hodně. Nejednou se přesvědčila, že nejpovrchnější jsou ti, do kterých by to člověk vůbec neřekl. Ezru – citlivého, pomuchlaného, sladkého a starostlivého Ezru – by žádná holka nepodezírala ze lži. Arii někoho silně připomínal. Jejího tátu.

	Najednou se jí udělalo špatně od žaludku. Vstala, z háčku sebrala kartičku, která ji opravňovala toulat se během vyučování po chodbách, a vystřelila ze třídy.

	„Arie?“ Ezra za ní volal, jako by o ni měl starost.

	Nezastavila se. Zamířila rovnou na záchody k umývadlu. Vymačkala si do dlaně mýdlo a umyla si zátylek, kde ji Ezra před hodinou chytil. Cestou zpátky do hodiny jí v tašce zapípal telefon. Vytáhla jej a stiskla číst.

	Zlobiva, zlobiva Aria! Myslim, ze zrovna ty bys ucitele lovit nemusela. Holky jako ty rozvraci dokonale stastne rodiny. A.

	Aria ztuhla. Stála uprostřed prázdné přední chodby. Jakmile zaslechla zvuk, otočila se. Zadívala se do prosklené skříně, ve které bývají vystavené poháry ze sportovních soutěží. Pod tíhou událostí posledních dní se výstavka proměnila v pomníček Alison DiLaurentisové. Její dětství připomínal bezpočet fotografií – učitelé na Rosewood Day fotili v hodinách dost často a při maturitě z momentek skládali prezentace pro rodiče. A tak za sklem ležela fotka ze školky, Ali měla nepřehlédnutelnou díru mezi zoubky; na besídce ve čtvrté třídě hrála divadlo, a tak byla na fotce zachycena v kostýmu poutníka. Vystavené tu byly i některé její školní práce. Ve třetí třídě udělala trojrozměrnou skládanku na téma Podmořský svět. V páté zase kreslila oběhovou soustavu člověka.

	Arii padl do oka růžový obdélník. Někdo na skleněnou vitrínu nalepil samolepící papírek se vzkazem. Aria vykulila oči.

	P. S. Zajímá tě, kdo jsem, co? Jsem blíž, než si myslíš. A.
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	EMILY SE PLNĚ SPOKOJÍ S TÍM, CO ALI ODLOŽILA

	„Řekněte motýlek!“ křičel Scott Chin, fotograf, který dělal obrázky do školní ročenky Rosewood Day. Byl čtvrtek odpoledne a plavecký tým se na stadionu sešel před soutěží se školou Tate. Emily patřila do plaveckého týmu tak dlouho, že už vůbec ani nevnímala, když ji někdo fotil v plavkách.

	Pózovala s rukama na startovacím bloku a pokoušela se o úsměv. „Okouzlující!“ Scott byl nadšený a našpulil růžové rty. Hodně studentů se domnívalo, že je Scott na kluky. Scott to nikdy nahlas nepřiznal, ale současně se nijak nesnažil pomluvu vyvracet.

	Emily se vydala podél bazénu ke své tašce. Cestou si všimla, jak se tým Tate trousí k lavičkám. Toby šel uprostřed skupinky v modré mikině Champion. Rozhýbával si ramena, aby se zahřál.

	Emily zadržela dech. Myslela na Tobyho od té doby, co ji včera zachránil. Nedokázala si představit, že by se o ni Ben takhle postaral – nejspíš by se ji bál zvednout, aby si náhodou nenatáhl rameno. To by ho totiž dneska mohlo při závodě znevýhodnit. V hlavě měla Tobyho, ale s ním se jí před oči vracely i jiné věci: zážitky s Ali, na které už Emily skoro zapomněla.

	Stalo se to jednoho jasného slunečného dne. Kvetly kytky a včely létaly jako šílené. Byla to jedna z posledních příležitostí, kterou strávila Emily s Ali sama. Ali seděla schovaná ve svém stromovém domku. Vonělo to tam po ovocné šťávě Kool-Aid, míze a cigaretovém kouři. Ali staršímu bráchovi tajně kradla jeho parliamentky. Vzala tenkrát Emily za ruku. „Ostatním o tomhle nesmíš říct,“ kladla jí na srdce. „Začala jsem se tajně scházet s jedním starším klukem a je to super.“

	Emily zmizel úsměv ze rtů. Kdykoli se jí Ali svěřovala, který kluk se jí zamlouvá, rozbolelo Emily srdíčko, jako by se pokaždé zlomilo o kousek víc.

	„Je tak pěkný,“ pokračovala Ali. „Mám chuť nechat to s ním zajít daleko.“

	„Co tím myslíš?“ Emily v životě neslyšela nic děsivějšího. „Kdo je to?“

	„To ti nemůžu říct.“ Ali se stydlivě usmála. „Vyděsily byste se.“

	A potom, protože už to Emily nemohla déle vydržet, se k Ali sklonila a políbila ji. Následující okamžik byl nezaměnitelný a nepopsatelně krásný; po něm se Ali odtáhla a rozesmála. Emily se to pokoušela uhrát do autu, jako že to měl být jenom vtípek… pak se rozloučily a odešly obě domů na večeři.

	Tolikrát nad tím polibkem přemýšlela, až málem zapomněla, co mu vlastně předcházelo. Jenže teď je Toby zpátky a je z něj tak pěkný kluk… že Emily napadlo, jestli to tenkrát nemohl být on? Kdo jiný by mohl holky vyděsit?

	Že by v sobě Ali a Toby mohli najít zalíbení, se Emily vůbec nezdálo nepravděpodobné. Na konci sedmé třídy měla Ali náladu na zlobivé kluky. V jednom kuse mluvila o tom, že by chtěla chodit s někým, kdo je „jako zlobivý“. Tobyho poslali do polepšovny, takže by se dal posuzovat jako zlobivý, a třeba v něm Ali spatřovala něco, co nikdo jiný neviděl? To, co si myslí, že v Tobym vidí teď ona sama. Je to sice dost divné, ale úvaha, že se Toby možná líbil Alison, z něj v Emiliných očích dělala ještě zajímavější objekt. Co bylo dost dobré pro Ali, s tím si určitě vystačí i Emily.

	Rozplavby skončily a plavci se začali trumfovat v tom, kdo vydrží déle pod vodou. To byl pro Emily signál k volné zábavě. A tak se vypravila ke sportovní tašce s logem školy. Chtěla si vzít žabky a vypravit se za Tobym. Zavadila přitom o mobil schovaný pod ručníkem. Blikal na ni. Aby ne, když se jí Maya během odpoledne snažila sedmkrát marně dovolat.

	Emily se sevřel krk. Už týden jí Maya volala, psala zprávy na nejrůznější komunikátory, posílala e-maily. Emily jí ani jednou neodpověděla. S každým zmeškaným hovorem byla z celé situace víc a víc zmatená. Na jednu stranu by se za Mayou nejradši rozeběhla po škole a pohladila ji po hebkých kudrnatých vlasech. Sedla by na kolo a na celou školu se vykašlala. Líbat se s Mayou bylo nebezpečně krásné. Jenomže na druhou stranu by si přála, kdyby tak Maya mohla… jednoduše zmizet.

	Emily se dívala na displej telefonu a v krku měla knedlík. Trochu se cítila, jako kdyby jí bylo zase osm. Tenkrát se rozhodla, že už není malá a nebude spát s mazlíčkem. Velké holky usnou i bez mazlíčka, řekla si tehdy. Hrdinně odnesla polštářek do koše, ale když za ním zavírala víko, bylo jí příšerně.

	Zhluboka se nadechla a vydala se k lavičce, kde seděl Toby. Cestou se mrkla přes rameno, jestli ji Ben vidí. Stál na straně bazénu, která patřila domácímu družstvu. Švihal Setha do ramene ručníkem Sammy. Od úterního Tanku se Ben od Emily držel zpátky. Choval se, jako by neexistovala. Rozhodně to bylo lepší, než aby na ni útočil, ale ji z toho chytal stihomam. Měla pocit, že se jí Ben za zády posmívá. V hloubi duše si přála, aby ji Ben viděl, jak jde za Tobym. Koukej! Povídám si tady s klukem!

	Toby si ručník odložil na dlážděnou podlahu stadionu, na uši si dal obrovská sluchátka a na klín iPod. Vlasy měl ulíznuté z tváře a tmavomodré tepláky navléknuté přes plavky – během prvního setkání se Emily ani neodvážila zabloudit na ně pohledem. Modré kalhoty umocňovaly barvu jeho očí.

	Když uviděl Emily, rozzářil se jako sluníčko. „Ahoj. Tak jsem se nepletl, když jsem říkal, že se tady uvidíme, co?“

	„To ne.“ Emily se ostýchavě usmála. „Já jsem ti chtěla jenom poděkovat. Včera jsi mi pomohl. A den předtím taky.“

	„No, ale to vůbec nemáš zač.“

	A zrovna v tu chvíli se objevil Scott s fotoaparátem. „Při činu!“ zaječel a stiskl spoušť. „Vidím ten titulek: ‚Emily Fieldsová flirtuje se soupeřem!‘“ Pak se přitočil k Emily a ztlumil hlas. „Ačkoli bych řekl, že to není tvůj typ.“

	Emily si Scotta tázavě prohlédla. Co to mělo znamenat? Jenomže on už byl ten tam. Když se koukla zpátky na Tobyho, hrál si s iPodem. A tak se otočila k odchodu na svou stranu bazénu. Ušla sotva tři kroky, když za ní Toby zavolal. „Počkej, nechceš jít chvíli na vzduch?“

	Emily se zastavila. Rychle mrkla po Benovi, ale ten ji pořád ještě nevnímal. „No, tak jo,“ rozhodla se.

	Vyšli ven ze stadionu, prošli dvojitými vchodovými dveřmi ven. Minuli skupinku studentů, co čekali na pozdní autobus, a posadili se na okraj fontány. Říkalo se jí Fontána zakladatelů. Chrlič uprostřed měl tvar krásného psacího pera, z nějž hrotem prýštila voda. Obvykle se jen třpytila, ale dneska byla nudná a bez lesku, protože bylo pod mrakem. Emily se zadívala na pár mincí, které ležely na mělkém hladkém dně. „V poslední den školního roku tady hází maturanti svého nejoblíbenějšího učitele do vody,“ řekla Tobymu.

	„Já vím,“ připomněl jí. „Dřív jsem sem přece chodil taky, víš?“

	„No jo.“ Emily si připadala jako blbec. Jistěže sem chodíval. A potom ho poslali pryč.

	Toby vytáhl z tašky balíček sušenek s kousky čokolády. Nabídl je Emily. „Chceš? Je to svačinka před závodem.“

	Emily pokrčila rameny. „Možná půlku.“

	„Jak je libo,“ řekl Toby a podal jí sušenku. Pak se zadíval jinam. „Je to sranda, jak se v tomhle holky a kluci liší. Kluci by praskli, jen aby snědli víc než ten druhý. Ani starší nejsou jiní. Třeba můj cvokař v Maine. Ten jednou doma uspořádal závod v pojídání krevet. Vyhrál nade mnou o šest. Spořádal jich pětatřicet.“

	„Krevety.“ Emily pokrčila rameny. Nechtěla Tobyho zaskočit nepříjemnou otázkou – tys měl v Maine cvokaře? a tak se raději zeptala na příběh. „A jak tomu cvokařovi bylo, když to všechno snědl?“

	„Šel zvracet.“ Toby prsty zčeřil hladinu vody ve fontáně. Tahle voda byla chlorem cítit snad ještě víc než voda v bazénu.

	Emily si dlaněmi přejela přes kolena. Přemýšlela, jestli toho cvokaře ve škole potřeboval Toby ze stejného důvodu, z jakého na sebe vzal vinu za tu událost s Jennou.

	Na parkovišti před Rosewood Day zastavil luxusní autobus. Ze dveří začali pomalu vylézat členové školního hudebního tělesa. Měli na sobě ještě uniformy – červená saka zdobená epoletami, široké společenské černé kalhoty. Bubeník měl navíc – jakožto nejdůležitější osoba celého souboru – legrační kožešinovou čepici. Na první pohled v ní muselo být hrozné horko a nemohla být ani pohodlná při nošení. „Ty, no… docela hodně mluvíš o Maine,“ řekla Emily. „Jsi rád zpátky v Rosewoodu?“

	Toby povytáhl obočí. „A ty jsi v Rosewoodu šťastná?“

	Emily svraštila čelo. Sledovala veverku, jak létá kolem dokola dubového kmene. „Já ti ani nevím,“ špitla potichu. „Občas mám pocit, že sem vůbec nepatřím. Dřív jsem byla normální, ale v poslední době… Nevím. Měla bych vědět, co chci, a jít si za tím, ale nejde mi to.“

	Toby z ní nespouštěl oči. „Já to vím.“ Povzdechl si. „Tady žijí sami dokonalí lidé. A… pokud člověk není stejný jako oni, rovnou ho odepíšou. Jenže podle mě je tahle nažehlená dokonalost jenom zástěrka. Všichni jsou na tom stejně mizerně jako my.“ Upřeně se na ni zadíval a Emily cítila, jak její tělo na jeho pohled reaguje. Měla pocit, že má svoje myšlenky napsané na cele takovými písmeny, že by si to přečetl i slepý. Toby byl navíc první člověk, který vyjádřil na věci kolem podobný názor, jaký zastávala ona sama. „Já si připadám zmatená docela často,“ připustila šeptem.

	Toby se díval, jako by jí to nevěřil. „Z čeho jsi zmatená?“

	Nad hlavami jim zaburácel hrom. Zablýsklo se a Emily si schovala ruce do rukávů hřejivé bundy. Jsem zmatená z toho, že nevím, kdo jsem a co chci, chtělo se jí odpovědět. Jenže místo toho se na Tobyho zakoukala a vyhrkla. „Miluju bouřky.“

	„To já taky,“ odpověděl.

	A potom se k ní Toby docela pomalu sklonil a políbil ji. Jeho pusa byla tak hebká a opatrná, že ji Emily spíš vnímala, jako by jí po rtech přeběhl šepot. Když se od sebe oddělili, dotkla se Emily svých rtů bříšky prstů, jako by polibek dokázala nahmatat.

	„Za co to bylo?“ špitla.

	„Nevím,“ přiznal Toby. „Neměl jsem…?“

	„Ne,“ šeptala dál Emily. „Bylo to krásný.“ Její první myšlenka byla: právě jsem se líbala s klukem, se kterým se možná líbala Ali. Následně jí bliklo hlavou, že je asi fakt mimo, když ji napadají takové věci.

	„Toby?“ ozval se hlas, který ukončil všechen šepot. Pod markýzou u vchodu do stadionu stál muž v kožené bundě s rukama založenýma v bok. Byl to pan Cavanaugh. Emily si ho pamatovala z plaveckého tábora, kde byla před lety… a také z té noci, kdy byla Jenna zraněná. Zpevnila ramena. Pokud je tady pan Cavanaugh, je tady taky Jenna? Pak si uvědomila, že Jenna je přece ve škole ve Filadelfii. Doufejme.

	„Co děláš venku?“ Pan Cavanaugh předpažil, aby zjistil, jestli prší. Kapky se zrovna začaly snášet k zemi. „Za chvíli startuješ.“

	„Aha.“ Toby seskočil z kašny a usmál se na Emily. „Půjdeš taky dovnitř?“

	„Za vteřinku,“ odpověděla Emily slabým hláskem. Kdyby se teď pokusila postavit na nohy, nejspíš by se jí podlomily. „Hodně štěstí v závodě.“

	„Díky.“ Toby se na ni díval o chvilku déle. Zdálo se, že jí chce ještě něco říct, ale pak se otočil a srovnal krok s tátou.

	Emily seděla na kamenné obrubě fontány ještě pár minut. Déšť se vpíjel do bundy a ji brnělo celé tělo. Jako by po ní stoupaly bublinky minerálky. Co se to stalo? Když nokia zapípala příchod nové zprávy, zalovila v kapse a vytáhla mobil. Srdíčko jí spadlo do žaludku. Odesilatelem byl ten, koho se obávala.

	Emily, co kdybychom do rocenky otiskli spis tenhle tvuj obrazek?

	Otevřela přílohu. V ní byl záběr, který s Mayou pořídily v kabince v pátek při večírku. Dívaly se jedna druhé toužebně do očí a k polibku jim scházelo jen pár centimetrů. Emily spadla čelist. Pamatovala si, že mačkala tlačítko focení – ale Maya přece fotky brala a odnášela, ne?

	Asi nechces, aby se tohle dostalo mezi lidi, co? stálo v popisku pod obrázkem.

	A nechyběl – samozřejmě – podpis. A.
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	ONA KVŮLI TOBĚ KRADE, A TY NA NI TAKHLE

	Mona vystoupila ze zkušební kabinky v Saks. Rozhodovala se pro průsvitné zelené šaty Calvin Klein s obdélníkovým výstřihem. Když se zatočila, sukně se jí krásně zavlnila. „Co myslíš?“ zeptala se Hanny, která stála hned u kabinek.

	„Okouzlující,“ zamumlala Hanna. Na Monu svítily zářivky a Hanna velmi dobře viděla, že toho pod šaty moc nemá.

	Mona zapózovala před trojdílným zrcadlem. Byla tak hubená, že bude za chvíli potřebovat kolekci velikosti nula. „Podle mě by víc slušely tobě, šly by ti k pleti.“ Zatáhla za jedno ramínko. „Chceš si je zkusit?“

	„Já ti ani nevím,“ váhala Hanna. „Zdají se mi docela průhledné.“

	Mona se zamračila. „A odkdy ti to vadí?“

	Hanna pokrčila rameny a začala se probírat ramínky se saky Marc Jacobs. Byl čtvrtek večer a holky v nákupním centru King James Mali procházely Saks a jeho oddělení designových kousků. Jejich lov na perfektní plesové šaty na Foxy nebral konce. Na akci přijde spousta holek z jiných škol a taky dost starších, co už mají dostudováno, ale stále žijí s rodiči. A kvůli nim je velice důležité obléknout si v ten večer šaty, které nebude mít pět dalších dívek.

	„Já chci něco nóbl,“ odpověděla Hanna. „Abych vypadala jako Scarlett Johanssonová.“

	„Proč?“ nechápala Mona. „Vždyť ta má zadek jak vrata.“

	Hanna našpulila pusu. Když řekla nóbl, myslela spíš jako víla. Jako holka z plakátu v reklamě na diamanty. Vypadá křehká jako jinovatka, ale přitom má na čele napsáno udělej mi to. Sean musí být tak konsternován Hanniným vzezřením, že se okamžitě rozhodne vystoupit z P klubu, jen aby z ní mohl strhat šaty.

	Hanna sáhla do police u kabinek pro lodičky Miu Miu. Měly otevřenou špičku a barvu jako velbloudí srst. „Tyhle jsou super.“ Zvedla jednu botku výš, aby je Mona viděla.

	„Tak proč je…“ Mona kývla bradou směrem k Hannině kabelce.

	Hanna je položila zpátky na poličku. „To ne.“

	„Proč ne?“ šeptala Mona. „Boty jsou přece to nejlehčí. Víš to dobře.“ Když Hanna pořád váhala, Mona mlaskla jazykem. „Pořád jsi ještě vyděšená tím, co se stalo u Tiffanyho?“ Místo odpovědi Hanna předstírala, že ji zaujaly letní lodičky Marc Jacobs s kovovým leskem. Přes patu měly jen řemínek. Mona z ramínek stáhla ještě pár dalších věcí a zmizela s nimi zpátky v kabince. O chviličku později vylezla s prázdnýma rukama. „Tady si nevybereme. Pojď se kouknout do Prady.“

	Procházely centrem a Mona něco psala na mobilu. „Ptám se Erika, jakou barvu bude mít kytka, kterou mi přinese,“ seznámila Hannu s důvodem vznikající textovky. „Třeba se mi podaří sladit ji se šaty.“

	Mona se rozhodla nechat se na Foxy doprovodit bratrem Noela Kahna Erikem. Během týdne s ním Mona už byla párkrát venku. Chlapci z rodiny Kahnových byli na společenských akcích vždycky jednoznačně správná volba – vypadali dobře, měli peníze a fotografové ze všech novin je milovali. Mona se snažila Hannu uvrtat do plánu, že by ona mohla jít s Noelem. Jenže s pozváním otálela moc dlouho, a mezitím pozval Celeste Richardsovou z internátní školy Quaker. Jeho výběr byl překvapivý, protože si všichni mysleli, že se mu líbí Aria Montgomeryová. Hannu to však nijak zvlášť netrápilo. Pokud nemůže jít se Seanem, nechtělo se jí tam jít s nikým.

	Mona zvedla oči od rozepsané textovky. „Potřebujeme se opálit. Kde si myslíš, že nám nasprejují barvu líp? V Sun Landu, nebo v Dalias? S Celeste plánujeme jít zítra do Sun Landu, ale já mám strach, že budeme jako pomeranče.“

	Hanna pokrčila rameny. Zmocnila se jí žárlivost. Mona by se měla jít opalovat s ní, a ne s žádnou Celeste. Užuž chtěla odpovědět, když její záměry přerušil zvonící telefon. Srdeční tep se jí trochu zrychlil. Kdykoli zaslechla svoje vyzvánění, myslela na A.

	„Hanno?“ oslovila ji máma. „Kde jsi?“

	„Jsem venku, nakupujeme,“ odpověděla Hanna. Odkdy se máma zajímá o takové hlouposti?

	„Víš, potřebovala bych, abys přišla domů. Zastaví se tam táta.“

	„Cože? Proč?“ Hanna mrkla po Moně, která si prohlížela bezcenné sluneční brýle u stánku. Hanna se Moně nesvěřila, že se u nich doma v pondělí objevil táta. Nechtělo se jí o tom mluvit.

	„On jenom… Potřebuje si tam něco vyzvednout,“ řekla máma.

	„Co, prosím tě?“

	Paní Marinová si odevzdaně povzdechla. „Přijede k nám, aby si vzal nějaké papíry o finančním vyrovnání. Potřebuje je, aby se mohl oženit. Stačí ti to jako vysvětlení?“

	Hanně v tu ránu vyvstal v týle ledový pot. Jednak z toho, že máma právě vyslovila to, co ji trápilo nejvíc – že se táta bude ženit s Isabel a stane se tak Katiným otcem. Jednak z toho pomyšlení, že se táta nestaví doma prostě proto, aby se s Hannou viděl. Proč by měla chodit domů, když se tam táta nechystá kvůli ní? Bude si myslet, že nemá co dělat. Prohlédla si svůj odraz ve výloze Banana Republic. „A v kolik přijede?“ zeptala se.

	„Asi za hodinku by měl být doma.“ Máma znenadání zavěsila. Hanna zaklapla svoje véčko a převracela je v rukou. Telefon byl teplý a příjemně hřál do dlaní.

	„Kdopak to byl?“ zajímala se rozverně Mona a provlékala ruku pod Hanninou paží.

	„Máma,“ odpověděla Hanna bez zájmu. Počítala, jestli bude mít doma dost času na krátkou sprchu, než táta přijde; v duchu procházela všechny vzorky parfémů, které dostala v Neiman Marcus. Který bude nejlepší? „Chce, abych přijela domů.“

	„Proč?“

	„Prostě… proto.“

	Mona se zastavila a začala si Hannu podezíravě prohlížet. „Hanni, tvoje máma nemá ve zvyku jen tak tě odvolávat domů.“

	Také Hanna zůstala stát. Holky se zarazily přímo před vstupem do čínského bistra nazvaného Rok králíka. Tohle místo patřilo k těm lepším, kde se mohl člověk při nákupech najíst. Vzduch byl doslova prosycený podmanivou vůní omáčky hoisin. „No dobře, je to proto, že… přijede můj táta.“

	Mona svraštila obočí. „Tvůj táta? Já myslela, že je –“

	„Není,“ odpověděla jí Hanna rychle. Když se Hanna s Monou skamarádily, řekla jí Hanna, že je její táta mrtvý. Přísahala si tenkrát, že už se s ním do nejdelší smrti nechce vidět, takže to vlastně nebyla tak docela lež. „Hodně dlouho jsme se spolu nebavili,“ vysvětlila. „Ale tuhle jsem ho viděla, protože má ve Filadelfii nějakou práci nebo co. Nejde teď domů kvůli mně, takže moc nechápu, proč tam mám být.“

	Mona si založila jednu ruku v bok. „Proč jsi mi to neřekla dřív?“ Hanna pokrčila rameny.

	„No tak, kdy jste se potkali?“

	„Nevím, co to bylo za den. Pondělí?“

	„Pondělí?“ Mony se to dotklo.

	„Holky!“ Z debaty je vytrhl jiný dívčí hlas. Hanna s Monou zvedly oči. Byla to Naomi Zeiglerová. Spolu s Riley Wolfeovou zrovna vycházely z Prady. Každá si nesla přes rameno černou tašku. Měly perfektně nasprejované opálení.

	„Vyrazily jste nakupovat před Foxy?“ zajímala se Naomi. Blond hříva se jí nádherně leskla a její pleť zářila zdravím, až to Hannu rozčilovalo. Zadostiučiněním jí byla drobnost – Naomi měla na sobě šaty BCBG z loňské kolekce. Než stačila Hanna něco říct, Naomi dodala: „Do Prady ani nechoďte. Všechno, co za něco stálo, už máme v taškách.“

	„A co když už máme šaty dávno koupené?“ odbyla je Mona.

	„Hanno, ty jdeš taky?“ Riley vykulila hnědé oči a pohodila krásnými zrzavými vlasy. „Já myslela, že když jste se se Seanem rozešli…“

	„Foxy bych si přece nenechala ujít,“ ujistila ji Hanna povýšeně.

	Riley si založila ruku v bok. Měla na sobě černé legíny, krátkou džínovou sukni a černobílý proužkovaný svetřík. Není to tak dlouho, co se v bulváru objevila fotka, na které měla na sobě Mischa Bartonová přesně totéž. „Sean je úžasný,“ rozplývala se Riley. „Zdá se mi, že přes léto ještě zkrásněl.“

	„Je na kluky,“ vstoupila Mona rychle do hovoru.

	Riley vypadala, jako by jí to nevadilo. „Vsadila bych se, že se mnou by si to rozmyslel.“

	Hanna svírala ruce v pěsti.

	Naomi se rozzářila. „Tak co, Hanno? Ypsilon je super, ne? Musíš se mnou jít někdy na pilates. Cvičí tam instruktor Oren. K sežrání.“

	„Hanna nechodí do Ypsilonu,“ vmísila se zase do hovoru Mona. „My chodíme do Body Tonic, protože Ypsilon stojí za starou bačkoru.“

	Hanna přeskakovala pohledem z Mony na Naomi a žaludek se jí svíral.

	„Ty nechodíš do Ypsilonu?“ Naomi na tváři vykouzlila ten nejnevinnější výraz, jaký uměla. „Teď jsem tedy zmatená. Copak jsem tě tam včera neviděla? Před kardiozónou?“

	Hanna popadla Monu za ruku. „Musíme už letět, jdeme pozdě.“ Táhla ji pryč od Prady zpátky směrem k Saks.

	„Co to mělo znamenat?“ zajímala se Mona a bravurně se vyhnula kovbojce obtěžkané nákupními taškami.

	„Nic, jenom ji nemůžu ani cítit.“

	„Proč jsi byla včera v Ypsilonu? Říkala jsi, že jdeš k zubaři.“

	Hanna se zastavila. Mělo jí být jasné, že potkat se s Naomi před P klubem znamená malér. „Já… Měla jsem tam nějaké vyřizování.“

	„Co?“

	„To ti nemůžu říct.“

	Mona se zakabonila a trucovitě se otočila. Krokem plným vzteku a odhodlání se vydala do Burberry. Hanna ji doběhla. „Podívej, já prostě nemůžu. Mrzí mě to.“

	„Nepochybuju, že mrzí.“ Mona začala prohrabávat tašku, až vytáhla světlé botky Miu Miu, nad kterými se Hanna rozplývala v Saks. Nebyly v krabici a bezpečnostní samolepka byla stržená. Zamávala jimi Hanně před obličejem. „Chtěla jsem ti je dát jako dárek. Ale teď na to zapomeň.“

	Hanně spadla čelist. „Ale…“

	„S tátou ses viděla před třemi dny a dosud jsi mi to neřekla,“ pustila se do ní Mona. „A teď koukám, že mi lžeš o tom, co děláš po škole.“

	„To přece vůbec není pravda…“ ohradila se Hanna.

	„Ne? Mně to tak totiž připadá.“ Mona se zamračila. „O čem mi ještě neříkáš pravdu?“

	„Mě to přece mrzí,“ špitala Hanna. „Já jenom…“ Podívala se na špičky svých bot a zhluboka se nadechla. „Fakt chceš vědět, proč jsem byla v Ypsilonu? Dobře. Šla jsem tam do P klubu.“

	Mona vykulila oči. Telefon jí v tu chvíli zazvonil, ale ona nehnula ani brvou, aby jej zvedla. „Tak teď bych si přála, aby sis vymýšlela.“

	Hanna zavrtěla hlavou. Cítila se trochu omámená. Obchod Burberry byl prostoupen vůní jejich nového parfému, ale trochu to přeháněli s intenzitou.

	„Ale… proč?“

	„Chci Seana zpátky.“

	Mona se rozchechtala. „Vždyť jsi říkala, že ses s ním v pátek na Noelově party rozešla.“

	Hanna se zadívala do výlohy Burberry a málem dostala infarkt. To má vážně tak povolený zadek? Najednou měl její odraz v zrcadle stejné proporce, jaké mívala stará tlustá Hanna. Zalapala po dechu, koukla jinam a zpátky, a všechno bylo v pořádku. „Ne,“ připustila. „On to skončil se mnou.“

	Mona se nesmála, ale současně se Hannu nepokoušela nijak chlácholit. „A to je důvod, proč jsi byla u jeho táty na klinice?“

	„Ne,“ reagovala rychle Hanna. Neuvědomila si, že se tam vlastně s Monou potkaly. Když jí došlo, že po ní bude Mona možná chtít znát důvod, rozmyslela si svou odpověď. „Totiž, tak trochu ano.“

	Mona pokrčila rameny. „No, já jsem stejně o tom vašem rozchodu už slyšela, tak mě to ani nepřekvapuje.“

	„Cože?“ obořila se na ni Hanna. „Od koho?“

	„Už ani nevím, možná to říkal někdo ve fitku.“ Mona pokrčila rameny znova. „Možná to vypustil Sean.“

	Hanně se zatměno před očima. Pochybovala, že by Sean něco takového řekl… A se zdál(a) jako pravděpodobnější zdroj.

	Mona si ji přeměřovala. „Já myslela, že chceš o panenství přijít, ne si to oddalovat.“

	„Jenom mě zajímalo, jaké to je,“ připustila Hanna tiše.

	„A?“ Mona pobaveně našpulila rty. „Popiš mi detaily. Nepochybuju, že to byla komedie. O čem jste si povídali? Zpívali jste taky? Sborově? Tak co?“

	Hanna svraštila čelo a odvrátila se od Mony. Za normálních okolností by to Moně všechno mileráda vyprávěla, ale nechtěla ji udělat takovou radost. Nebylo to příjemné, jak se jí Mona vysmívá. Candace tolik zdůrazňovala, že klub je bezpečné místo. Hanna vůbec neměla pocit, že je vhodné, aby prozrazovala cizí tajemství. Co když to A zjistí, a rozpovídá se o ní? Jak je vlastně možné, že se Mona o Hanně dozvěděla pomluvu a neřekla jí to? Copak už neplatí, že jsou nejlepší kamarádky? „Nic takového, fakt,“ zamumlala. „Celkově vzato, byla to dost nuda.“

	Mona měla na tváři výraz plný očekávání; a ten se rázem proměnil ve zklamání. Chvíli se na sebe s Hannou jen mlčky koukaly. Pak Moně zase zazvonil telefon, a tak pohledem uhnula.

	„Celeste?“ zašvitořila do sluchátka, když přijala hovor. „Ahoj!“ 

	Hanna se kousla do rtu a koukla se na hodinky. Měla je od Gucciho. „Budu muset letět,“ zašeptala Moně a ukázala směrem k východu. „Táta…“

	„Počkej,“ řekla Mona do mobilu. Zakryla pak mluvítko dlaní, obrátila oči na botky Miu Miu a hodila je Hanně. „Jen si je vezmi. Mně se stejně nijak zvlášť nelíbí.“

	Hanna couvala s ukradenými botami v rukou. Držela je za pásky. Najednou se přestaly líbit i jí.
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	MONTGOMERYOVI A JEJICH BĚŽNÝ PŘÍJEMNÝ RODINNÝ VEČER

	Večer Aria seděla ve svém pokoji a pletla z mohérové vlny sovu, kterou mínila posléze vycpat. Měla takový uličnický kukuč; minulý týden ji začala s tím, že ji dá Ezrovi. To je teď zcela mimo diskusi, a tak uvažovala… co by na ni asi řekl Sean? To jsou ale divné úvahy.

	Než Ali zmizela, neúnavně se pokoušela Arii sblížit s místními chlapci. Říkávala: „Prostě za ním jdi a něco mu říkej. Není to tak složitý.“ Jenomže pro Arii to byla nepřekonatelná překážka. Když procházela kolem rosewoodského kluka, zprkeněla. Při nenucené konverzaci pak většinou pronesla něco úplně pitomého – z neznámého důvodu se její řeč vždycky točila kolem matematiky. A přitom matiku nesnášela. Když končila sedmou třídu, byl na světě jenom jeden kluk, se kterým se dokázala bavit mimo školu: Toby Cavanaugh.

	A to bylo opravdové bláznovství. Aria se jen pár týdnů před Alisoniným zmizením přihlásila na umělecký workshop. A kdo se v její nové skupině neobjevil – Toby. Arii to zaskočilo – copak ten kluk nemá být na internátě… napořád? Zjevně na jeho škole začínaly prázdniny dříve než na Rosewood Day, a tak byl tady. Seděl v koutě, na zápěstí měl gumičku a štípal se s ní do předloktí. Vždycky ji natáhl a pustil.

	Jejich lektorka herectví, drobná dáma s kudrnatými vlasy, co ráda nosila batikované šaty, je učila jedno herecké cvičení: rozdělili se do dvojic a křičeli na sebe fráze. Jak totéž opakovali pořád dokola, jejich intonace se měla přirozeně měnit. Museli chodit po místnosti a s každým se vystřídat. Netrvalo dlouho a Aria se ocitla ve dvojici s Tobym. Toho dne měli za úkol říkat větu: V létě nikdy nesněží.

	„V létě nikdy nesněží,“ řekl Toby.

	„V létě nikdy nesněží,“ odpověděla mu Aria.

	„V létě nikdy nesněží,“ opakoval Toby. Měl nepřítomný pohled a nehty okousané do masa. Aria se v tak těsné blízkosti vedle něho vůbec necítila příjemně. Pořád se jí před oči vracel ten výjev, kdy na ni Toby koukal ze tmy oknem. Šel z něj strach. A pak se stala ta událost s Jennou. Záchranáři ji snášeli po žebříku ze stromového domku, div ji neupustili. O pár dní později se na škole konala osvětová akce Bezpečný ohňostroj. Aria tenkrát slyšela, jak paní Iversonová, jejich učitelka zdravovědy, říká: „Já být tátou toho kluka, neposlala bych ho na žádný internát, ale rovnou do kriminálu.“

	Pak se věta změnila a měli říkat: Vím, cos dělal loni v létě. Toby byl na řadě, aby to řekl první. Aria musela větu vykřiknout několikrát, aby si uvědomila její význam.

	„Páni, jako ve filmu!“ jásala lektorka a tleskala.

	„Jistě,“ kývl Toby a usmál se na Arii. Usmál se mile, ne tak strašidelně jako vždycky. A jí bylo najednou ještě hůř. Když pak vyprávěla Ali, co se stalo, Ali si povzdychla: „Víš, Arie, Toby je nemocný, je to blázen. V Maine se prý málem utopil, když šel plavat do zamrzlé zátoky. Chtěl si prý vyfotit losa.“

	Aria se pak už do hodin herectví nikdy nevrátila.

	Znovu si vzpomněla na samolepicí lístek, co A nechal(a) ve škole. Zajímá tě, kdo jsem, co? Jsem blíž, než si myslíš.

	Je možné, aby A byl Toby? Že by se vkradl na Rosewood Day a přilepil lístek na poličku? Že by ho nikdo jiný neviděl? To spíš bude A někdo ze třídy. Nejspíš by to mohl být někdo ze spolužáků z angličtiny – časy, v nichž se zprávy objevují, by jim odpovídaly nejlépe. Jenomže kdo? Noel? James Freed? Hanna?

	Aria se nad Hannou zarazila. V této souvislosti se nad ní nezamýšlela poprvé – Hanna mohla vědět o jejích rodičích. A byla součástí události s Jennou.

	Ale proč by to dělala?

	Listovala brožurou Rosewood Day. Vyšla teprve dneska a obsahovala jména všech studentů, jejich fotky a také telefonní čísla. Našla si Seana. Na obrázku měl vlasy sportovně nakrátko a byl opálený, jako by celé léto jezdil na tátově jachtě. Kluci, které Aria potkala na Islandu, byli všichni dlouhovlasí, a pokud měli loď, pak to byl kajak, aby se dostali k ledovci Snaefellsjokull.

	Vytočila Seanovo číslo a spadla do hlasové schránky. „Ahoj, Seane,“ pozdravila ho a doufala, že její hlas nezní moc natěšeně. „Tady Aria Montgomeryová. Říkala jsem si, že ti cinknu. Mám totiž pro tebe tip na filozofickou knížku. Autorka se jmenuje Ayn Randová. Jde sice na všechno dost zeširoka, ale hezky se čte. No uvidíš sám.“

	Prozradila mu na sebe telefon a také uživatelské jméno, kdyby si s ní chtěl psát po chatu. Pak zavěsila a nejradši by ten vzkaz smazala. Sean má na záznamníku vzkazů od roztoužených rosewoodských holek nejspíš tuny.

	„Arie!“ volala Ella zdola pod schodištěm. „Je večeře!“

	Odhodila telefon na postel a líně se odebrala dolů do jídelny. Z kuchyně se ozývalo divné pípání. Aria nastražila uši. Je to… časovač na troubě? To je přece hloupost. Měli kuchyň v retro stylu padesátých let a sporák byl původní Magie Chef z roku 1956. Ella ho skoro nepoužívala, protože měla strach, aby vzhledem ke svému stáří nepodpálil barák.

	Aria byla překvapená, když zjistila, že Ella skutečně k večeři něco peče. Brácha s tátou už seděli u stolu. Od víkendu to bylo prvně, co se rodina sešla u jednoho stolu. Mike poslední tři noci přespával u kamarádů a táta, ten… no… měl hodně práce „s učením“.

	Uprostřed stolu stanulo pečené kuře, mísa s bramborovou kaší a dušené zelené fazolky. Všichni měli stejný talíř i příbory. Dokonce měl každý strávník před sebou prostírání. Aria znervózněla. Tohle se na jejich poměry zdálo až příliš… Něco se muselo stát. Že by někdo umřel? Nebo už to A prozradila?

	Oba rodiče však působili bezstarostně. Máma vytáhla z trouby plech čerstvého pečiva – upeklo se zcela bez zásahu hasičů – a táta tiše seděl a listoval novinami New York Times. Zaujaly ho stránky s názory odborníků. Táta četl v jednom kuse: u stolu, při sledování Mikeových zápasů, při řízení auta.

	Aria se k němu otočila. Od pondělního letmého setkání v baru Victory se s Byronem skoro neviděla. „Ahoj, Byrone,“ pozdravila ho.

	Táta se na Arii upřímně usmál. „Ahoj, opičko.“ Občas jí říkával opičko; dřív ji také někdy oslovoval chlupaná gorilo, ale to mu naštěstí rozmluvila. Táta vždycky vypadal, jako by se zrovna probudil: nosíval jednoduchá trička, obyčejně děravá, boxerky Philadelphia 76ers nebo kalhoty od pyžama a pantofle s kožíškem. Tmavohnědé vlasy si moc neupravoval, a tak mu divoce odstávaly od hlavy. Aria si při pohledu na něj nejčastěji vybavila medvídka koalu.

	„A čau, Mikeu!“ oslovila Aria zvučně i bráchu. Pohladila ho po vlasech.

	Mike se ošil. „Vůbec na mě nesahej!“

	„Mikeu,“ okřikla ho Ella a ukázala na něj hůlkou, kterou nosívala ve vlasech, aby jí držela drdol. Měla hnědočerné polodlouhé vlasy.

	„Já na tebe byla jenom milá.“ Aria si tentokrát odpustila sarkastické povídání, které Mikeovi vždycky předestřela, když nechápal její vtípky. Mlčky si sedla, rozložila si květovaný ubrousek na klíně a vzala do ruky vidličku s plastovou rukojetí. „To kuře voní přímo nádherně, Ello.“

	Ella nandala každému na talíř kaši. „Koupila jsem ho v lahůdkách.“

	„Odkdy, prosím tě, tobě voní kuře?“ opřel se do Arie Mike. „Vždyť ho nejíš.“

	To byla pravda. Z Arie se stala vegetariánka hned druhý týden po příjezdu na Island. Její první tamní přítel Hallbjorn ji tehdy vzal na svačinu ke Stánku s občerstvením. Aria pochoutku snědla a olizovala se až za ušima – v domnění, že to byl normální párek v rohlíku. Když polkla poslední sousto, sdělil jí Hallbjorn pravdu. Právě snědla maso z papuchalka. Od té chvíle viděla Aria za každým kusem masa roztomilou ptačí hlavičku se žlutočerveným zobáčkem a smutnýma očima. „No dobře, ale stejně,“ bránila se Aria. „Brambory normálně jím.“ Nabrala na vidličku sousto a šoupla ho do pusy. „A kaše je vynikající.“

	Ella se zamračila. „Je to obyčejná kaše z pytlíku. Víš přece, že neumím vařit.“

	Aria si uvědomovala, že svou snahu láme přes koleno. Chovala se u rodinné tabule jako vzorná dcerka, místo aby všechny častovala sarkastickými poznámkami a odmlouváním. Chtěla, aby si Byron uvědomil, co ztrácí.

	Obrátila se zase na něj. Nechtěla tátu nenávidět, vždyť na něm bylo tolik dobrého – vždycky ji vyslechl, když ji něco trápilo, byl chápavý, když měla chřipku, upekl jí dokonce sušenky, aby se brzo uzdravila. Aria se pokoušela přijít na nějaký logický, neromantický důvod, proč se ta nepříjemnost s Meredith přihodila. Nechtěla si připustit, že by byl táta zamilovaný do někoho jiného, nebo že by se pokoušel zničit rodinu. Bylo to zatraceně těžké nebrat si jeho chování osobně.

	Zrovna nabírala lžíci fazolek, když Elle zazvonil telefon. Mobil měla položený na kuchyňském pultu. Zvonil a zvonil. Ella se podívala na Byrona. „Mám to jít zvednout?“

	Byron svraštil obočí. „Kdo by ti volal v době večeře?“

	„Možná je to Oliver z galerie.“

	Arii se v tu ránu zadrhlo sousto v krku. Co když je to A? 

	Telefon vyzváněl dál. Aria vstala. „Já to vezmu.“

	Ella si osušila ústa a odsunula si židli, aby mohla vstát od stolu. „Ne, to bych měla zvednout já.“

	„Ne!“ Aria vystřelila do kuchyně. Telefon zacinkal potřetí. „Já… no… to je…“

	Rozhodila doširoka pažemi a pokoušela se něco vymyslet. Na nic nepřišla, a tak zkrátka máchla rukou pro telefon a odpálila jej na podlahu. Odletěl až do obýváku, kde se zastavil o pohovku. Přestal zvonit. Montgomeryovic kočka Polo se zvedla a vypravila se telefon prozkoumat. Šlápla na něj mourovatou packou.

	Když se Aria rozhlédla kolem sebe, celá rodina na ni dost nechápavě koukala. „Co se to s tebou děje?“ zeptala se Ella.

	„Já jen…“ Aria se úplně zpotila a po celém těle se třásla, jak silně jí bušilo srdce. Mike si překřížil ruce za hlavou. Ty ses BLBÁ, odezírala mu ze rtů. Nahlas neřekl nic.

	Ella spěchala do obýváku pro mobil. Musela do dřepu, aby si přečetla, kdo se ji to snažil zastihnout. Lemem pomačkané sukně přejela po podlaze a nachytala na ni prach. „Byl to Oliver.“ Ve stejnou chvíli se Byron zvedl od stolu. „Budu muset jít.“

	„Ty někam jdeš?“ Elle se zadrhával hlas. „Vždyť jsme si sotva sedli k večeři.“

	Byron odnesl svůj prázdný talíř do dřezu. Jedl vždycky ze všech nejrychleji. Dokonce předčil i Mikea. „Mám ještě v kanceláři nějakou práci.“

	„Ale…“ Ella si založila ruce v útlém pase. Všichni se bezmocně dívali, jak se Byron vzdaluje po schodech nahoru do ložnice. Za půl minuty byl zase dole, oblečený v pomuchlaných šedých kalhotách a modré košili. Vlasy si ovšem neučesal. Vzal do ruky ošoupanou koženou aktovku a klíče. „Přijdu za chvíli.“

	„Mohl bys cestou koupit pomerančový džus?“ zavolala za ním Ella, ale Byron už zavíral vchodové dveře. Neodpověděl.

	O pár vteřin později vystřelil od stolu Mike. Aniž by po sobě odnesl talíř, popadl bundu a lakrosovou hůl, vklouzl do vyčvachtaných tenisek a zavazováním tkaniček se vůbec nezdržoval. „A ty jdeš kam?“ ptala se Ella.

	„Trénovat!“ odsekl Mike. Hlavu měl sklopenou a kousal se do rtu, jako by bojoval s pláčem. Aria by nejraději vyběhla za ním a objala ho. Měli by vymyslet, co budou dělat. Jenomže se nemohla ani hnout. Nohy jako by jí vrostly do šachovnicové dlažby v kuchyni.

	Mike za sebou zabouchl dveře tak silně, že se otřásl celý dům. Po několika vteřinách ticha zvedla Ella šedé oči k Arii a posteskla si. „Všichni nás opouštějí.“

	„Ne, neopouštějí,“ ujistila ji Aria spěšně.

	Máma odešla zpátky ke stolu a zadívala se na zbytek kuřete, který měla na talíři. Po chvíli přemýšlení přes ně položila ubrousek a obrátila se na Arii. „Nezdá se ti táta v poslední době zvláštní?“

	Arii okamžitě vyschlo v krku. „Jak to myslíš?“

	„Já nevím.“ Ella bříškem prstu pohladila okraj porcelánového talíře. „Mně se zdá, jako by se něčím trápil. Možná je to něco ve škole? Má toho v poslední době hodně…“

	Aria věděla, že tohle je chvíle, kdy by měla mámě něco říct. Jenomže nebyla schopná ze sebe dostat ani hlásku. Měla v sobě blok. Snad by potřebovala krk pročistit zvonem, jaký se používá na odpady. „O tom nic neříkal, to ne.“ To nebyla úplná lež.

	Ella se na dceru zadívala. „Řekla bys mi, kdyby se ti svěřil, že ano?

	Aria sklopila hlavu a předstírala, že jí něco spadlo do oka. „To víš, že řekla.“

	Ella vstala a sklidila ze stolu. Aria tam jenom stála jako solný sloup. Tohle byla její příležitost… a ona tady jen tak stojí. Jako svátý na mostě.

	Odešla k sobě do pokoje a sedla si k psacímu stolu. Najednou nevěděla, co má dělat. Z přízemí slyšela, že si máma pustila televizi, kde začínala vědomostní soutěž Riskuj!. Asi by měla jít zase dolů a být tam s Ellou. Jenomže se jí chtělo hrozně moc plakat.

	Na počítači měla otevřené okno chatu Instant Messenger, kde právě přibyla nová zpráva. Poznala to podle zvuku. Aria přišla k monitoru. Napadlo ji, že jí třeba píše Sean. Jenomže… to nebyl on.

	A A A A A A: Mas dve moznosti: Ukonci to, nebo to rekni mame. Mas na to cas do sobotni půlnoci, Popelko. Nebo uvidis. A.

	Vrzly dveře a Aria nadskočila zděšením. Otočila se. Byla to kočka, která si čumáčkem pootevřela, aby mohla dovnitř. Bezmyšlenkovitě kocourka pohladila a znovu si přečetla vzkaz. A pak ještě jednou. A znova.

	Nebo uvidíš? A Ukonči to? Jak to má asi tak udělat?

	Počítač na ni znovu „promluvil“ zvukem příchozí zprávy. Okno s dialogem se otevřelo.

	A A A A A A A: Nevis jak? Mam tip: prijd si zacvicit jogu do studia Strawberry Ridge. Zitra v 7.30 rano. Bud tam.
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	TATÍNKOVA HOLČIČKA MÁ TAJEMSTVÍ

	Hanna stála dvacet centimetrů od zrcadla v ložnici a prohlížela si pleť. Sklo ve výloze muselo být asi nějaké pokřivené – teď v zrcadle vypadala normálně štíhlá. Ačkoli… zdá se jí to, anebo má rozšířené póry? A maličko šilhá?

	Rozhodla se zahnat nervozitu, a tak otevřela zásuvku sekretáře a vytáhla veliký sáček brambůrků s příchutí pepř a sůl. Nacpala si plnou pusu, ale uprostřed žvýkání se zarazila. Minulý týden, když se objevily ty zprávy od A, začala se vracet zpátky do spirály zlozvyku – a přitom se vydržela necpat takových let. Přece do toho nespadne znova. A zvlášť ne teď, před tátou.

	Zabalila sáček a ještě jednou se podívala z okna. Kde vězí? Od mámina telefonátu uplynuly skoro dvě hodiny. A vtom uviděla tmavozelený range rover, jak se ze silnice stáčí k nim na dřevěnou, klikatou a čtyři sta metrů dlouhou příjezdovou cestu. Auto suverénně projíždělo všechny zatáčky a nástrahy. Takhle mohl jet jenom někdo, kdo v domě bydlí. Když byla Hanna malá, jezdívali s tátou po té cestě na sáních. Učil ji, jak se vyhýbat všem nebezpečím, jak najíždět do zatáček, aby nehavarovala.

	Když se ozval domovní zvonek, nadskočila. Maličký pejsek Dot začal štěkat. Táta zazvonil znova. Dot se rozštěkal přímo hystericky a také hlásek mu přeskočil výš. Zvonek zacinkal do třetice. „Už letím!“ brblala Hanna.

	„Ahoj,“ pozdravil táta, jakmile otevřela dveře. Dot mu začal tancovat pod nohama. „No nazdar, kamaráde.“ Sehnul se a zvedl drobného psíčka do náruče.

	„Dote, nech toho!“ poroučela mu Hanna.

	„Nech ho, to nevadí.“ Pan Marin pohladil miniaturního ratlíka po čumáčku. Hanna Dota dostala krátce po tom, co se táta odstěhoval.

	„Tak.“ Táta nejistě přešlapoval v zádveří. Měl na sobě tmavošedý oblek a červeno-bílou kravatu, jako by jel přímo zjednání. Hannu napadlo, jestli nechce jít třeba dál. Bylo to docela legrační zvát tátu do jeho vlastního domu. „Měl bych…?“ začal.

	„Nechceš…?“ vyslovila Hanna ve stejný okamžik. Táta se nervózně zasmál. Hanna si nebyla jistá, jestli by ho neměla obejmout. Táta k ní přistoupil o krok blíž, a ona naopak o krok couvla. Jenže narazila do dveří. Aby to zahrála, jako že to udělala schválně, zareagovala: „Jen pojď dál.“ V jejím hlase ovšem byla cítit nevole.

	Zastavili se v hale. Hanna cítila, že si ji táta prohlíží. „Jsem vážně rád, že tě zase vidím,“ řekl.

	Hanna pokrčila rameny. Kéž by měla v ruce cigaretu nebo něco, s čím by si mohla hrát. „Jo, takže, ty sis přišel pro ty finanční papíry, viď? Tady je máš.“

	Táta přimhouřil oči, ale na její slova nereagoval. „Už jsem se tě chtěl zeptat posledně. Tvoje vlasy. Máš je jiné, než jsi mívala. Zdají se mi… Nejsi ostříhaná?“

	Zašklebila se. „Mám to ztmavený.“

	Namířil na ni prstem. „No jistě. A taky nemáš brýle!“

	„Byla jsem na operaci,“ odbyla ho. „Před dvěma lety.“

	„Aha.“ Táta si schoval ruce do kapes.

	„Říkáš to, jako by to bylo něco špatného.“

	Hanna si založila ruce přes prsa. Když se rodiče domluvili na rozvodu, Hanna si to dávala za vinu. Byla tlustá, a proto táta odešel. A hnusná. Když se pak setkala s Kate, její obava se potvrdila. Našel si náhradní dceru a Hannu vyměnil.

	Po té katastrofální návštěvě v Annapolisu se táta snažil s ní být v kontaktu. Nejdřív se mu Hanna vymlouvala, byla na něj nepříjemná, náladová, moc toho do telefonu nenamluvila. Pan Marin se z ní pokoušel dostat, co se stalo, ale Hanna se příliš styděla, než aby mu to pověděla. Postupem času se intervaly mezi telefonáty prodlužovaly… až se táta přestal ozývat úplně.

	Pan Marin procházel halou. Dřevěná podlaha pod jeho kroky praskala. Hannu napadlo, jestli si cestou všímá, co je tady nového, a co zůstalo při starém. Zaregistroval, že nad odkládacím stolkem z druhé poloviny devatenáctého století už nevisí černobílá fotografie, na které byl s Hannou? A že litografie jogínky zdravící slunce – obraz, který táta nenáviděl, zatímco Hannina máma jej milovala – zůstal na svém místě?

	Táta se usadil v obýváku na pohovce, ačkoli normálně do obýváku nikdo nechodil. On sám taky nikdy nebyl zvyklý trávit čas v obýváku. Pokoj byl tmavý, přeplněný nábytkem, na podlaze ležely příšerné orientální koberečky a vzduch byl cítit čisticími prostředky. Hanna neměla ponětí, co dělat, a tak se zamračila a v rohu usedla na otoman s vyřezávanými nožkami.

	„Tak povídej, Hanno. Jak se ti daří?“

	Zkroutila si nohy pod sebe. „Všechno je v pohodě.“

	„To jsem rád.“

	Nastalo další nekonečné ticho. Bylo slyšet, jak se Dot prochází v kuchyni. Jeho malé drápky klapaly po dlažbě. V příštím okamžiku pil z misky. Hanna se modlila za jakékoli vyrušení – kdyby jí tak někdo zavolal nebo se spustil požární alarm, brala by třeba i textovku od A – cokoli, co by ji vysvobodilo z téhle divné chvíle.

	„A jak se máš ty?“ zeptala se nakonec.

	„Neměl bych si stěžovat.“ Z gauče sebral jeden polštářek a na délku ruky si jej prohlížel. „Tyhle věci mně vždycky lezly na nervy. Jsou tak ošklivé.“

	Hanna s ním sice souhlasila, ale copak má Isabel doma polštářky dokonalé?

	Táta zvedl oči. „Pamatuješ si ještě tu hru, kterou jsi vždycky hrávala? Rozházela sis polštáře po podlaze a přeskakovala z jednoho na druhý, protože kolem byla láva?“

	„Tati.“ Hanna pokrčila nos a přitiskla si kolena těsněji k hrudníku.

	Zmáčkl polštářek. „Vydržela sis tak hrát celé hodiny.“

	„No jo, ale bylo mi šest.“

	„A vzpomínáš si ještě na Cornelia Maximiliana?“

	Zvedla pohled k tátovi, kterému v očích tancovaly plamínky. „Tati…“

	Vyhodil polštářek do vzduchu a zase ho chytil. „Neměl bych o něm mluvit? Už je to moc dávno?“

	Předsunula bradu, aby vyjádřila, že je dávno nad věcí. „Asi jo.“

	V duchu se ovšem neubránila úsměvu. Cornelius Maximilian je postava, kterou si s tátou vymysleli poté, co byli v kině na Gladiátorovi. Hanna to brala jako velikou odměnu, že směla jít na velkofilm, který nebyl tak docela pro děti. Jenomže jí bylo teprve deset, a ta spousta krve na ni špatně působila. Táta pro ni vymyslel postavičku Cornelia Maximiliana, aby jí pomohl zapomenout na ty hrozné scény. Cornelius byl jedinečný pejsek – pudlík –, ale někdy vypadal spíš jako bostonský teriér, měl dost síly, aby se pral v aréně jako gladiátor. Přemáhal tygry i strašlivé gladiátory. Uměl všechno možné a dovedl také vracet padlým bojovníkům život.

	Vymysleli si k postavě Cornelia rozsáhlou historii. Povídali si o tom, co dělá, když má volno, jaké jsou jeho nejmilejší obojky. Dokonce se bavili i o tom, jakou by vedle sebe potřeboval slečnu. Stávalo se, že se o něm Hanna nebo táta zmínili před mámou. Když se tak stalo, reagovala vždycky stejně: „Cože? Kdo?“ A i když jí svůj vtípek vysvětlovali, stejně se vždycky znovu zeptala. Když Hanna dostala štěňátko, napadlo ji, že by ho mohla pojmenovat právě Cornelius. Ale nakonec si to rozmyslela, protože by to bylo moc smutné.

	Táta se na gauči opřel. „Moc mě mrzí, jak to všechno dopadlo.“ Hanna předstírala, že svou pozornost věnuje francouzské manikúře. „Co jak dopadlo?“

	„No… s námi.“ Odkašlal si. „Mrzí mě, že jsem s tebou nebyl v kontaktu.“

	Hanna obrátila oči v sloup. Tak tohle je opravdu téma, které se jí nechce řešit. „To je v pohodě.“

	Pan Marin bubnoval bříšky prstů do desky konferenčního stolku. Bylo jasné, že se z toho snaží nějak vykroutit. Dobře. „Tak mi řekni, co tě vedlo k tomu, ukrást příteli auto? Ptal jsem se na to mámy, ale nevěděla.“

	„To je složité,“ odpověděla Hanna obratem. Tomu se říká ironie: když se rodiče rozvedli, snažila se Hanna vymýšlet způsoby, jak by rodiče přiměla k tomu, aby si spolu zase povídali a uvědomili si tak, že se milují – podobně jak to bylo s dvojčaty v podání Lindsay Lohanové ve filmu Past na rodiče. Nakonec Hanna vymyslela, jak by to mohlo vyjít: stačilo by, kdyby se nechala párkrát zavřít do vězení.

	„Prosím tebe,“ nechtěl se pan Marin nechat odbýt. „Co se stalo? Rozešli jste se? A ty jsi byla naštvaná?“

	„Asi tak.“

	„On to skončil?“

	Hanně nebylo příjemné, jak rychle ji táta odhalil, a tak zalapala po dechu. „Jak to můžeš vědět?“

	„Jestli tě poslal k šípku, tak si tě asi nezasloužil, ne?“

	Hanna nevěřila svým uším. Opravdu to táta řekl? Nepřeslechla se? Možná má iPod moc nahlas a špatně tátu slyší.

	„Myslíš hodně na Alison?“ zeptal se táta.

	Hanna se zadívala na své ruce. „To teda jo.“

	„Je to celé dost neuvěřitelné.“

	Hanna znovu polkla naprázdno. Najednou měla pocit, že se mu tady každou chvíli rozpláče. „Já vím.“

	Pan Marin se zase opřel. A pohovka pod váhou jeho těla strašlivě zapraskala. Před léty by si táta v tuhle chvíli určitě neodpustil nějakou poznámku, ale dneska to přešel mlčky. „Víš, na co v souvislosti s Alison vzpomínám nejraději?“

	„Na co?“ optala se Hanna tichounce. A jenom doufala, že neřekne: Jak jste tenkrát přijely do Annapolisu. Alison si s Kate tolik rozuměla.

	„Bylo to v létě. Mohly jste tenkrát chodit tak do sedmé třídy, řekl bych. Vzal jsem tebe a Alison na výlet do Avalonu. Pamatuješ si to?“

	„Jenom matně,“ přikývla Hanna. Vzpomínala si jenom na to, že se tam přecpala karamelami a z bikin jí přetékaly špeky. Ali byla proti ní dokonale štíhlá a jeden surfař ji pozval na večerní party u ohně. Ona mu ale na poslední chvíli dala košem.

	„Seděli jsme na pláži; o pár dek vedle nás ležela holka s klukem. Vy jste tu holku znaly ze školy – ale nebyla to žádná vaše veliká kamarádka. Měla na zádech láhev s pitím, ze které usrkávala brčkem. Ali si povídala s jejím bráchou a jí si vůbec nevšímala.“ Jak táta vyprávěl, vybavila si Hanna celou situaci. Na pobřeží v Jersey bylo snadné potkat někoho ze školy. Jezdil se tam koupat celý Rosewood – a tahle slečna, co o ní táta mluví, to byla Mona. A ten kluk její bratranec. Ali se líbil, a tak si s ním odešla povídat. Mona se zdála štěstím bez sebe jen proto, že se Ali přiblížila k jejich dece. Ve skutečnosti ji však Ali vzala na vědomí pouze jedinou větou: „Jé, ty máš stejnou láhev na pití, jakou má moje guinejské prase.“

	„Na tohle vzpomínáš nejraději?“ vyhrkla Hanna. Ona sama tuhle vzpomínku úplně vytěsnila; a byla si docela jistá, že Mona taky.

	„Ještě jsem neskončil,“ ujistil ji táta. „Alison odešla s tím klukem až dolů k vodě a ty jsi zůstala u deky s tou holkou. Vypadala dost zničená z toho, že Alison odešla. Nevím, co jsi jí tenkrát řekla, ale byla jsi na ni milá. A já na tebe byl pyšný.“

	Hanna ohrnula nos. Pochybovala, že na Monu byla tenkrát milá – spíš jenom nebyla tak zlá jako Alison. Po té události s Jennou už Hannu nebavilo si ze všech v jednom kuse a za každou cenu utahovat.

	„Vždycky jsi byla na všechny kolem sebe milá,“ ujistil ji táta.

	„Ne, to není pravda,“ přiznala Hanna polohlasně.

	Vzpomněla si, jakým způsobem se třeba pokaždé vyjadřovala o Jenně: Tomu bys nevěřil, tati. To je neskutečná holka, říkala jednou. Chce v tom muzikálu dostat stejnou roli, na jakou si myslí Alison. Ale to bys ji musel slyšet zpívat. Řve jako kráva. Nebo: Jenna Cavanaughová ve dvanácti letech měla možná všechny odpovědi ze zdravovědy správně a v tělocviku při Prezidentském fitness testu udělala dvanáct kliků, ale stejně je k ničemu.

	Její táta vždy uměl velmi dobře naslouchat, pokud věděl, že se k lidem kolem sebe chová slušně a není zlá. Pár dní po události s Jennou spolu jeli autem do obchodu. Táta jí tenkrát položil otázku, která ji velmi silně zasáhla. Zničehonic se na ni tenkrát podíval se slovy: Počkej. Ta holka, co přišla o oči… není to ta, co když zpívá, řve jako kráva? Podíval se na Hannu tak, jako by měl upřímnou radost, že si ty dva příběhy správně spojil. Hanna byla v tu ránu sama ze sebe natolik vystrašená, že se mu bála odpovědět. Raději tehdy změnila téma.

	Táta vstal z pohovky a přešel po obýváku k dětskému klavíru. Otevřel víko klaviatury a do vzduchu se zvedl pěkný oblak prachu. Když stiskl jednu z kláves, ozval se z útrob nástroje tlumený zvuk. „Máma už ti nejspíš říkala, že se s Isabel budeme brát, viď?“

	Hanně spadlo srdce do žaludku. „Jo, něco takového říkala.“

	„Chtěli jsme svatbu naplánovat na příští léto, jenomže Kate by tam nemohla být s námi. Pojede na prázdniny do Španělska, aby se připravila na vysokou školu.“

	Hanna zbystřila, jakmile zaslechla Katino jméno. Chudinka maličká, bude muset jet do Španělska.

	„Byli bychom moc rádi, kdybys na té svatbě byla taky,“ dodal táta. Když mu na to Hanna nic neřekla, pokračoval. „Pokud se ti to bude hodit. Já vím, že je to pro tebe divné. Jestli chceš, můžeme si o tom povídat. Byl bych raději, kdybychom si povídali, než abys kradla cizí auta.“

	Hanna popotáhla. Jak se táta opovažuje myslet si, že ta krádež auta nějak souvisí s ním a jeho svatbou?! Záhy se však zarazila. Má snad pravdu? „Budu o tom přemýšlet,“ slíbila.

	Táta pohladil okraj židličky pro malého hudebníka. „Zůstávám ve Filadelfii celý víkend a na sobotu jsem na večer zamluvil stůl v restauraci Le Bec-Fin.“

	„Fakt?“ Hanna byla nadšená, ačkoli se nechtěla vzdávat tak snadno. Le Bec-Fin byl proslulý restaurant v centru města. Jedno z míst, kam se vždycky chtěla podívat. Spencer a Alison tam s rodiči chodívaly na jídlo, a ty dvě si pořád na něco stěžovaly. Obsluha se prý chovala arogantně, jídelní lístek nebyl ani v angličtině, vždycky tam prý bylo plno starých dam zabalených v kožešinách s packami a hlavičkami zvířat. Hanna si přesto nemohla pomoct – Le Bec-Fin byla v jejích očích naprosto nejúžasnější restaurace.

	„A také jsem pro tebe zamluvil pokoj v hotelu Four Seasons,“ lákal ji dál táta. „Vím, že bys měla pykat za svoje prohřešky, ale domluvil jsem se s mámou, že to můžu udělat.“

	„Vážně?“ Hanna zatleskala radostí. Milovala hotely, zvlášť takhle dobré.

	„Je tam i bazén.“ Táta se na ni pousmál. Hanna byla vždycky štěstím bez sebe, když byli ubytovaní v hotelu s bazénem. „Mohla bys v sobotu přijet dřív a jít si před večeří zaplavat.“

	V tu chvíli Hanně zmrzl úsměv na rtech. V sobotu je přece… Foxy. „Nemohli bychom jít radši v neděli?“

	„Víš, to právě nejde. Musíme to zvládnout v sobotu.“

	Hanna si začala okusovat ret. „Jenomže v tom případě já nemůžu jít.“

	„Proč ne?“

	„Protože… v sobotu se koná ten ples. A je to docela… důležité.“

	Táta si založil ruce přes prsa. „Tvoje máma ti dovolila, abys šla tancovat po tom, co… jsi udělala? Já myslel, že máš domácí vězení.“

	Hanna pokrčila rameny. „Koupila jsem si lístek už dávno. Byl dost drahý.“

	„Kdybys šla se mnou na tu večeři, moc by to pro mě znamenalo,“ řekl táta měkkým hlasem. „Hrozně rád bych s tebou strávil víkend.“

	Táta najednou vypadal neskutečně smutný. Skoro se zdálo, že by se kvůli tomu snad i rozplakal. Ona by si víkend s ním taky moc přála prožít. Vždyť si pamatuje, jak si v obýváku hrála na skákání přes žhavou lávu, nezapomněl, jak vždycky toužila jít se najíst do Le Bec-Fin, ani to, jak moc ráda si v hotelu chodí zaplavat do bazénu. Na okamžik ji napadlo, jestli má takhle dobře přečtenou i Kate. Přála by si, aby neměl. Toužila být v tátových očích jedinečná.

	„Nejspíš se nic nestane, když tam nepůjdu,“ rozhodla se po chvíli.

	„Výtečně.“ Táta se na ni usmál.

	„Už kvůli Corneliovi Maximilianovi musíme jít,“ dodala a nesměle se na tátu koukla.

	„O to větší mám radost.“

	Hanna sledovala, jak táta sedá do auta a vyjíždí pomalu z cesty na silnici. Po celém těle jí bylo najednou teplo a hezky. Byla dokonce tak šťastná, že si ani nevzpomněla na načatý sáček chipsů, který měla v šuplíku. Nejraději by po domě tancovala.

	Její pozornost si vyžádal mobil, který za chvilku zazvonil o patro výš v jejím pokoji. Měla tolik práce. Bude muset říct Seanovi, že nejde na Foxy. Musí taky zavolat Moně. A bude se muset prohrabat šatníkem, aby našla pravý skvost, ve kterém s tátou vyrazí na večeři do Le Bec-Fin – co kdyby si vzala ty šaty s páskem, které si koupila v Theory a ještě neměla příležitost někam v nich vyrazit?

	Vyběhla nahoru, našla blackberry a odemkla klávesy. Zamračila se. Byla to… textovka.

	 

	Pet jednoduchych sluvek:

	Hanna. Marinova. Vypalila. Jenne. Oci.

	Co by si o tobe tatinek asi pomyslel, kdyby to vedel?

	Sleduju te, Hanno, a radim ti dobre: delej, co rikam. A.
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	OBKLOP SE NORMÁLNÍMI VĚCMI A DOUFEJ, ŽE BUDEŠ TAKY NORMÁLNÍ

	„Ty máš takové štěstí, že se na Foxy dostaneš zadarmo,“ říkala Carolyn, Emilyina starší sestra. „Toho bys měla fakt využít a pořádně to rozjet.“

	Byl pátek ráno a Emily s Carolyn stály na příjezdové cestě před domem. Čekaly na mámu, která je měla odvézt do školy. Ranní tréninky začínají brzo. Emily se podívala na sestru a podrbala se ve vlasech. Jako kapitánka týmu dostala na Foxy vstupenky zdarma. Jenomže jít se bavit tak rychle po Alisonině pohřbu se jí zdálo nevhodné. „Já tam asi stejně nepůjdu. Nemám tam totiž s kým jít. S Benem jsme se rozešli, takže…“

	„Tak vezmi nějakou kámošku.“ Carolyn si namazala rty lízátkem ChapStick, jako by to byla rtěnka. „My s Topherem bychom šli hrozně rádi, ale já bych za ten lístek dala všechny úspory z hlídání dětí. Radši si pustíme film a zůstaneme večer u něj doma.“

	Emily se na sestru zadívala. Carolyn bude letos maturovat. S Emily byly k nerozeznání. Oběma vlasy zničila chlorovaná voda, obě měly tváře poseté pihami, světlé řasy a silné pevné tělo plavkyně. Když Emily jmenovali kapitánkou, dostala strach, aby na ni Carolyn nezačala žárlit – byla přece starší. Ale Carolyn se chovala, jako by jí to bylo úplně jedno. Ve skrytu duše by si Emily hrozně přála, aby se jí alespoň jednou v životě podařilo ségru trochu vyprovokovat. Alespoň jednou.

	„Jo, hele!“ spustila Carolyn nadšeně. „Včera jsem viděla tvoji fotku! Byla fakt vtipná!“

	Emily v tu ránu začala ztrácet vědomí. „Fotku?“ opakovala chraplavým hlasem. Jako první jí na mysl vytanul obrázek, který jí A poslal(a) v textovce a hrozil(a), že ho rozešle dál. Už je to tady.

	„No jo, je to momentka ze včerejšího plavání, víš?“ připomněla jí Carolyn. „Vypadáš tak… nevím, jak to říct. Překvapeně. Tváříš se prostě hrozně srandovně.“

	Emily párkrát mrkla. Ten obrázek, co fotil Scott. S Tobym. Spadl jí kámen ze srdce. „Jo tak,“ řekla.

	„Emily?“

	Emily zvedla oči a neslyšně si povzdechla. Naštěstí ji nikdo neslyšel. Jen pár kroků od ní byla na ulici Maya. Přijela na modrém trekovém kole a stála tam přes něj rozkročená. Kudrnaté černohnědé vlasy měla stažené z čela a u bílé džínové bundy si vyhrnula rukávy. Pod očima měla černé kruhy. Bylo docela nezvyklé vidět ji takhle brzo po ránu.

	„Ahoj,“ pípla Emily. „No, co se děje?“

	„Tohle je jediné místo, kde se mi tě podařilo dohnat.“ Maya ukázala na Emilyin dům. „Od pondělka jsi mi neřekla ani slovo.“

	Emily se přes rameno obrátila na Carolyn. Ta zrovna hrabala v přední kapse purpurového batohu Nothern Face. Znovu si vzpomněla na vzkaz od A. Jak se mohl(a) A k těm fotkám asi dostat? Copak je Maya nemá… nebo snad existují ještě jiné fotky?

	„Nezlob se,“ omlouvala se Emily Maye. Nevěděla najednou, co s rukama, a tak se opřela o poštovní schránku. Byla ve tvaru jejich domu. „Měla jsem toho nějak moc.“

	„No jasně, přesně tak to vypadá.“

	Hořkost Mayina hlasu způsobila, že se Emily začaly ježit chlupy na krku. „J-jak to myslíš?“ obořila se na ni.

	Maya se jenom zadívala do prázdna. Vypadala smutná. „Já… Jde mi jenom o to, že jsi mi vůbec nezavolala zpátky.“

	Emily si začala tahat za tkaničky od červené kapuce. „Pojďme támhle,“ zamumlala a odvedla Mayu na roh pozemku pod smuteční vrbu. Nechtěla nic víc než trochu soukromí k hovoru, jenomže si neuvědomila, že zrovna pod vrbovými větvemi je to docela sexy. Světlo tady bylo nazelenalé, protože svítilo skrz dlouhé pruty větví. Mayina pleť tak působila velmi… vlhce. Vypadala jako lesní víla.

	„Potřebovala bych se tě na něco zeptat,“ zašeptala Emily a pokoušela se nemyslet na to, jak je Maya nesmírně přitažlivá. „Pamatuješ si na ty fotky, co jsme pořídily v kabince?“

	„No, jasně.“ Maya se k ní sklonila tak blízko, až Emily na tváři pocítila konečky jejích kudrlin. Najednou cítila, jako by se v jejím těle probudily miliony nervových zakončení. Byla celá ve střehu.

	„Viděl je někdo?“ šeptala Emily.

	Maye chvilku trvalo, než odpověděla. „Ne…“

	„Určitě?“

	Maya nachýlila hlavu k rameni jako ptáček a zazubila se. „Ale můžu je někomu ukázat, jestli chceš…“ Když zpozorovala, jak Emily bledne, jiskra z oka jí zmizela. „Počkej. Tohle je důvod, proč se mi vyhýbáš? Ty si myslíš, že jsem je snad někomu fakt ukazovala?“

	„Já nevím,“ mumlala Emily a botou hladila jeden z vystouplých kořenů vrby. Srdíčko jí bouchalo tak rychle, že to skoro vypadalo na světový rekord v počtu úderů za minutu.

	Maya vzala Emilyinu bradu do dlaní. Pozvedla ji, aby se jí Emily musela podívat do tváře. „To bych nikdy neudělala. Chci si je nechat pro sebe.“

	Emily se jí vyškubla. Tohle se nesmí dít na její zahradě. „Ještě je tady něco dalšího, co bys měla vědět. Já totiž… někoho jsem potkala.“

	Maya zase nachýlila hlavu k rameni. „Jak to myslíš, někoho?“

	„Jmenuje se Toby. Je moc fajn. A… A asi se mi líbí.“

	Maya zamrkala tak nevěřícně, jako by se jí Emily svěřovala, že se zamilovala do kozy Rózy.

	„Napadlo mě, že bych ho pozvala, aby se mnou šel na Foxy,“ pokračovala Emily.

	Jen tak jí to blesklo hlavou, ale nakonec proč ne? Na Tobym se jí líbilo, že nebyl dokonalý a na nic si nehrál. A když se Emily hodně snažila, dokázala si odmyslet i tu nepříjemnou skutečnost, že je to Jennin nevlastní bratr. Kdyby na Foxy přišla s klukem, vyvrátila by tím cokoli, co by kdo mohl číst z těch nešťastných fotek. A bylo by jasné, že na holky není.

	Je to tak, ne?

	Maya zamlaskala. „Ale Foxy je přece zítra, ne? Co když už něco má?“

	Emily pokrčila rameny. Byla si celkem jistá, že si Toby čas udělá.

	„A navíc,“ pokračovala Maya. „Měla jsem dojem, že se ti Foxy zdálo jako příliš drahá legrace.“

	„To je pravda, jenomže jsem se stala kapitánkou plaveckého týmu, takže mám vstupenky zdarma.“

	„Páni,“ vydechla Maya po chvilce ticha. Emily ve vzduchu cítila, jak je Maya znepokojená. Jako by vypouštěla nějaký feromon. Byla to Maya, kdo se Emily snažil přesvědčit, ať se na plavání vykašle. „No, tak v tom případě gratuluju.“

	Emily se zadívala na jejich rodinné vínové auto. „Díky,“ odpověděla, ačkoli jí bylo úplně jasné, že v Mayině gratulaci nebylo nic, zač by se patřilo děkovat. Uvědomovala si, co Maya očekává. Že Emily zvedne hlavu a řekne: Neblázni, dělám si srandu. A tohle vědomí Emily vytáčelo ještě víc. Proč to musí Maya všechno tak komplikovat? Proč spolu prostě nemůžou normálně kamarádit?

	Maya si hlasitě povzdechla, pak rozhrnula vrbové proutí jako závěs a vyšla zpátky na Emilyinu předzahrádku. Emily ji následovala a všimla si, že máma už stojí ve dveřích. Paní Fieldsová nosila vlasy nakrátko. Měla je dokonale nalakované a vyfoukané. Ve tváři si nesla vepsané varování: Nerozčilujte mě, já pospíchám.

	Když si všimla Mayi, zbělela. „Emily, musíme jet,“ zavelela.

	„Samozřejmě,“ odpověděla Emily poslušně. Opravdu netoužila, aby v téhle situaci měla mámu jako svědka. Otočila se na Mayu, která už stála na chodníku u svého kola.

	Maya na ni taky koukala. „Nemůžeš změnit, kým doopravdy jsi, Emily,“ nechala se slyšet. „Pevně věřím, že to víš.“

	Emily cítila, že se na ni kouká máma i Carolyn. „Vůbec nechápu, co se mi snažíš říct,“ odpověděla Maye zrovna tak nahlas.

	„Emily, přijedeme pozdě,“ popoháněla ji paní Fieldsová.

	Maya se na Emily na rozloučenou podívala, vyhoupla se do sedla a zběsile dupala do pedálů, aby už byla pryč. Emily těžce polkla. Nevěděla najednou, na čí stranu by se měla postavit. Na Mayu byla naštvaná za to, že se do ní pustila – navíc přímo u ní na zahradě před mámou a Carolyn. Jenomže současně měla pocit, jako když jí v sedmi letech na pouti uletěl balónek s Mickey Mousem. Byli tenkrát na výletě v Disneylandu a Emily žadonila, aby jí rodiče koupili balónek. Když ho dostala, zanedlouho se jí špagátek vysmekl a Myšák stoupal do oblak. Dívala se za ním, dokud byl vidět. Trápila se tou ztrátou do chvíle, kdy jí máma řekla: Je to přece jenom balónek, zlatíčko! A že ti uletěl, za to si můžeš sama!

	Vrátila se k volvu a bez boje přenechala Carolyn sedadlo spolujezdce. Rovnou si šla sednout dozadu. Když vyjížděly od domu, podívala se okénkem za Mayou. Zbyla z ní jen tečka v dálce. Pak se zhluboka nadechla a položila si dlaně na zadní stranu mámina sedadla.

	„Víš, co jsem se rozhodla, mami? Že zítra na tu charitu pozvu jednoho kluka.“

	„Na jakou charitu?“ Paní Fieldsová se zeptala tónem, jaký naznačoval jediné. Vůbec nejsem spokojená s tvým chováním.

	„Foxy.“ Carolyn odpověděla místo ní. Ladila rádio. Je to každoroční akce, o které se bude psát i v novinách. Některé holky kvůli tomu chodí i na plastiku.“

	Paní Fieldsová semkla rty. „Nejsem si jistá, jestli bys na něco takového měla chodit.“

	„Jenomže já jsem dostala lístky zdarma, když jsem se stala kapitánkou.“

	„Mami, musíš jí dovolit, aby tam šla,“ přimlouvala se za Emily Carolyn. „Je to taaaaková paráda.“

	Paní Fieldsová se na Emily podívala ve zpětném zrcátku. „Co je to za kluka?“

	„No, jmenuje se Toby. Dřív chodíval k nám do školy, ale teď je na Tate,“ představila ho Emily krátce. Vynechala část o tom, kde byl Toby poslední tři roky – a proč tam byl. Emily měla štěstí, že si máma nepamatuje každou drobnost o všech dětech v Rosewoodu. Kdejaká jiná matka by asi věděla víc. Carolyn podle všeho taky nevěděla, kdo je nějaký Toby. Ona si totiž nepamatovala žádný skandál – ani místní, ani hollywoodský. „Je moc fajn a je to vynikající plavec. Ještě rychlejší než Ben.“

	„Ben se mi líbil,“ zamumlala paní Fieldsová.

	Emily zaskřípala zuby. „No jo, ale Toby je mnohem příjemnější.“ Chtělo se jí ještě dodat a neboj, je to běloch, ale nakonec to spolkla. Neměla na to žaludek.

	Carolyn se vrtěla v sedadle. „To je ten, co jsem tě s ním viděla na té fotce?“

	„Přesně ten.“ Emily tlumila hlas.

	Carolyn se otočila na mámu. „Tak ten je opravdu dobrý. Přeplaval Tophera na dvoustovce volným stylem.“

	Paní Fieldsová se na Emily pousmála. „Měla bys mít domácí vězení, ale vzhledem k událostem tohoto týdne myslím, že bys tam mohla jít. Ovšem bez plastiky.“

	Emily se zakabonila. Máma byla v tomhle legrační. Vždycky se strachovala o něco, co vůbec nepřipadalo do úvahy. Loni se paní Fieldsová dívala na televizi, kde běžela reportáž o pervitinu. Upozorňovali, že je to velmi rozšířená droga, která je k dostání dokonce i na soukromých školách. Máma po skončení zpráv vyhodila všechny prášky proti bolesti. A to jenom proto, že obsahují pseudoefedrin. Snad si myslela, že budou holky v dětském pokoji budovat laboratoř. Emily se musela smát. „Já na žádnou pla –“

	Jenomže paní Fieldsová se začala smát taky a ve zpětném zrcátku zachytila Emilyin pohled. „To byl jenom vtip.“ Pak kývla směrem, kde v dáli mizela Maya, a dodala. „Jsem ráda, že sis našla novou kamarádku.“
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	POZOR NA HOLKY, KTERÉ Si TĚ OCEJCHUJOU

	Studio Strawberry Ridge, kam si měla jít Aria dneska ráno zacvičit jógu, se nacházelo na druhé straně Rosewoodu v přestavěné stodole. Aria se tam vypravila na kole. Musela přes řeku po zastřešeném mostě natřeném tabákově hnědou barvou, pak prosvištěla čtvrtí Hollis kolem řady polorozpadlých domů postavených v koloniálním stylu. Obývali je umělci, a budovy hrály všemi barvami od odstínů vínové přes růžovou až po modrou. Kolo zasunula do stojanu před vchodem do studia; bicyklů už tady bylo plno. Všechny na sobě měly samolepky hlásající hesla jako JÍST MASO JE VRAŽDA nebo loga spolků na ochranu práv zvířat.

	Zarazila se hned ve vstupní hale. Prohlížela si neudržované nenalíčené holky a zarostlé pohublé chlapce. Nebyla to blbost na slovo poslechnout instrukce z té zprávy od A – jóga ve studiu Strawberry Ridge. Přijď si zacvičit? A je vůbec připravená na setkání s Meredith? Co když se ji snaží A uštvat? Nejspíš tady přece bude taky.

	Aria viděla Meredith v životě jenom třikrát: prvně, když se jako tátova studentka zúčastnila seznamovacího večírku, který táta pořádal pravidelně u nich doma. Podruhé, když ji přistihla s tátou v autě, a naposledy tenhle týden v baru Victory. Poznala by ji kdykoli a kdekoli. Teď Meredith spatřila před šatnou.

	Nesla do tělocvičny podložky, deky, bloky a gumy. Hnědé vlasy si stáhla do rozcuchaného culíku a na spodní straně zápěstí měla růžové tetování v podobě pavoučí sítě.

	Meredith si Arie všimla a usmála se na ni. „Ty jsi tady dneska nová, viď?“ Jejich pohledy se setkaly a Aria se na krátkou chvilku vylekala, že Meredith ví, kdo je zač. Meredith ale za okamžik pohledem uhnula a věnovala se spouštění hudby z cédéčka v přehrávači. Rozezněla se tlumená indická hudba. „Už jsi někdy cvičila aštangajógu?“

	„To ano,“ přikývla Aria. Všimla si velké cedule nad stolem, kde bylo napsáno, že JEDNOTLIVÉ VSTUPNÉ $15. Vylovila z kapsy deseti- a pětidolarovou bankovku a položila peníze na stůl. Jak může A vědět, že je tady Meredith cvičitelkou? A je tady i A osobně?

	Meredith se pousmála. „Koukám, že znáš to tajemství, co?“

	„P-prosím?“ Aria špitla a srdce se jí zastavilo. „Tajemství?“

	„Přinesla sis vlastní podložku.“ Meredith ukázala na karimatku, kterou si Aria držela v podpaží. „Noví návštěvníci většinou přijdou bez ní a půjčující si zdejší. Ode mě to nevíš, ale z těch žíněnek by se dala loupat plíseň a vyrábět sýr.“

	Aria se pokusila o úsměv. Nosila si na hodiny jógy svou vlastní podložku od té doby, co s Alison v sedmé třídě navštívila první hodinu. Alison vždycky říkávala, že z žíněnek, co si můžeš půjčit ve studiu, zaručeně chytneš akorát pohlavní chorobu.

	Meredith si Arii prohlížela přimhouřenýma očima. „Připadáš mi povědomá. Nechodíme spolu na kreslení?“

	Aria zavrtěla hlavou. Najednou ji praštilo do nosu, že tady vzduch smrdí po zpocených nohách a vonné tyčince. Tohle bylo studio, kam by si šla jógu klidně zacvičit Ella. Je celkem dobře možné, že už tady Ella dokonce byla.

	„Jak se jmenuješ?“

	„No, Alison,“ reagovala Aria rychle. Její vlastní jméno nepatřilo zrovna k nejobvyklejším a Byron se o ní možná v některém rozhovoru zmínil. Tahle úvaha ji donutila k odmlce. Mluvil by Byron před Meredith o Arii?

	„Připomínáš mi jednu holku, která chodí na kreslení do třídy, ve které si kroutím praxi,“ řekla Meredith. „Jenomže školní rok teprve začal a já si všechny pletu.“

	Aria vzala do ruky letáček s nápisem Poznejte svoje čakry. „Takže ty pokračuješ na magisterském?“

	Meredith přikývla. „Je to tak, připravuju se.“

	„A s jakými… médii… pracuješ?“

	„Dělám všechno možné. Malbu. Kresbu.“ Meredith se podívala Arii přes rameno a zamávala nově příchozím. „Ale v poslední době jsem se vrhla na branding.“

	„Co to je?“

	„Branding? To je v podstatě vypalování do dřeva. Vytvaruješ si ze železa ornament, rozžhavíš ho a otiskneš na dřevěnou plochu. Mě baví písmenka, takže na fošny píšu.“

	„Počkej, to jsou taková železa, kterými se třeba značkuje dobytek?“

	Meredith sklopila hlavu. „Pokouším se to lidem vysvětlovat, ale většinou mi nikdo nerozumí.“

	„Tak to nemyslím,“ ujistila ji rychle Aria. „Podle mě je to super.“ 

	Meredith mrkla na hodiny na stěně. „Ještě máme pár minut. Můžu ti ukázat pár fotek.“ Zalovila v pruhované látkové kabele, kterou měla položenou vedle sebe, a vytáhla mobil. „Prohlédni si je, tumáš…“

	Na obrázcích byly světlé dřevěné desky. Na některých byla jenom jednotlivá písmena, na jiných celá slova a sousloví. Třeba chyť si mě nebo tady velím já. Písmenka měla trochu zvláštní tvar, ale vypálená do dřeva vypadala senzačně. Aria přelistovala fotogalerií v Meredithině mobilu na další snímek. Na něm bylo delší prkno, na kterém stálo: Mýlit se je lidské, ale pocit je to božský. 

	Aria zvedla oči. „Mae Westová.“

	Meredith se rozzářila. „Tohle je jeden z mých nejmilejších citátů.“

	„Můj taky.“ Aria jí vrátila telefon. „Jsou to moc pěkné práce.“

	„Překvapu…“ Aria se zastavila uprostřed slova. Chtěla říct, Překvapuješ mě. Vůbec nepředpokládala, že by mohla být Meredith takhle milá holka. V souvislosti s ní si vždycky představovala jenom špatné vlastnosti. V jejích představách byla Meredith prvotřídní šprtka z umělecké školy, která nejspíš pracuje v zatuchlé galerii na Main Lane, kde bohatým paničkám prodává nudné krajinky. Třeba takové, co se v Americe malovaly v polovině devatenáctého století, kdy umění ovlivňovalo hnutí Hudson River School. V jiných Ariiných představách Meredith poslouchala Kelly Clarksonovou, milovala seriál Laguna Beach a byla by ochotná ukázat vyhazovačům prsa, jen aby ji pustili na Girls Gone Wild. Arii nikdy nenapadlo, že by ta holka mohla mít talent. Proč by si Byron začínal s jinou umělkyní? Vždyť má Ellu.

	Meredith se šla přivítat s dalšími návštěvníky své hodiny a Aria se přesunula do hlavního sálu. Prostor měl vysoký strop s odkrytými dřevěnými trámy; podlaha byla dřevěná a měla barvu karamelu; a na zdech bývalé stodoly visely látky s indickými motivy. Většina lidí už byla na svých místech a ležela na zádech. V místnosti vládlo tíživé ticho.

	Aria se rozhlédla kolem sebe. Jedna holka s hnědým culíkem a velkými stehny dělala most. Šlachovitý kluk se z pozice psa schoulil do pozice dítěte. Dýchal u toho sice nosem, ale dost funěl. Blondýnka v koutě si vsedě protahovala trup. Když se vrátila do klidové polohy a podívala se před sebe, Arii se sevřel žaludek. „Spencer?“ vyhrkla.

	Spencer zbledla a vytáhla se do kleku. „Je,“ řekla. „Arie. Ahoj.“

	Aria ztěžka polkla. „Co tady děláš?“

	Spencer se na ni zadívala jako na blázna. „Přišla jsem na jógu. Co bych tady dělala?“

	„Ne, to je mi jasné, ale…“ Aria nechápavě vrtěla hlavou. „Myslím, jestli ti někdo řekl, abys dneska přišla, nebo…?“

	„Ne…“ Spencer podezíravě přimhouřila oči. „Počkej. Kam tou otázkou míříš?“

	Aria mrkala. Zajímá tě, kdo jsem, co? Jsem blíž, než si myslíš.

	Pohledem přeskakovala ze Spencer na Meredith, která s někým klábosila v předsálí. Pak zpátky na Spencer. Mozkové závity se jí roztáčely na plné obrátky. Na téhle situaci je něco velmi, velmi podivného.

	Srdíčko měla až v žaludku, když vycouvala ze cvičebního sálu. Utíkala ke dveřím v takovém spěchu, že se cestou srazila s vysokým vousatým mužem v trikotu, který šel proti ní. Vnější svět byl k její panice zcela lhostejný – ptáčci si prozpěvovali, borovice se líně kývaly ve větru, po chodníku šla maminka s kočárkem a mobilem u ucha.

	Aria se zastavila až u stojanu s koly. Zdržel ji zámek, který musela odemknout, aby mohla odjet. Vtom jí někdo sevřel paži. Meredith stála vedle ní a dívala se na ni neodbytným pohledem. Aria otevřela pusu, ale nebyla schopná slova. Zalapala po dechu.

	„Ty s námi nebudeš cvičit?“ zeptala se Meredith.

	Aria zavrtěla hlavou. „Já… totiž… musím narychlo domů.“ Vytrhla kolo z konstrukce, nasedla a dupala do pedálů jako o závod.

	„Počkej přece!“ křičela za ní Meredith. „Musím ti vrátit peníze!“

	Ale Aria už byla o půl bloku dál.
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	MIMOCHODEM, LAISSEZ FAIRE ZNAMENÁ „NECHTE NÁS KONAT“

	Při páteční hodině volitelné ekonomie se Andrew Campbell naklonil přes uličku, aby poklepal Spencer na sešit. „Nemůžu si uvědomit, jestli jsi chtěla, abych tě na Foxy vyzvedl limuzínou, nebo normálně autem?“

	Spencer si mezi prsty protáčela tužku. „No, asi autem.“

	Tohle není žádná legrace. Za normálních okolností by princeznička, jako je Spencer, rozhodně trvala na odvozu limuzínou. A přála by si, aby si rodina uvědomila, jak vážně zítřejší schůzku s Andrewem bere. Jenomže byla příšerně unavená. Mít nového přítele, to byla senzace. Ovšem šlo dost těžko kombinovat, aby se vídali co nejvíc, a ona současně zůstala nejlepší studentkou na škole. Včera dokončila domácí úkoly v půl třetí ráno. Dneska ráno při hodině jógy usnula – potom co Aria tak nepochopitelně utekla. Možná se Spencer měla zmínit o vzkazu od A, jenže Aria stejně utekla dřív, než Spencer stačila cokoli říct. Na chodbě ve škole se jí zase zavíraly oči. Možná by se mohla zastavit na ošetřovně a chvilku se tam prospat, nebo ne?

	Andrew neměl čas klást jí další otázky. Pan McAdam totiž vzdal svůj každodenní boj s projektorem a předstoupil před třídu, aby zahájil hodinu. „Moc se těším na eseje, kterých se od vás dočkám už v pondělí,“ rozzářil se. „A mám pro vás překvapení. Pokud se vám podaří poslat mi svoji práci během zítřka, dostanete ode mne pět bodů navíc jako odměnu za včasnou přípravu.“

	Spencer zamrkala. Byla celá zmatená. Vytáhla telefon a podívala se do kalendáře, kolikátého vůbec je. Jak to, že už je pátek? Překlikla na pondělí. A skutečně. Měla tam poznámku: Odevzdat esej na ekonomii.

	Ještě na to ani nekoukla. Dokonce se nad tím ještě ani nezamýšlela. Po úterním fiasku s platební kartou se jí to celé vykouřilo z hlavy. Chtěla si v knihkupectví koupit doporučenou literaturu, aby se na esej vrhla, ale neměla čím zaplatit. Jenomže po tom, co se stalo s Wrenem, ji nemrzelo nic, ani dvě mínus z písemky, ani nic jiného.

	Středeční večer strávila s Wrenem u něj doma. Včera přišla do školy až na čtvrtou hodinu, ale na trénink hokeje už zase nešla. Místo toho se vydala zpátky do Filadelfie. Tentokrát ovšem jela rychlovlakem v domnění, že to bude rychlejší než auto. Jenže… její vlak nabral zpoždění, a tak se na zastávku na Třinácté ulici dokodrcala na poslední chvíli. Měla tři čtvrtě hodiny, pak potřebovala vyrazit zpátky, aby doma byla včas na večeři. A tak s Wrenem zůstali na nádraží, aby si stihli dát alespoň pusu. Schovali se spolu na zastrčené lavičce za stánkem s květinami. Líbali se a všude kolem voněly lilie.

	V kalendáři si přečetla, že má v pondělí na italštině odevzdat také prvních deset slok překladu Pekla, první části Dantovy Božské komedie. A na anglinu si má připravit třístránkovou práci o Platonovi. Z matiky budou psát písemku. Kromě toho je v pondělí první konkurz na obsazení Shakespearovy Bouře, což je hra, kterou na Rosewood Day připravuje dramatický kroužek. Spencer si opřela čelo o lavici.

	„Slečno Hastingsová?“

	Spencer prudce zvedla hlavu, oslovení ji vylekalo. Zvonil zvonek a všichni spolužáci se hrnuli ke dveřím. Ve třídě zůstala poslední. Sépiák stál nad ní. „Nezlobte se, že vás budím,“ řekl ledovým hlasem.

	„Ne… Já přece vůbec…“ koktala Spencer a balila si věci. Jenomže na to bylo už pozdě. Sépiák odešel k tabuli a začal mazat dnešní výklad. Neuniklo jí, jak znepokojeně vrtí hlavou, jako by nad ní lámal hůl.

	„Tak, jdeme na to,“ poručila si Spencer šeptem. Seděla doma u počítače obložená knihami a poznámkami. Pomalu si ještě jednou předčítala znění první otázky.

	Adam Smith je autorem koncepce „neviditelné ruky trhu“. Vysvětlete tuto koncepci, v ekonomii označovanou jako laissez faire, a vysvětlení doplňte příkladem ze současnosti.

	Dobráááá.

	Kdyby byla Spencer ve své kůži, měla by dávno přečtenou všechnu literaturu včetně díla Adama Smithe i s informací o roku vydání. Podtrhala by si nejdůležitější myšlenky a založené stránky, které se vztahují k otázkám. Jenomže Spencer nebyla ve své kůži. Neměla ani ponětí, co to znamená laissez faire. Nejspíš to bude něco s nabídkou a poptávkou? Ale co na tom může být neviditelného? Otevřela Wikipedii a naťukala do vyhledávače několik klíčových slov. Ovšem výsledná teorie byla příliš obecná a Spencer hlavně vůbec nerozuměla tomu, co čte. Stejně málo toho vyčetla i z vlastních poznámek v sešitě. Vůbec si nepamatovala, že si o tomto tématu něco psala.

	Dřela ve škole jako otrok po jedenáct dlouhých let. Kdybychom počítali i přípravku před nástupem do školky, tak dvanáct. Tak copak se zboří svět, když jednou odevzdá podprůměrnou práci, dostane horší dvojku a pak si to zase vylepší, až na to bude mít myšlenky?

	Jenomže známky byly najednou důležitější než kdy dřív. Když včera seděli na lavičce na nádraží, přišel Wren s nápadem, že by mohla Spencer odmaturovat už letos a podat si předčasnou přihlášku na Pensylvánskou univerzitu. Spencer se toho nápadu okamžitě chytla. Posledních pár minut před jejím odjezdem si proto fantazírovali o tom, jak by spolu mohli bydlet v bytě a jak by to v něm vypadalo. Každý by měl v jednom rohu místnosti svůj studijní koutek a pořídili by si kočku – Wren jako malý kluk nikdy kočku neměl, protože byl jeho brácha alergický na zvířecí srst.

	Když Spencer nasedla do vlaku, rozvíjela tuhle skvělou myšlenku dál a dál. Ihned po návratu domů se vrhla k počítači, aby si na internetu zjistila, jestli by jí kreditní body nasbírané na Rosewood Day stačily k tomu, aby mohla odmaturovat o rok dřív. Současně si stáhla přihlášku na U Penn. Bylo sice trochu na hlavu, že by chodila zase na stejnou školu jako Melissa, ale uklidňovala se, že je to tak velká instituce, že by se tam nejspíš ani nepotkaly.

	Povzdechla si a zkontrolovala mobil. Wren jí slíbil, že zavolá mezi pátou a šestou hodinou. Ručičky ciferníku ukazovaly půl sedmé, a on pořád nic. Spencer rozčilovalo, když lidi kolem ní nedrželi slovo. Prošla si seznam nepřijatých hovorů, jestli mezi nimi není Wrenovo číslo. Třeba jen neslyšela mobil zvonit. Pak ji napadlo, že možná volal, když byla mimo dosah signálu, a tak vytočila hlasovou schránku. Neměla tam žádné nové zprávy.

	Nakonec se rozhodla zavolat mu sama. Jenomže zase spadla do jeho hlasovky. Zahodila telefon do postele a vrátila se zpátky k zadání. Adam Smith. Laissez faire. Neviditelná ruka. Chtěla cítit velkou silnou lékařskou britskou ruku – úplně všude.

	Odolala pokušení vytočit jeho číslo hned ještě jednou. Připadala si jako malá holka – od té doby, co se Wren zmínil, jak obdivuje její duševní vyspělost, začala se pitvat v jednotlivostech a hledat na sobě chyby. Jako vyzvánění telefonu měla nastavenou melodii My Humps od Black Eyed Peas; vidí v tom Wren ironický vtip, anebo mu to připadá jako dětinská blbost? A co třeba plyšová opička, kterou nosí Spencer pro štěstí připevněnou na batohu? A zarazila by se starší holka, kdyby Wren nepozorovaně vytáhl květinářce z kbelíku tulipán a utekl s ním bez zaplacení? Myslela by si, že z toho bude průšvih?

	Sluníčko se pomalu schovávalo do větví stromů před oknem. Vtom se na prahu pokoje objevil táta. Spencer nadskočila leknutím. „Za chvíli bude večeře,“ řekl jí. „Melissa s námi dneska jíst nebude.“

	„Dobře,“ odpověděla Spencer. Tohle byla po dlouhé době první příjemná slova, která doma slyšela.

	Od sklíčka tátových platinových rolexek se odráželo sluníčko. A ve tváři se zdál skoro… smířlivý. „Koupil jsem pár skořicových šneků, co je máš tak ráda. Jsou v troubě, abys je měla teplé.“

	Spencer nechápavě mrkala. Když to řekl, uvědomila si, že vlastně voní skořice celým domem. Spencer milovala skořicové šneky z Struble Bakery. Dala by za ně všechno na světě. Pekárnu měl táta po cestě z kanceláře dost z ruky, a tak se v ní zastavoval jen výjimečně. Spencer proto nepochybovala, že zvolil tuhle pochoutku jako prostředek k usmíření.

	„Melissa nám prozradila, že se na Foxy chystáš s nějakým klukem,“ řekl. „Známe ho?“

	„Doprovodí mě tam Andrew Campbell,“ odpověděla Spencer.

	Pan Hastings povytáhl obočí. „Sám prezident třídy, pan Andrew Campbell?“

	„Ano.“ Táta otevřel docela nepříjemné téma. Andrew totiž ve volbách vyhrál nad Spencer; a její rodiče se zdáli být její prohrou upřímně zdrceni. Melissu totiž v její třídě prezidentkou zvolili.

	Pan Hastings se zdál být potěšen. Pak sklopil oči. „Tak to jsem rád, že jsi… Zkrátka, že je ten zmatek za námi.“

	Spencer doufala, že není ve tváři rudá jako rajče. „No… a jak se na to dívá máma?“

	Táta se pousmál. „Ona se s tím taky srovná.“ Poklepal na zárubeň dveří a pak se vydal halou pryč. Spencer se cítila provinile a divně. Skořicové šneky začínaly být ve vzduchu cítit spíš spáleninou.

	Zazvonil jí telefon, což ji vytrhlo z přemýšlení. Skočila po něm. „Ahoj, kočko.“ Wrenův hlas prozrazoval veselou mysl a zněl rozjařeně, když mu to zvedla. Tím Spencer okamžitě spolehlivě vytočil. „Co se děje?“

	„Kde ses toulal?“ zajímala se okamžitě.

	Wren se odmlčel. „S pár kamarády jsme si před prací zašli posedět.“

	„A proč jsi mi nezavolal dřív?“

	Wren znovu zůstal chvilku potichu. „V baru bych tě asi špatně slyšel, byl tam rámus.“ Z jeho hlasu bylo znát, že začíná být taky otrávený. Jako by se vzdaloval.

	Spencer sevřela ruce v pěsti. „Nezlob se na mě,“ omluvila se mu. „Jsem nějaká rozhozená.“

	„Spencer Hastingsová a rozhozená?“ Dokázala s jistotou říct, že se usmíval, když mluvil. „Jak to?“

	„Píšu esej na ekonomii,“ postěžovala si. „Je to příšerný.“

	„Fuj,“ podpořil ji Wren. „Tak se na to vykašli a přijeď za mnou.“ 

	Spencer se odmlčela. Po celé desce stolu mela rozházené papíry s poznámkami. Na podlaze se válel její test z tohoto týdne. Ta šílená známka na něm svítila jako semafor. „Nemůžu.“

	„No tak dobře,“ povzdechl si Wren. „A co tedy zítra? Udělala by sis na mě čas celý den?“

	Spencer se kousla do tváře. „Zítra se za tebou taky nedostanu. Já… Mám večer jednu benefiční akci, víš? Jdu tam s jedním spolužákem.“ 

	„Jako na rande?“

	„Ne tak docela.“

	„A proč jsi tam nevzala mě?“

	Spencer se zakabonila. „Nesmíš si myslet, že se mi ten kluk líbí. Je to jenom spolužák. Ale pokud nechceš, abych tam s ním chodila, tak nepůjdu.“

	Wren se zakuckal. „Jenom si z tebe utahuju. Běž s ním a užij si super večer. Půjdeme teda spolu ven v neděli.“ A potom se omluvil, že bude muset letět – potřebuje být včas v nemocnici. „Budu na tebe myslet, ať ti jde psaní od ruky,“ dodal. „Nepochybuju, že si s tím poradíš levou zadní.“

	Spencer zůstala koukat na displej, kde svítil nápis HOVOR UKONČEN. Mluvili spolu minutu a čtyřicet šest vteřin. „Samozřejmě že se s tím poperu,“ zašeptala do telefonu. Kdybych na to měla tak o týden víc času.

	Když se dotkla klávesnice počítače, aby ho probrala z úsporného režimu, našla ve schránce nový e-mail. Přišel před pěti minutami. Tou dobou se musela bavit s tátou.

	Chceš jedničku zadarmo? Nepochybuju, že víš sama dobře, kde ji hledat. A.

	Spencer se sevřel žaludek. Podívala se ven z okna, ale na trávníku nikdo nestál. Vykoukla tedy ven, aby se rozhlédla líp. Napadlo ji, jestli jí na okno někdo nepřipevnil průmyslovou kameru nebo nenastrčil odposlouchávací zařízení. Nenašla ovšem nic, jenom netknutou hnědavou venkovní omítku.

	Melissa měla všechny práce ze střední školy uložené na domácím počítači. Byla stejně pečlivá jako Spencer, takže si schovávala každou maličkost. Spencer by se Melissy ani nemusela ptát o svolení, jestli si její práci může půjčit – všechno bylo uložené na sdíleném disku.

	Proboha, jak o tom může A vědět?

	Bylo to samozřejmě lákavé pomyšlení. Jenomže… to nejde. Spencer měla důvodné podezření, že se jí A ve skutečnosti nepokouší pomoct. Má to snad být nějaká dobře promyšlená léčka? Že by se pod tajemným označením A skrývala Melissa?

	„Spencer?“ tentokrát z dolní haly volala máma. „Je večeře!“

	Spencer shodila e-mail na lištu a bezmyšlenkovitě zamířila ke dveřím. Co jí vrtalo hlavou, byl fakt, že kdyby použila Melissin projekt, mohla by dostat super hodnocení a současně ušetřit čas na setkání s Wrenem. Kdyby změnila pár slov… a použila elektronický slovník synonym… A už by to nikdy v životě znovu neudělala.

	Její počítač vydal zvuk ohlašující další příchozí e-mail, a tak se k němu vrátila.

	P. S. Tys ublížila mně, tak já ublížím tobě. Anebo by se spíš mohlo něco stát tomu tvému novému klukovi, co říkáš? Měli byste si dávat lepší pozor – ukážu se, až to budete nejméně čekat. A.
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	TAJEMNÝ TAJNÝ CTITEL…

	V pátek odpoledne seděla Hanna na lavičce tribuny fotbalového hřiště a sledovala, jak se klukům z Rosewood Day daří proti soupeři z Lansing Prep. Moc se na hru nedokázala soustředit. Vždy perfektně upravené nehty měla zatrhané, na palcích záděrky se stroupky a oči od nevyspání podlité krví. Vypadala, jako by dostala zánět spojivek. Měla by se schovávat doma, a ne vysedávat na lavičce mezi lidmi.

	Sleduju tě, Hanno. Psalo se ve zprávě od A. Radím ti dobře: dělej, co říkám.

	Jenomže, co když to byly jenom takové fráze, jaké používají politici, když přijde řeč na teroristický útok: Pokud se budeme schovávat doma ve strachu z útoku, dáme jim jasný signál, že nad námi vyhráli. A proto sedí tady a kouká na fotbal, stejně jako to dělala loni a předloni.

	Najednou se kolem sebe začala rozhlížet. Ten někdo skutečně znal pravdu o události s Jennou – a měl v úmyslu hodit vinu na ni. To ji děsilo. A co kdyby o tom A řekl jejímu tátovi? Zrovna teď, když se jejich vztah začíná lepšit, se to nesmí stát.

	Mohla si vykroutit krk, jak se pořád otáčela ke vchodu. Vyhlížela Monu. Chodit fandit na klučicí zápasy, to byla pro Hannu s Monou tradice; namíchaly si Southern Comfort s lehkou kolou Dr. Peppers a pokřikovaly na protihráče něžné nadávky.

	Jenomže Mona dneska nedorazila a nedala to dopředu vědět. Včera v nákupním centru se holky poměrně nepříjemně pohádaly, a od té doby se jedna ani druhá nepokoušely o kontakt.

	Hanně padl do oka blond culík a rozpuštěné zrzavé kadeře. Zamrazilo ji. Riley a Naomi jsou tady. A vybraly si místo nedaleko Hanny. Dneska měly holky obě stejnou koženou kabelku Chanel a na sobě zbrusu nové tvídové kabáty. Venku bylo příjemných letních dvacet čtyři stupňů a ty dvě vypadaly, jako by už nastal chladný podzim. Ohlédly se směrem, kde stála Hanna. Ta se rychle zadívala na hřiště a předstírala zápal pro sportovní dění. A přitom ve skutečnosti ani nevěděla, jaké je skóre.

	„Hanna v tomhle oblečku vypadá docela tlustá, nezdá se ti?“ Riley šeptala tak nahlas, že se to doneslo až k Hanniným uším.

	Hanna cítila, jak jí rudnou tváře. Zkontrolovala bavlněný top C&C California, který ji přes břicho lehce obepínal. Možná opravdu trochu přibrala, protože v posledních dnech tlumí stres jídlem. Kila letí nahoru rychle, když se snaží nechodit pořád zvracet. Ačkoli teď v tuhle chvíli by s tímto úkonem neměla problém.

	Rozhodčí odpískal poločas a nastala přestávka. Kluci z Rosewood Day se poskládali na svou lavičku. Sean se uvelebil na trávě a začal si masírovat lýtko. Hanna vycítila příležitost a vypravila se kolem kovových laviček tribuny dolů na hřiště. Včera po textovce od A nenašla odvahu, aby Seanovi zavolala, že na Foxy nepůjde. Byla příliš vystrašená.

	„Hanno,“ oslovil ji Sean, když ji uviděl, jak se nad ním sklání. „Ahoj.“ Vypadal náramně jako vždycky. Vůbec nevadilo, že má propocené tričko a neoholenou tvář. „Jak se máš?“

	Hanna se posadila vedle něj, přitáhla si nohy pod sebe a rozložila si kolem sebe do trávy sukni od školní uniformy, aby celému týmu neukazovala kalhotky. „Já jsem…“ Ztěžka polkla a snažila se neplakat. Na pokraji nervového zhroucení. Ničí mé někdo, kdo si říká A. „Tak, zkrátka, poslouchej mě.“ Spráskla ruce. „Zítra nemůžu jít na Foxy.“

	„Fakt?“ Sean naklonil hlavu ke straně. „Proč nemůžeš jít? Je všechno v pořádku?“

	Hanna dlaněmi pohladila krátce zastřiženou trávu. Sladce voněla. Seanovi kdysi vyprávěla stejný příběh jako Moně – že její tatínek zemřel. „Je to… složitý. Ale, myslím, že bych ti to měla říct.“

	Sean si na holeni rozepnul sponu chrániče a zase ji zacvakl. Hanna na krátkou chvilku zahlédla jeho krásná vypracovaná lýtka. Sama nevěděla, čím jí tak učarovala, ale lýtka považovala vždycky za nejkrásnější kousek jeho těla. „Já tam možná taky nepůjdu,“ připustil.

	„Vážně?“ optala se překvapeně.

	Sean pokrčil rameny. „Všichni kámoši si s sebou berou holky, takže bych tam byl za křena.“

	„Aha.“ Hanna si přitáhla nohy blíž, aby o ně nezakopl procházející trenér. Díval se upřeně na výsledkovou tabuli, takže vůbec nevnímal, kam šlape. V duchu váhala, jestli je čas na samochválu – má správný dojem, že Sean zvažuje variantu, zda pozvat na Foxy právě ji?

	Sean si zastínil oči a zadíval se na ni. „A ty jsi v pohodě? Zdáš se mi… smutná.“

	Hanna si pažemi objala kolena přitažená pod bradou. Potřebovala si s někým popovídat o A. Jenomže to nejde. „Jsem jenom unavená.“ Povzdechla si.

	Sean Hannu lehce pohladil po zápěstí. „Poslouchej. Co kdybychom spolu příští týden zašli na večeři? Já nevím… ale asi bychom si měli trochu popovídat.“

	Hannino srdíčko samým štěstím zaplesalo. „No jasně. To zní skvěle.“

	„Bezva.“ Sean se usmál a vstal. „Tak se budu těšit.“

	Kapela spustila první tóny bojové písně domácího týmu, a nejen hráči z Rosewood Day v tu chvíli pochopili, že je čas pustit se do druhé půle. Hanna vyběhla zpátky nahoru na tribunu. Bylo jí o trochu líp. Jak se vracela na své místo, cítila zvědavé pohledy Riley a Naomi.

	„Hanno!“ zavolala na ni Naomi, když se jejich pohledy setkaly, „Ahoj!“

	„Ahoj,“ odpověděla Hanna a čarovala na rtech nejsladší falešný úsměv, jakého byla v danou chvíli schopná.

	„Ty sis byla popovídat se Seanem?“ Naomi si prsty pročesávala blond vlasy stažené do culíku. Se svými kadeřemi si hrála v jednom kuse. Byla jimi posedlá. „Myslela jsem si, že jste se nerozešli v dobrém.“

	„Rozešli jsme se, ale nebylo to ve zlém,“ odpověděla jí Hanna. „Zůstali jsme přátelé… ale to je fuk.“

	Riley se provokativně zahihňala. „Ale je pravda, že ses rozešla ty s ním?“

	Hanně se stáhl žaludek. Copak někdo říká něco jiného? „To je pravda.“

	Naomi a Riley se na sebe významně podívaly. Pak si vzala slovo Naomi. „Jdeš zítra na Foxy?“

	„Nakonec tam nejdu,“ řekla Hanna důležitým tónem. „Jdu na večeři s tátou do Le Bec-Fin.“

	„Aha.“ Naomi zamrkala. „Slyšela jsem, že Le Bec-Fin je místo, kam chodí ti, kdo nechtějí, aby je někdo viděl.“

	„To není pravda.“ Hanně se hrnula horkost do tváří. „Je to naopak nejlepší restaurace ve Filadelfii.“ Začínala ztrácet rovnováhu. Copak se v Le Bec-Fin něco změnilo?

	Naomi pokrčila rameny, ale ve tváři nedávala znát žádný výraz. „Říkám jen, co jsem slyšela.“

	„Je to pravda.“ Riley vykulila svá hnědá kukadla. „To ví každý.“

	V tu chvíli si Hanna všimla, že se vedle ní na sedadle povaluje papírové letadýlko. Vůbec neuměla určit, jak dlouho už tady leží. Aby neuletělo, bylo zatížené kamenem.

	„Co to je?“ zajímala se Naomi. „Ty umíš origami?“

	Hanna skládanku rozložila. Na zadní straně našla vzkaz.

	Zdravím ještě jednou, Hanno! Chci, abys Naomi a Riley přečetla následující věty přesně tak, jak jsem ti je předepsala. Nepodváděj! Jestli to neuděláš, dozvědí se všichni pravdu o – ty víš o čem. Tátovi to povím taky. A.

	Hanna zůstala jako opařená koukat na následující odstavec. Oblá písmenka rukopisu jí vůbec nebyla povědomá. „To ne,“ zašeptala a srdce jí padalo do kalhot. To, co A napsal(a), by jí zničilo těžce budovanou pověst dokonalé krasavice jednou provždy:

	Na Noelově party jsem se Seanem chtěla spát, ale on mi dal kopačky. A taky byste měly vědět, že chodím každý den alespoň třikrát zvracet.

	„Hanno, neříkej, že jsi dostala miloooostný dopis?“ dobírala si ji Riley. „To je psaníčko od nějakého tajného ctitele?“

	Hanna si prohlížela Naomi a Riley od hlavy k patě. Měly kratičké plizované sukýnky a boty na klínku. Obě se na ni dívaly jako vlci na svou kořist. Jako by cítily, že slábne. „Viděly jste, kdo to sem položil?“ zeptala se Hanna, ale obě jenom pokrčily rameny a dál na ni tupě zíraly.

	Hanna se rozhlédla po okolních sedadlech. Prohlédla si každé děcko a každého rodiče na tribuně. Zadívala se i dál, dokonce na řidiče autobusu, který sem přivezl kluky z Lansing Prep. Stál na parkovišti u svého vozidla a kouřil. Ať si s ní takhle zahrává kdokoli, musí to být někdo, kdo tady je, no ne? Musí to být někdo, kdo ví, že Naomi a Riley sedí na tribuně nedaleko Hanny.

	Znovu se podívala na vzkaz. Tohle holkám přece nemůže říct. V žádném případě.

	Jenomže pak si vzpomněla, jaké to bylo, když se jí táta naposledy vyptával na tu událost s Jennou. Posadil se k ní tehdy na postel a hrozně dlouho si prohlížel pletenou chobotnici, kterou dostala Hanna od Arie jako dárek. „Hanno,“ začal tehdy vážným tónem. „Mám o tebe starost. Musíš mi říct pravdu. Tenkrát v noci, když to děvčátko přišlo o zrak, hrály jste si s rachejtlemi?“

	„Já… Já jsem se rachejtle ani nedotkla,“ zašeptala tenkrát Hanna. A to nebyla žádná lež.

	Dole na hřišti si dva kluci ze soupeřova týmu plácali na znamení dobře provedené akce. Pod tribunou si kdosi zapálil jointa; nezaměnitelná vůně dýmu z marihuany Hannu okamžitě praštila do nosu. Zmuchlala papírek, vstala a s křečemi v břiše se odebrala směrem k Riley a Naomi. Obě se na ni nechápavě dívaly. Riley zapomněla zavřít pusu. Vůbec neměla svěží dech.

	„Nanoelověpartyjsemseseanemchtělaspátaleonmidalkopačky,“ vychrlila ze sebe Hanna. Zhluboka se nadechla. Nebyla to tak docela pravda, ale na tom teď nezáleží. „Atakyblijutřikrátdenně.“ Slova jí z pusy vystřelovala s takovou kadencí, že nebylo v možnostech posluchačů informaci rozšifrovat. Jakmile Hanna domluvila, otočila se k nim zády a odešla pryč. „Co to breptala?“ ptala se Riley šeptem. Hanna její dotaz slyšela, ale rozhodně neměla v plánu se vracet a své sdělení objasňovat.

	Sešla po schůdcích dolů z tribuny, cestou se srazila s maminkou, která nesla tác s kolou a popcornem. Rozhlížela se a hledala někoho – kohokoli, kdo by se za ní ohlédl. Nikoho ale nezahlédla. Ani jeden z diváků se v tu chvíli nesmál nebo něco nešeptal. Všichni zaníceně hltali sportovní klání, protože kluci z Rosewood Day se nebezpečně tlačili na soupeřovu branku.

	Jenomže A tady musí někde být. Musí to všechno sledovat.
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	PRAVDA JE NĚKDY NESNESITELNÁ

	V pátek večer seděla Aria u sebe v pokoji. Poslední hodinu moderátor v rádiu mlel v jednom kuse jenom o Foxy. Už se to nedalo poslouchat, a tak to vypnula. Řešili ples, jako kdyby se sem chystal přijet prezident. A přitom je to jenom charita.

	Poslouchala, jak rodiče v přízemí přecházejí po kuchyni. Neozývaly se zvuky, které by byly pro tuhle chvíli typické. Zdálo se, že je dole docela dusno – v rádiu nehrálo NPR, v televizi v kuchyni neběžela ani CNN, ani PBS a z přehrávače se neozýval klasický ani experimentální džez. Aria slyšela, jak cinkají hrnce a pánve. A potom něco spadlo. „Promiň,“ Ella se omluvila velmi stručně. „Nic se nestalo,“ odpověděl Byron věcně.

	Aria se přitočila ke svému přenosnému počítači. Každou vteřinou jí bylo hůř a hůř. Měla pocit, že se brzo zblázní. Z hodiny jógy utekla dřív, než se o Meredith stačila něco dozvědět, a tak si ji teď hledala na internetu. A jak se do toho člověk jednou pustí, neumí přestat. Aria znala Meredithino příjmení – Stevensová –, protože si jej přečetla na rozvrhu cvičebních lekcí, které mělo studio Strawberry Ridge vyvěšené na svých webových stránkách. Jako druhý krok se přes Google pokoušela vyhledat její telefonní číslo. Napadlo ji, že by mohla zkusit Meredith zavolat a pokusit se jí rozumně vysvětlit, že by bylo nejlepší, aby dala od Byrona ruce pryč. Místo čísla našla adresu. Pochopitelně ji zajímalo, jak je to od jejich domu daleko. Zadala tedy ulici do mapového vyhledávače. Od té chvíle si už připadala jako smyslů zbavená. Stáhla si z internetu slohovku, kterou Meredith odevzdala v prvním ročníku na vysoké. Byl to životopis básníka Williama Carlose Williamse. Nabourala se do studentského portálu umělecké školy Hollis, kam Meredith chodila teď. Prohlédla si její prospěch. Meredith měla profil na Facebooku, MySpace i na Friendsteru. Její nejoblíbenější filmy byly Donnie Darko, Paříž, Texas a Princezna Nevěsta. Mezi svými koníčky uváděla neobvyklé aktivity, jako tai-či, magnetky a těžítka, ve kterých sněží.

	V jiném čase a prostoru by si Aria s Meredith mohly velice dobře rozumět, mohly by spolu i kamarádit. To zjištění bylo pro Arii hrozné, hlavně v souvislosti s tím, co po ní žádala A: Ukonči to.

	Aria měla pocit, že ta hrozba v telefonu doutná jako časovaná bomba. Kdykoli si vzpomněla na ranní setkání s Meredith a Spencer ve studiu, udělalo se jí špatně od žaludku. Co tam Spencer vůbec hledala? Ví snad o něčem?

	V sedmé třídě seděly společně u Spencer na zahradě i s Alison. Chodily se tam koupat do bazénu. Aria vyprávěla o setkání s Tobym v divadelní sekci uměleckého workshopu. „On o ničem nemá ani páru, Arie,“ ujišťovala ji tenkrát Alison a dál se mazala opalovacím krémem. „Uklidni se.“

	„Jak si tím můžeš být tak jistá?“ Aria se nechtěla nechat odbýt. „Co ten člověk, kterého jsem v tu noc viděla před stromovým domkem? Ten mohl Tobymu něco říct! Možná to dokonce byl Toby osobně!“

	Spencer pokrčila nos a ohlédla se na Alison. „Ali, možná bys prostě měla –“

	Ali si tenkrát významně odkašlala. „Spencer,“ odbyla kamarádku velmi varovným tónem.

	Aria se dívala na jednu a hned na druhou, jako by spolu hrály tenis. A pak položila otázku, na kterou chtěla znát odpověď už pěkně dlouho: „O čem jste si tenkrát v noci špitaly? Když jsem se vzbudila, byly jste spolu zavřené v koupelně.“

	Ali tehdy naklonila hlavu ke straně. „My jsme si nic nešeptaly.“

	„Ali, šeptaly,“ osvěžila jí Spencer paměť.

	Ali ji znovu ostře zpražila pohledem a pak se otočila zpátky na Árii. „Podívej, buď v klidu, o Tobym jsme se nebavily. A navíc“ – nepěkně se na Arii usmála – „ty máš teď snad jiné starosti, nebo ne?“

	Aria nevěřila svým uším. Tohle setkání u bazénu proběhlo jen pár dní potom, co ona a Alison načapaly tátu s Meredith na parkovišti v autě.

	Spencer tenkrát šťouchla Alison do žeber. „Ali, já si fakt myslím, že bys to měla říct –“

	Alison zvedla pravici. „Spencer, já přísahám Bohu.“

	„Co přísaháš Bohu?“ nedala se odbýt Spencer. „Myslíš si, že je to tak jednoduché?“

	Poté, co Aria dneska ráno viděla Spencer protahovat se před cvičením, ji napadlo, že se za ní vypraví ve škole a promluví si s ní. Spencer spolu s Ali kryly něco, co by možná mohlo mít nějakou souvislost s A. Jenomže… měla strach. Vždycky si myslela, že zná kamarádky jako své boty, a najednou se dozvídala, že má každá z nich co skrývat. Každá udělala v životě něco, o čem se žádná z ostatních nemá dozvědět… možná se holky vlastně ani neznají.

	Arii zazvonil telefon a vytrhl ji ze vzpomínání. Jak byla najednou zmatená, upustila mobil do hromady špinavého prádla připraveného na praní. Stihla ho však vylovit ještě včas.

	„Ahoj,“ pozdravil ji chlapecký hlas na druhé straně. „Tady Sean.“ 

	„Jé!“ Aria nadšeně vykřikla. „Co se děje?“

	„Nic moc. Zrovna jsem na cestě z fotbalu. Co plánuješ na dnešní večer?“

	Aria se samým štěstím zatetelila. „No… asi nic moc, zatím.“

	„A chce se ti jít ven?“

	Z přízemí se ozval další úsečný rozhovor. Nakonec zaslechla tátova slova. „Tak já jdu.“ A bouchly vchodové dveře. Nebude s nimi dneska ani večeřet. Zase.

	Vrátila se ke sluchátku. „A co kdybychom šli hned teď?“

	Sean zaparkoval audi na rozbitém parkovišti a odvedl Arii nahoru na kopec s výhledem. Po levé straně se táhl drátěný plot, po pravé vedla klikatá vyšlapaná cesta. Nad hlavou měli železniční most a pod sebou výhled na celý Rosewood. „S bráchou jsme to tady kdysi objevili,“ vysvětlil jí Sean.

	Rozložil kašmírový svetr na trávník, aby si měla kam sednout. Potom z batohu vytáhl chromovou termosku a podal ji Arii, aby se napila. „Dáš si?“ Aria z dálky cítila, že je uvnitř Captain Morgan. A to byl otvor na pití jenom malá škvírka. Rum měl skvělé aroma.

	Pořádně si lokla a pak se na Seana zašklebila. Měl vyžehlenou tvářičku a byl skvěle oblečený, nicméně kolem sebe neměl auru jako ostatní rosewoodští kluci. Kolem nich se totiž vznášel oblak, který do celého světa křičel: já jsem krasavec a moc dobře jsem si toho vědom. „Chodíváš sem často?“ zeptala se.

	Sean pokrčil rameny a posadil se vedle ní. „Moc často ne. Ale občas ano.“

	Aria si uměla představit, jak se tady Sean s partou svých místních kamarádů v noci prohání v autě; jindy zase rodičům z domácích barů tajně kradou piva a volný dům využijí k tomu, aby si pořádně zazávodili na playstationu. Jako zlatý hřeb celého večera pak všichni slavnostně naskáčou do vířivky. V Rosewoodu měl totiž na zahradě svůj soukromý whirpool skoro každý.

	Pouliční osvětlení se rozsvítilo a celé městečko se rázem rozzářilo. Aria viděla věž ve čtvrti Hollis, která byla v noci nasvícena tak, že vypadala jako ze slonoviny. „Vůbec nechápu, proč jsem to sem nikdy nešla prozkoumat.“

	„My jsme dřív bydleli tady nedaleko, víš?“ usmál se Sean. „S bráchou jsme tady vždycky lítali na kolech a chodili domů s blátem až za ušima. Sem jsme chodívali a hráli si na Blair Witch.“

	„Na Blair Witch?“ opakovala Aria.

	Přikývl. „Když přišel ten film do kin, byli jsme jako posedlí strašidelnými příběhy. Natáčeli jsme si vlastní videa.“

	„To jsem dělala taky!“ Aria byla tak nadšená, že Seanovi položila dlaň na paži. Rychle si to ovšem uvědomila a ruku stáhla zpátky. „Jenomže já si na duchy hrála u nás na zahradě.“

	„A máš ještě ta videa schovaná?“ zajímal se Sean.

	„No jasně. A ty?“

	„Taky.“ Sean se odmlčel. „Možná by ses mohla někdy zastavit a pustili bychom si je.“

	„To by bylo super.“ Usmála se. Sean jí připomínal francouzskou specialitu croque-monsieur, kterou si jednou objednala v Nice. Na první pohled to jídlo nevypadalo nic moc – jako obyčejný grilovaný sýr. Jenomže když se do něj zakousla, zjistila, že ten sýr je Brie a uvnitř jsou zapečené sekané houby. Zkrátka uvnitř objevila mnohem víc, než co na první pohled očekávala.

	Sean se opřel v pololehu o lokty. „Jednou jsme sem s bráchou přišli a nachytali tady mileneckou dvojici.“

	„Přímo při tom?“ zahihňala se Aria.

	Sean si od ní vzal nápoj. „No jo. Byli do toho tak zabraní, že si nás v první chvíli ani nevšimli. Opatrně jsem tenkrát couval, abych je nevylekal, jenomže jsem zakopl o kamení. A oni se hrozně lekli.“

	„To si umím představit.“ Aria se zachvěla. „Bože, to musí být příšerné překvapení.“

	Sean jí poklepal na paži. „Neříkej, žes to na veřejnosti nikdy nedělala?“

	Aria uhnula pohledem. „To ne.“

	Na okamžik byli oba zticha. Aria si nebyla jistá, co si má v tuhle chvíli myslet. Bylo jí trochu nepříjemně. Na druhou stranu ale… by chtěla vědět víc. Měla dojem, že se mezi nimi musí každou chvíli něco stát. „Víš, pamatuješ si ještě to tajemství, které jsi mi svěřil v autě?“ vyzvídala. „O tom, že bys to chtěl asi taky zkusit?“

	„Pamatuju.“

	„Proč tě… Jak jsi došel k takové změně rozhodnutí?“

	Sean se zase opřel na loktech. „Do P klubu jsem začal chodit v době, kdy kolem mě všichni začali blbnout. Každý se předháněl v tom, co už má za sebou. Zajímalo mě, jak se na to dívají členové klubu.“

	„A co jsi zjistil?“

	„No, dospěl jsem k názoru, že mají většinou strach. Ale taky se mi zdá, že to prostě nechtějí uspěchat a čekají na toho pravého. Na někoho, komu budou moct ve všem věřit a před kým si nebudou muset na nic hrát.“

	Odmlčel se. Aria si přitáhla kolena pod bradu. Přála si – jenom v koutku duše –, aby teď Sean řekl něco v tom smyslu: A o tobě, Arie, si myslím, že bys pro mě byla ta pravá. Povzdechla si. „Já už jsem sex zkoušela. Jednou.“

	Sean odložil pití do trávy a podíval se na ni.

	„Bylo to na Islandu, rok po tom, co jsme se přistěhovali,“ rozpovídala se. Bylo divné říkat to někomu nahlas. „Ten kluk se mi líbil. Jmenoval se Oskar. Chtěl to a já taky, jenže… Já ti nevím.“ Odhrnula si vlasy z tváře. „Nemilovala jsem ho, to ne.“ Odmlčela se. „A ty jsi první člověk, kterému jsem o tom kdy řekla.“

	Chvíli zůstali oba potichu. Aria cítila, jak jí buší srdce. Pod vyhlídkou musel někdo grilovat, protože ve vzduchu zavonělo uhlí a pečené maso. Slyšela, jak Sean těžce polkl. Pak se k ní po dece přisunul blíž. A tak se i ona přisunula blíž k němu. Začínala z toho být nervózní.

	„Pojď se mnou na Foxy,“ řekl Sean zničehonic.

	Aria naklonila hlavu ke straně. „F-foxy?“

	„Na ten benefiční ples. Vezmeš si společenské šaty? Zatancujeme si?“

	Mrkala. „Já vím, co je to Foxy.“

	„Jestli tedy nejdeš s někým jiným. Samozřejmě tam můžeme jít jen jako kamarádi.“

	Arii trochu zklamalo, když vyslovil to nepříjemné slovíčko kamarádi. Před okamžikem si byla skoro jistá, že ji chce políbit. „Ty jsi ještě nikoho nepozval?“

	„Ne. Proto zvu teď tebe.“

	Aria se na Seana kradmo podívala. Na tváři měl maličkou jizvu po rozštěpu a jí na to místo pořád sjížděly oči. Ali se mu kvůli tomu vždycky posmívala, že prý má „na tváři půlky“, ale ve skutečnosti to bylo docela roztomilé. „No, jo, tak dobře.“

	„Paráda.“ Sean se usmál a Aria mu úsměv vrátila. Jenže… něco jí kazilo náladu. Máš na to čas do sobotní půlnoci, Popelko. Nebo uvidíš. Sobota je už zítra.

	Sean si všiml, že jí ztuhly iysy. „Co se děje?“

	Aria polkla. Necítila v puse nic než silné rumové aroma. „Potkala jsem včera tu holku, co s ní táta podvádí mámu. Byla to tak trochu náhoda.“ Zhluboka se nadechla. „Vlastně to vůbec nebyla náhoda. Chtěla jsem ji požádat, aby mi vysvětlila, o co jí jde, ale nedokázala jsem to. A teď se hrozně bojím, že se to máma nějak… že je spolu někde nachytá.“ Po tvářích se jí rozkutálely slzy. „Nechci, aby se nám rozpadla rodina.“

	Sean ji chvilku držel v náručí. „A co kdyby sis s ní promluvila znovu?“

	„Já nevím.“ Aria se zadívala na svoje roztřesené ruce. „Víš, připravila jsem si pro ni celý proslov. Potřebuju, aby se dozvěděla, co si o tom myslím.“ Zaklonila se a zadívala se do nebe nad hlavou. Snad jí dá vesmír nějakou odpověď. „Možná je to ale všechno úplně pitomý nápad.“

	„To určitě není. Já za ní půjdu s tebou. Jako morální podpora.“

	Aria k němu vzhlédla. „Ty… bys to udělal?“

	Sean se zadíval přes koruny stromů na město pod sebou. „Klidně hned teď, jestli chceš.“

	Aria rychle zavrtěla hlavou. „Teď hned za ní jít nemůžu. Nechala jsem si to… no zkrátka to povídání… doma.“

	Sean pokrčil rameny. „A pamatuješ si, co jí chceš povědět?“

	„Asi jo,“ špitla Aria. Podívala se přes stromy směrem, kam koukal Sean. „Není to odtud vlastně ani tak daleko… Bydlí přímo za kopcem. V Old Hollis.“ Věděla přesně, kde to je, protože si toho o Meredith na internetu stihla zjistit opravdu hodně.

	„Tak vstávej.“ Sean jí podal ruku. Než si stačila pořádně rozmyslet, do čeho se vůbec pouští, sbíhali už spolu z kopce dolů a dál kolem Seanova auta do města.

	Přešli ulici, aby se dostali do Old Hollis. V této části města bydleli především studenti, a tak nebylo divu, že ze zdí zdejších viktoriánských domů opadávala omítka. U chodníku stála zaparkovaná starší auta: VW, Volvo, Saab. A protože byl pátek, nebylo daleko široko živáčka. V Hollisu se určitě něco dělo, ale úplně jinde než tady. Arii napadlo, že Meredith nejspíš ani nebude doma; vlastně trochu doufala, že to tak bude.

	V polovině druhého bloku se Aria zastavila před růžovým domem. Před vchodem se válely čtyři páry běžeckých bot a na nájezdu byl křídou nakreslený obrázek, který ze všeho nejvíc připomínal penis. Do tohoto vchodu by se Meredith docela hodila. „Mám dojem, že jsme na místě.“

	„Mám tady počkat?“ zašeptal Sean.

	Aria se zachumlala do svetru. Najednou se do ní dala pěkná zima. „To by bylo fajn.“ Potom vzala Seana za ruku. „Já to nedokážu.“

	„Ale jistěže dokážeš.“ Sean jí položil ruce kolem ramen. „Budu na tebe čekat přímo tady, dobře? A tobě se nic nestane. Slibuju.“

	Arii se líbilo, jak ji chce chránit. Byl tak… sladký. Přiblížila se k němu a zlehka ho políbila na rty; když od něj zase poodstoupila, vypadal okouzleně. „Děkuju ti,“ špitla.

	Pomalu vystoupala po polorozpadlých schodech až ke vchodovým dveřím Meredithina bytu. Cítila, jak jí v žilách koluje rum. Vypila dobré tři čtvrtiny láhve sama, Sean si sotva líznul. Zazvonila a pokusila se uklidnit. Musela se opřít o sloup na verandě, aby neztratila rovnováhu. Dneska v noci si vyrazila v sandálkách s řemínkem kolem paty. Dovezla si je z Itálie.

	Meredith svižně otevřela dveře. Měla na sobě froté kraťasy a bílé tričko s obrázkem banánu – byl to motiv, který Aria znala z přebalu nějakého starého hudebního alba, ale neuměla si vybavit kterého. Meredith se zdála větší než posledně. Nepůsobila tak zranitelně, naopak dělala dojem svalnaté bruslařky. Aria si připadala jako drobeček.

	Meredith ji okamžitě poznala a její oči se rozzářily. „Alison, mám pravdu?“

	„Víš, já se ve skutečnosti jmenuju Aria. Aria Montgomeryová. Jsem dcera Byrona Montgomeryho. Vím všechno, co mezi vámi je, a dost mi záleží na tom, aby to skončilo.“

	Meredith vykulila oči. Zhluboka se nadechla a pomalu vydechovala nosem. Aria měla skoro pocit, jako by mluvila s drakem, který upouští páru. „Tak ty to víš, jo?“

	„Přesně tak,“ Aria zaváhala, protože se hned po první větě odklonila od pečlivě připraveného scénáře. Právě. Srdíčko jí mlátilo tak silně, že by se ani nedivila, kdyby se jí na hrudníku třásla kůže.

	Meredith povytáhla obočí. „Jenomže do toho ti nic není.“ Vystrčila hlavu ze dveří a rozhlédla se kolem domu, jako by tam očekávala stát ještě někoho. „Jak jsi zjistila, kde bydlím?“

	„Podívej, ty všechno jenom ničíš,“ ohradila se Aria. „A já prostě chci, abys toho nechala. Jasný? Víš… to, co se děje, všem kolem akorát ubližuje. On je ženatý… a má rodinu.“

	Aria byla sama nešťastná, kolik patosu se jí vedralo do hlasu. Měla připravenou tak skvělou řeč, a místo ní se nakonec uchýlila k frázím.

	Meredith si založila ruce na prsou. „Já to všechno vím,“ odpověděla a začala zavírat dveře. „A mrzí mě to. Opravdu. Ale my se máme rádi.“
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	V sobotu pozdě odpoledne seděla Spencer u počítače. Do Foxy zbývalo jen pár posledních hodin a právě dopisovala e-mail Sépiákovi. Svou práci přiložila. Prostě to odešli, opakovala si. Zavřela oči a klikla myší na příslušné tlačítko. Když se znovu podívala, zpráva byla úspěšně odeslána.

	Do určité míry to byla její práce.

	Nepodváděla. Opravdu. No dobře, možná trochu ano. Ale kdo by jí to mohl vyčítat? Po zprávě, kterou od A dostala včera večer, se po celou noc pokoušela dovolat Wrenovi. Jenomže vždycky skončila v jeho hlasové schránce. Nechala mu tam pět vzkazů, na nichž bylo jasně znát, v jaké posloupnosti je namlouvala. První byl v pohodě a každý další víc a víc hysterický. Obula se celkem dvanáctkrát. Pokaždé byla připravená sednout do auta a odjet do Filadelfie, aby zkontrolovala, že je Wren v pořádku. A pokaždé si to nakonec rozmyslela. Mobil jí zazvonil za celou noc jednou. Skočila po něm, jako by na tom závisel její život, a ona to byla jenom hromadná zpráva od Sépiáka. Upozorňoval studenty e-mailem na správnou formu anotace k jejich eseji.

	Když jí někdo znenadání položil ruku na rameno, zaječela úlekem.

	Melissa uskočila. „Páni! Promiň! To jsem jenom já!“

	Spencer se uklidnila, ale chvilku trvalo, než popadla dech. „Já…“ rozhlédla se po svém psacím stole. Sakra. Válel se tam mimo jiné papír, na kterém stálo Gynekologie, úterý v 17 hodin. Antikoncepce? A na monitoru měla otevřené Melissiny staré práce z dějepisu. Palcem u nohy pohotově vypnula a zapnula počítač, díky čemuž monitor okamžitě ztmavl.

	„Jsi nějaká nervózní?“ zajímala se Melissa. „Máš toho ještě hodně na práci, než půjdeš na Foxy?“

	„Docela jo.“ Spencer rychle shrábla roztahané papíry ze stolu a vytvořila z nich úhledné hromádky.

	„Chceš si na chvíli půjčit můj levandulový polštářek?“ nabídla jí Melissa. „Ten tě uvolní.“

	„Ne, to je v pohodě,“ ujistila ji Spencer. Neopovažovala se sestře ani podívat do očí. Ukradla jsem ti přítele a teď jsem od tebe opsala esej, neměla bys na mě být takhle hodná.

	Melissa semkla rty. „Víš, nechci tě vylekat ještě víc, ale dole máme na návštěvě poldu. Říkal, že ti potřebuje položit pár otázek.“

	„Prosím?“ vyjekla Spencer.

	„Přišel kvůli Alison.“ Melissa vrtěla hlavou, až se jí konečky vlasů rozhoupaly. „Podle mě by tě neměli nutit, abys o tom mluvila – vždyť od pohřbu neuběhl ani týden. Je to hnus.“

	Spencer se hlavně snažila nepropadnout panice. Prohlédla si svůj odraz v zrcadle. Uhladila si blond vlasy, zamaskovala černé kruhy pod očima korektorem. Oblékla si bílou blůzu a těsné pláťáky. Vypadala důvěryhodně a nevinně.

	Ale třásla se po celém těle jako osika.

	V obýváku skutečně stál policista. Věnoval se ovšem prohlídce tátovy druhé kanceláře, kde byly vyskládány všechny jeho kytary – sbíral totiž „archivní“ kousky. Když se na ni muž v uniformě otočil, nebyl to ten, se kterým mluvila v pondělí po pohřbu v kostele. Tenhle byl mladý. A zdál se jí povědomý, jako by ho odněkud znala.

	„Vy jste Spencer?“ zeptal se.

	„To jsem,“ odpověděla bez okolků.

	Podal jí ruku. „Já jsem Darren Wilden. Dostal jsem přidělený případ vraždy Alison DiLaurentisové.“

	„Vraždy,“ opakovala po něm Spencer.

	„Ano,“ kývl důstojník Wilden. „Musíme to vyšetřovat jako vraždu.“

	„Chápu.“ Spencer se pokoušela brát to jako dospělá. „Páni.“

	Wilden jí posunkem naznačil, aby se posadila na gauč; pak se posadil naproti ní do křesla. Uvědomila si, odkud ho zná: z Rosewood Day. Maturoval, když byla Spencer v šesté třídě. A říkalo se o něm, že je pěkný zmetek. Jedna z Melissiných pitomých kamarádek do něj byla zakoukaná a Spencer mu jednou musela odnést vzkaz od tajné ctitelky. Nesla mu ten lístek do kafé baru, kde tenkrát Darren pracoval. Spencer si vzpomínala, že jí tehdy jeho biceps připadal velký jako plechovka polévky Chunky Soup.

	A teď z ní nespouštěl oči. Spencer začínalo lechtat v nose. Slyšela tikání dědečkových hodin. Ty v životě nevnímala, tikají tady celý život. Wilden konečně promluvil. „Existuje něco, co byste mi chtěla říct?“

	Spencer přeběhl nepříjemný mráz po zádech. Dostala strach. „Říct vám, co?“

	Wilden se opřel. „O Alison.“

	Spencer několikrát mrkla. Na tomhle se jí něco nezdálo. „Byla to moje nejlepší kamarádka,“ vysoukala ze sebe. Dlaně se jí potily. „A byla jsem s ní tu noc, kdy zmizela.“

	„Ano.“ Wilden se zadíval do svých poznámek. „To máme v našich zápisech uvedeno. Na policejní stanici jste s někým mluvila krátce po tom zmizení, je to pravda?“

	„Ano, byla jsem tam dvakrát.“

	„To souhlasí.“ Wilden spráskl ruce. „Jste si jistá, že jste tenkrát mým kolegům řekla všechno? Napadá vás třeba někdo, kdo by Alison nenáviděl? Pravděpodobně jste již na tyto otázky odpovídala tehdy, ale já jsem v případu nový a potřebuji si v tom udělat jasno.“

	Spencer se vařil mozek. Popravdě řečeno, Alison nenáviděl kdekdo. I Spencer ji nenáviděla, když ji Alison nutila dělat věci, které dělat nechtěla. Například ji strašila, že na ni svede veškerou vinu za tu událost s Jennou, pokud někde cekne, jak to doopravdy bylo. Pro Spencer bylo velmi těžké si připustit, že se jí po Alisonině zmizení do určité míry ulevilo. Ali byla nezvěstná a Toby na internátní škole na druhé straně kontinentu. To znamenalo, že jejich tajemství je v bezpečí.

	Ztěžka polkla. Nemohla si být jistá, co ten člověk doopravdy ví. A mu mohl(a) dát tip, že Spencer něco tají. A to je superléčka – pokud by mu Spencer řekla: Ano, já znám někoho, kdo Ali nenáviděl opravdu hodně, dokonce taky že by ji byl schopen zabít, musela by se přiznat, že měla něco společného s tou událostí s Jennou. A pokud zůstane zticha a udrží jazyk za zuby, A je připraven(a) potrestat její přátele… a Wrena.

	Tys ublížila mně, tak já ublížím tobě.

	Na šíji se jí formovaly krůpěje lepivého potu. Ono to může být totiž ještě jinak: Co když se Toby vrátil, aby jí ublížil? Co když s A nějak spolupracoval? A co když A a Toby jsou jedna a tatáž osoba? A pokud ano – a Toby je vrahem Alison –, šel by na policii udat sám sebe? „Jsem si docela jistá, že jsem prve uvedla všechno,“ vykoktala nakonec.

	Nastalo velmi, velmi dlouhé ticho. Wilden ze Spencer nespouštěl oči. Spencer se upřeně dívala na Wildena. Vybavila si v tu chvíli noc po události s Jennou. Podařilo se jí sice usnout, ale zdály se jí paranoidní sny a budilo ji úplně všechno. Holky kolem ní tiše plakaly. A ona byla najednou úplně vzhůru. Na hodinách u televize blikal čas 3.43. V pokoji bylo naprosté ticho. Připadala si jako blázen. Našla Alison, jak spala vsedě na pohovce. Emily měla hlavu u ní na klíně. „Já na to nemám nervy,“ řekla jí tenkrát, když s ní zatřásla a vzbudila ji. „Měly bychom se jít přiznat.“

	Ali vstala a odvedla Spencer do koupelny v hale. Posadila se na okraj vany. „Měj rozum, Spencer,“ promlouvala jí Alison do duše. „Nesmíš se takhle sesypat, protože policie se bude ptát. To je jasný.“

	„Policie?“ Spencer se roztřásla a tep se jí povážlivě zrychlil. 

	„Pssst.“ Ali šeptala. Poklepávala bříšky prstů na okraj porcelánové vany „Neříkám, že je stoprocentně jasné, že se nás na to budou policajti ptát, ale pro případ, že by se to stalo, musíme mít vymyšlený plán. Musíme vědět, co jim případně říct, aby nás nenachytali. Musíme mít alibi.“

	„A proč bychom jim nemohly prostě říct pravdu?“ nechápala Spencer. „Ty bys řekla, co jsi viděla, že Toby dělá, a jak tě to vylekalo natolik, že jsi zapomněla, kam tou rachejtlí míříš. Vždyť to byla nehoda.“

	Ali rozhodně zavrtěla hlavou. „Bude lepší, když se přidržíme mého plánu. Pokud my nepráskneme Tobyho, on pak určitě nepráskne nás.“

	Vtom se tehdy ozvalo zaklepání na dveře. „Holky?“ oslovil je hlas. Byla to Aria.

	„No tak dobře,“ ukončil mlčení Wilden. Vytrhl Spencer ze vzpomínání. Podal jí svou vizitku. „Zavolejte mi, pokud by vás něco napadlo, ano?“

	„Samozřejmě,“ hlesla Spencer.

	Wilden si založil ruce v bok a rozhlédl se po místnosti. Nábytek měl veskrze renesanční zámecký ráz; dveřní výplně byly zdobené vitráží; na zdech visela pravá umělecká díla v těžkých masivních rámech; tomu všemu vévodily tátovy hodiny, které získala rodina někdy kolem roku 1800 a pocházely z pozůstalosti George Washingtona. Nakonec si zrentgenoval Spencer. Prohlédl si její diamantové náušnice, něžné náramkové hodinky od Cartiera a přepočítal snad i její blond melírované vlasy. Ten účes ji stál každých šest týdnů tři stovky. Jeho arogantní úsměv na rtech jako by říkal: No jo, ty jsi kočička, která má co ztratit.

	„Chystáte se dneska na ten charitativní ples?“ zeptal se a Spencer sebou cukla. „Na Foxy?“

	„No, ano,“ přikývla Spencer potichu.

	„Dobře.“ Wilden jí zasalutoval na rozloučenou. „Pak přeju příjemný večer.“ Jeho hlas byl úplně normální, ale Spencer by podle výrazu jeho tváře přísahala, že si myslí svoje. S tebou jsem ještě neskončil.
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	ZA 250 DOLARŮ DOSTANETE VEČEŘI, TANEC… A VAROVÁNÍ

	Dobročinný ples Foxy se konal v Kingman Hall. Vlastně to bylo venkovské sídlo jako vystřižené ze staré Anglie. Postavil si ho právě ten Kingman, který na začátku dvacátého století vynalezl pokrokový stroj na dojení krav. Ve škole měli ve čtvrté třídě předmět, který se jmenoval Vše o Pensylvánii. Když se v něm učili o tomhle domě, vymyslela mu Emily přezdívku „Dům búú“.

	Dívka u vchodu kontrolovala jejich vstupenky a Emily se rozhlížela kolem. Zahrada před domem totiž vypadala jako bludiště. Z monu-mentálního průčelí podpíraného klenutými oblouky shlížely chrliče se zlověstnýma očima. Hlavní dějiště večera bylo umístěno do slavnostně nasvětleného stanu. Už teď byl plný lidí.

	„Páni.“ Toby se postavil vedle ní. Ke stanu proudily zástupy nádherných dívek. Měly složité, na míru šité šaty a kabelky zdobené šperky. Emily si prohlédla samu sebe – oblékla si jednoduché růžové šaty bez ramínek, které měla Carolyn vloni na maturiťáku. Učesala se sama a jako parfém si pro dnešní noc vypůjčila Carolynin ultrasladký Lovely – který ji lechtal v nose, takže pořád kýchala. Po dlouhé době si vzala náušnice, a tak si musela prakticky znovu propíchnout uši – dírky byly už málem zarostlé. Ve zdejší společnosti si ovšem připadala jako chudá příbuzná.

	Když včera volala Tobymu, jestli by s ní dneska šel, byl do telefonu velmi překvapený – ale zdál se opravdu nadšený. I ona byla z výhledu tak jedinečného večera celá vedle. Můžou spolu jít na ples, dát si zase pusu, a kdo ví? Třeba se z nich stane pár. Časem spolu pojedou navštívit Jennu do Filadelfie a Emily jí všechno nějak vynahradí. Mohla by Jenně přispět na nového asistenčního psa a mohla by jí také předčítat knihy, které ještě nebyly převedeny do Braillova písma. Možná že se časem odhodlá i k tomu, aby Jenně přiznala svůj podíl na nehodě.

	Nebo možná ne.

	Jenomže teď jsou tady spolu s Tobym a něco je… špatně. Emily bylo chvíli vedro, chvíli zima a žaludek se jí kroutil v křečích. Kdykoli se jí Toby dotkl, škrábalo ji to. Byla nervózní jako pes. Cestou sem si skoro nepovídali. A Foxy se na první pohled nezdálo jako místo, kde by člověk mohl mít chvíli klid. Všichni přítomní byli nepřístupní a dokonale upravení. Emily přesto trpěla pocitem, že ji někdo sleduje. Prohlížela si každou tvář. Dívky s perfektním líčením zářily, a kluci vlastně taky. Všichni tady byli krásní. Kdo z nich je A?

	„Úsměv!“ Emily v příští chvíli oslnil blesk fotoaparátu a ona vyjekla. Když se zase rozkoukala, uviděla před sebou stát blondýnku v šatech rudých jako merlot. Pravé prso měla zakryté novinářským průkazem a přes rameno si nesla kabelu na digitální fotoaparát. Smála se na ně. „Fotím tady pro Philadelphia Inquirer,“ představila se. „Chceš to zkusit ještě jednou, tentokrát bez toho vylekaného výrazu?“ Emily Tobymu ždímala ruku a pokusila se zatvářit šťastně. Výsledek byl ale žalostný. Vypadala jako zkamenělina.

	Když novinářka konečně dala pokoj, starostlivý Toby se na Emily otočil. „Stalo se něco? Před fotografem ses mi posledně zdála uvolněná.“

	Emily se naježila. „Kdy jsi mě viděl při focení?“

	„Na závodech Rosewood versus Tate?“ připomněl jí Toby. „Fotil tam ten blázen do ročenky.“

	„No, pravda.“ Emily si oddechla.

	Toby pohledem provázel číšníka, který kolem nich probíhal s tácem plným rozlévaného pití. „Takže tady jsi jako ryba ve vodě?“

	„Bože, ne!“ Emily se zhrozila. „Já jsem nikdy na žádné podobné akci nebyla.“

	Rozhlédl se kolem sebe. „Všichni jsou takoví… umělí. Dřív jsem míval chuť většinu těchhle lidí pozabíjet.“

	Jeho slova Emily bodla jako ostrý nůž. Zmocnil se jí najednou stejný pocit, jaký měla po probuzení v jeho autě. Když si Toby všiml jejího zděšeného výrazu ve tváři, rychle se usmál. „Ne doslova.“ Stiskl jí ruku. „Jsi mnohem krásnější než všechny holky, které jsem tady viděl.“

	Emily se začervenala. Ale jeho slova ji nijak nezasáhla. Při takové pokloně by jí přece mělo samým štěstím poskočit srdíčko. Nic. I když se jí dotkl, nic to s ní nedělalo. A Toby přitom vypadal naprosto úchvatně. Přišel v černém obleku a černých tanečních polobotkách. Vlasy měl sčesané z čela, čímž krásně vynikla jeho ostře řezaná tvář. Měl nápadnou hranatou bradu. Ohlížela se po něm každá holka, která šla kolem. Když se objevil u nich na verandě, vykřikla nadšením i upjatá Carolyn. „Ten je roztomilej!“

	Emily si přála, aby jí běhal mráz po zádech, když ji Toby vzal za ruku. Jenomže se nedělo nic. Cítila se stejně, jako když se drží za ruku se ségrou.

	Emily se snažila uklidnit, uvolnit. S Tobym po boku mířila ke stanu. Každý si nesl svou virgin pińa coladu. Došli až na taneční parket, kde se kroutilo pár dalších mladých hostů. Jen málokterá holka si troufala tancovat. Odvážné modely většinou nedovolovaly žádné prudké pohyby, a tak se jen svůdně vlnily s rukama nad hlavou. Asi trénovaly na MTV Spring Break – co kdyby se na jaře tahle taneční jízda konala někde poblíž? Většina hostů v rytmu Madonny jen tak poskakovala. Technici v koutě připravovali karaoke a holky už si sepisovaly, které písničky by chtěly zazpívat.

	Emily se Tobymu vysmekla s tím, že potřebuje na záchod. Vyšla ven ze stanu a prošla romanticky vyzdobenou halou. Podlaha byla vystlaná růžovými okvětními lístky a prostor osvětlovaly jen plamínky svíček. Holky pobíhaly sem a tam, většinou po dvojicích, zaklesnuté jedna do druhé. Šeptaly si a hihňaly se. Emily si nenápadně zkontrolovala prsa; ještě nikdy na sobě neměla šaty bez ramínek, a tak trpěla utkvělou představou, že jí sklouznou a její hrudník uvidí celý svět.

	„Chceš vyložit?“

	Emily se ohlédla. U malého stolku pod portrétem Horace Kingmana, mlékařského vynálezce, seděla tmavovlasá dáma v hedvábných květovaných šatech. Kolem levého zápěstí jí cinkal bezpočet náramků a dekolt měla ozdobený broží ve tvaru hada. Na okraji stolu byla připevněná cedulka: MAGICKÁ SÍLA ŤAROTU. A vedle ležel balíček karet.

	„To je dobrý,“ odmítla ji Emily. Věštkyně byla tak… na očích. Seděla v samém středu haly. O soukromí nemohla být ani řeč.

	Dáma na ni namířila dlouhým prstem. „A přitom bys to potřebovala. Něco se ti dneska večer stane. Něco, co ti změní život.“

	Emily ztuhla. „Mně?“

	„Ano, tobě. Co ten chlapec, který tě sem dneska doprovází? On není ten, kterého chceš. Musíš jít za tím, koho opravdu miluješ.“

	Emily spadla čelist. Mozkové závity se jí roztočily na nejvyšší rychlost.

	Věštkyně vypadala, že by řekla ještě něco, ale už neměla příležitost. Objevila se tu Naomi Zeiglerová, odstrčila Emily stranou a posadila se ke kartářčině stolku. „Potkala jsem vás tady už loni,“ vyhrkla Naomi a nadšeně se k věštkyni předklonila, opřená lokty o stolek. „Váš výklad byl zdaleka nejlepší, jaký jsem zažila.“

	Emily se vydala pryč, ale zůstal jí brouk v hlavě. Dneska večer se jí něco stane? Něco… co jí změní život? Možná Ben vyzradí její tajemství. Nebo její tajemství vyzradí Maya. Mohla by zveřejnit ty fotky. Nebo by A mohl(a) něco prozradit Tobymu… o Jenně. Mohlo se stát vlastně cokoli.

	Emily si v umývadle omyla tvář ledovou vodou a vypadla z toalet. Když zamířila zpátky ke stanu, narazila do něčích zad. Jakmile poznala, komu široká ramena patří, ztuhla.

	„Ahoj,“ pozdravil ji Ben falešným přátelským tónem. Zbytečně to protahoval. Měl na sobě oblek černý jako uhel a na klopě připnutý kvítek bílé gardénie.

	„A-ahoj,“ zakoktala se Emily. „Nevěděla jsem, že přijdeš.“

	„Zrovna jsem ti chtěl říct totéž.“ Ben se k ní sklonil. „Máš moc pěkného kluka.“ Při slově kluka naznačil oběma rukama uvozovky. „Včera jsem tě s ním viděl na stadionu při závodech s Tate. Kolik jsi mu musela zaplatit, aby sem s tebou přišel?“

	Emily se kolem něj prosmekla. Vydala se dál špatně osvětlenou chodbou. Při každém kroku si dávala záležet, protože v tuhle chvíli prostě škobrtnout nesmí. Jenomže Ben se za ní rozeběhl. „Proč přede mnou utíkáš?“ dobíral si ji nepříjemně.

	„Dej mi pokoj.“ Ani se po něm neohlédla.

	„Copak je ten kluk tvůj osobní strážce? Nejdřív tě zachránil tenkrát u šaten a teď na tebe dává pozor tady. Jenom by mě zajímalo, kdepak je? Nebo sis ho najala jenom na začátek večera, aby všichni viděli, že jsi s ním přišla? Tak moc chceš dokázat, že nejsi lesba?“ Ben se jí posmíval.

	„Ha ha.“ Emily se otočila, aby se Benovi podívala do tváře. „To je směšný.“

	„Vážně?“ Ben ji zase natlačil ke zdi. Vůbec nestačila reagovat. Zápěstí jí stočil za záda a přitiskl se na ni celým tělem. „Bavíš se?“

	Ben používal hodně síly a Emily váze jeho těla nedokázala odporovat. Byl těžký. Jen o pár kroků od nich proudily davy lidí na toalety a zpátky. Copak ji nikdo neviděl?

	„Nech toho,“ snažila se Emily.

	Vůbec se s ní nemazal a volnou rukou jí rovnou zajel pod sukni. Sevřel Emily koleno a hned pokračoval po stehně výš. „Tak mi řekni, že se ti to líbí,“ přemlouval ji. „Nebo všem povím, že jsi teplá.“

	Emily se hrnuly slzy do očí. „Bene,“ šeptala prosebně a vší silou tiskla nohy k sobě. „Já nejsem teplá.“

	„Tak mi řekni, že se ti to líbí,“ vrčel Ben a pevně jí stisknul stehno.

	Benova dlaň se stále víc blížila k jejím kalhotkám. Za celou dobu, co spolu chodili, se takhle daleko nedostali. Emily se kousla do rtu tak silně, až si byla jistá, že jí teče krev. Užuž byla smířená s tím, že mu řekne, co chce slyšet, jen aby ji nechal. Bezmoc, kterou prožívala, v ní ale živila vztek. Jen ať si Ben myslí, co chce. Ať to vypráví po celé škole. Ale takhle se k ní rozhodně chovat nebude.

	Přitiskla se ke zdi, aby získala pevnou oporu. A pak vymrštila jedno koleno tak vysoko, aby Bena udeřila přímo mezi nohy. A povedla se jí pěkná rána.

	„Ufff!“ Ben odstoupil a chytil se za patřičné partie. Zaplakal jako malé děťátko. „Co jsi to…?“ vydechl.

	Emily si upravila šaty. „Drž se ode mě dál.“ Zlost jí v žilách kolotala a působila jako droga. „Nebo si mě nepřej.“

	Ben s rozkročenýma nohama couval, až narazil do zdi. Kolena se mu podlomila a on se po stěně svezl, až usedl na podlahu. „Tohle jsi neměla dělat.“

	„Prosím tebe,“ odbyla ho Emily a otočila se k odchodu. Šla rychle a dělala dlouhé sebevědomé kroky. Nedopřeje Benovi tu radost, aby ji viděl rozrušenou. Nesmí se dozvědět, že má slzy na krajíčku.

	„Ahoj.“ Někdo Emily něžně chytil za paži. Emily se zarazila a okamžitě poznala, kdo na ni mluví. To je Maya.

	„Já to celé viděla,“ zašeptala a kývla směrem, kde se Ben ještě pořád válel po zemi. „Nestalo se ti nic?“

	„Ne,“ ujistila ji Emily spěšně. Jenomže se jí hlas zasekával v krku. Snažila se nedat na sobě nic znát, ale nedokázala to. Opřela se o stěnu, zakryla si tvář dlaněmi. Stačí, když napočítá do deseti, a pak bude všechno zase v pořádku. Jedna… dva… tři…

	Maya jí položila ruku na předloktí. „Moc mě to mrzí, Emy.“

	„To nemusí,“ vysoukala ze sebe Emily. Tvář měla pořád zakrytou. Osm… devět… deset. Spustila ruce podél těla a napřímila se. „Jsem úplně v pohodě.“

	Odmlčela se a prohlédla si Mayiny slonovinově bílé šaty. Vypadala v nich trochu jako gejša. Slušelo jí to mnohem víc než všem těm blondýnkám, které francouzský šarm marně hledaly v šatech s visačkou Chanel. Dlaněmi si uhladila boky svých vlastních šatů a napadlo ji, jestli si ji Maya prohlíží taky tak jako ona ji. „Já… Měla bych se asi vrátit ke svému doprovodu,“ vykoktala ze sebe Emily.

	Maya o krůček poodstoupila. Jenže Emily se v tu chvíli nedokázala pohnout ani o píď.

	„Než odejdeš, musím ti svěřit jedno tajemství,“ řekla Maya.

	Emily k ní přistoupila blíž a Maya se k ní sklonila, aby jí mohla zašeptat do ucha. Vůbec se jí přitom nedotkla, ale jejich blízkost byla magická. Emily běhal po zádech mráz a musela se pořádně nadechnout, aby to ustála. Nebylo správné, že na Mayinu přítomnost reaguje takhle, ale… nedokázala… to zastavit.

	Musíš jít za tím, koho opravdu miluješ.

	„Počkám na tebe,“ zašeptala Maya trochu smutným, ale nesmírně vzrušujícím hlasem. „Ať už to bude trvat jakkoli dlouho.“
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	SURREALISTICKÝ ŽIVOT, V HLAVNÍ ROLI HANNA MARINOVÁ

	V sobotu večer Hannu vyvážel výtah do jejího apartmá ve filadelfském hotelu Four Seasons. Cítila se nabitá, uvolněná a krásná. Právě si vychutnala zábal z citronové trávy, osmdesátiminutovou masáž a opalovací kúru s názvem Polibek Slunce. Odpoledne mělo spád. Nechávala se rozmazlovat a trošku se tím uvolnila. Uklidňovalo ji i vědomí, že je daleko od Rosewoodu… daleko od A. 

	Doufejme, že je daleko od A.

	Odemkla dveře do dvoupokojového apartmá a vklouzla dovnitř. Táta seděl na pohovce v přední místnosti. „Ahoj.“ Vstal. „Tak jaké to bylo?“

	„Senzační.“ Hanna se rozzářila. Byla dokonale šťastná a současně neskutečně smutná. Chtěla mu říct, jak moc je ráda, že jsou zase spolu – a taky že jejich společná budoucnost visí na vlásku –, všechno má v rukou A. Doufejme, že včerejší nesrozumitelný proslov k Naomi a Riley zabral a A udrží jazyk za zuby. Jenomže co když ne? Možná by bylo nejlepší říct mu o Jenně pravdu dřív, než to udělá A.

	Semkla rty a stydlivě se zadívala na koberec. „Musím si dát jednu bleskovou sprchu, abychom to do Le Bec-Fin stihli včas.“

	„Vydrž vteřinku.“ Táta vstal. „Mám pro tebe ještě jedno překvapení.“

	Hannin pohled sjel zcela instinktivně na jeho ruce. Očekávala, že bude držet balíček. Možná to bude něco, čím jí bude chtít vynahradit všechna ta ubohá přáníčka k narozeninám, kterými ji odbýval. Jenže on v ruce držel jenom mobil.

	Pak se ozvalo zaklepání na dveře od druhé ložnice. „Tome? Už je tu?“

	Hanna ztuhla. Krve by se v ní v tu chvíli nedořezal. Tenhle hlas přece zná.

	„Kate s Isabel jsou tady,“ zašeptal táta nadšeně. „Půjdou do Le Bec-Fin s námi a pak společně zajdeme na Mamma Mia!. Říkala jsi přece ve čtvrtek, že bys to chtěla vidět, ne?“

	„Počkat!“ Hanna mu zastoupila cestu, aby nemohl dojít těm dvěma otevřít. „Ty jsi je pozval?“

	„Ano.“ Táta se na ni podíval jako na blázna. „Kdo jiný asi?“

	A, pomyslela si Hanna. Zdálo se jí to jako styl vyděrače A. „Ale já jsem si myslela, že půjdeme jenom spolu.“

	„To jsem nikdy neřekl.“

	Hanna se zamračila. Ale ano, řekl. Nebo ne?

	„Tome?“ ozval se Katin hlas znovu. Hanna byla vděčná, že mu alespoň říká jménem. Kdyby ho oslovovala tati, asi by vyletěla z kůže. Stejně však tátu pevně chytila za zápěstí.

	Táta ve dveřích trochu váhal a přeskakoval očima tam a zpátky. „Jenomže, víš, Hanno, ony už jsou tady. Myslel jsem si, že to bude příjemné setkání.“

	„Jak…?“Jak tě to mohlo napadnout? chtěla se ho Hanna zeptat. Vedle Kate si připadám jako koště a navíc mé v její přítomnosti přehlížíš. Proč myslíš, že jsem s tebou po celé ty roky nechtěla mluvit?!

	Ovšem v tátově tváři se míchalo příliš mnoho zmatku a znepokojení, než aby to řekla nahlas. Pravděpodobně to plánoval dopředu. Hanna sklopila oči a koukala na střapce, kterými byl zdobený perský koberec na podlaze. V krku měla knedlík, jako by jí v jícnu uvízlo příliš velké sousto.

	„Asi bys je měl pustit dovnitř,“ zamumlala.

	Když táta dveře otevřel, Isabel vykřikla štěstím. Chovala se, jako by za Hannou vážila cestu z jiné galaxie, ne ze sousedního státu. Pořád byla stejně vyhublá a přespříliš opálená. Hanna okamžitě zaměřila její levý prsteníček. Měla prsten s kamenem. Tříkarátovým. Tiffany Legacy. Hanna klenotnický katalog své oblíbené značky znala zpaměti i pozpátku.

	A Kate. Byla ještě krásnější. Přišla v jednoduchých šatech se šikmým proužkem. Měla tak velikost 32 a hnědé, rovné vlasy delší než před lety. Vešla jako dáma a kabelku Louis Vuitton si odložila na stolek. Hanně šla pára ušima. Kate zřejmě ve svých nových sandálkách Jimmy Choo nikdy neškobrtla. A to ani na čerstvě navoskovaných parketách.

	V její tváři bylo znát jisté napětí. Jako by tady nebyla ráda. Když zpozorovala Hannu, její zlověstné rysy trochu změkly. Prohlédla si Hannu od hlavy k patě. Studovala její sáčko Chloé i sandálky s přezkou na patě – a pak se usmála.

	„Ahoj, Hanno,“ pozdravila a v její tváři byla najednou čitelné překvapení. Pochopitelně. „Páni.“ Položila Hanně ruku na rameno. Objímat se ji naštěstí nepokoušela. Kdyby to totiž udělala, zjistila by, jak příšerně se Hanna třese.

	„Všechno vypadá báječně,“ pochvalovala si Kate jídelní lístek. Obracela stránky.

	„Souhlasím,“ ozval se pan Marin. Mávnutím ruky přivolal číšníka a objednal láhev vína pinot grigio. Pak se obdivně zadíval na Kate, Isabel i Hannu. „Já jsem tak rád, že jsme tady. Všichni takhle společně.“

	„Jsem opravdu nesmírně ráda, že tě zase vidím, Hanno,“ rozplývala se Isabel.

	„To já taky,“ přidala se Kate. „Rozhodně.“

	Hanna si prohlížela krásné stříbrné příbory. Pro ni bylo setkání s nimi spíš surrealistické. A to rozhodně ne v jakémkoli pozitivním slova smyslu. Naopak. Vzpomněla si na Proměnu od Franze Kafky, kterou loni četli ve škole. Byla o tom, jak se chlápek jednoho dne probudí a zjistí, že je z něj brouk.

	„Miláčku, co si dáš?“ zeptala se Isabel s dlaní starostlivě položenou na hřbetu tátovy ruky. Hanna pořád nechápala, co táta na téhle ženské vidí. Vždyť je tak… obyčejná. A víc než hodně opálená. Kdyby byla čtrnáctiletou brazilskou modelkou, tak budiž – jenomže ona byla žena středního věku, a navíc z Marylandu. 

	„Nooo,“ začal pan Marin. „Co je to pintade? Je to ryba?“

	Hanna listovala lístkem a nemohla si nic vybrat. Všechno bylo buď smažené, anebo utopené ve smetanové omáčce.

	„Kate, mohla bys to přeložit?“ Isabel se pak naklonila směrem k Hanně. „Kate mluví plynule francouzsky.“

	Samozřejmě, pomyslela si hořce Hanna.

	„Loňské léto jsme strávili v Paříži,“ dodala Isabel a nespouštěla z Hanny oči. Hanna se před ní schovávala za vinným lístkem. Oni letěli do Paříže? I s jejím tátou? „Hanno, ty se učíš nějaký jazyk?“ Isabel jí zkrátka nechtěla dát pokoj.

	„No,“ pokrčila Hanna rameny. „Mám za sebou rok španělštiny.“ 

	Isabel semkla rty. „Jaký je tvůj nejoblíbenější předmět?“

	„Angličtina?“

	„Můj taky!“ vykřikla nadšeně Kate.

	„Kate loni ve škole získala cenu pro nejlepšího studenta z angličtiny,“ rozzářila se Isabel. Byla na dcerku očividně nesmírně hrdá.

	„Mami,“ ozvala se Kate prosebně. Pak se otočila na Hannu. Z jejích rtů bylo možné odezírat: Promiň.

	Hanna pořád nechápala, jak to, že už Kate nemá ten naštvaný výraz, s jakým vstoupila do pokoje. Když Hannu uviděla, její vztek náhle zmizel. Hanna taky uměla takhle měnit tváře. Jednou se jí to stalo v deváté třídě, když ji učitelka angličtiny přinutila, aby provedla po škole nového chilského studenta. Jmenoval se Carlos a přijel na Rosewood Day v rámci výměnného programu. Hanna ho šla přivítat na recepci. Nepochybovala, že tam čeká blbeček, se kterým se bude stydět mluvit. Jenomže na ni čekal vysoký krasavec s vlnitými vlasy a zelenýma očima. Na volejbalovém hřišti se – soudě podle jeho figury – nejspíš narodil. Když ho uviděla, napřímila se o trochu víc a zadoufala, že má svěží dech. Kdeže bylo její prvotní rozladění. Kate možná při setkání nabyla dojmu, že hezké holky pojí vyšší princip.

	„Věnuješ se při škole nějakým dalším aktivitám?“ vyzvídala Isabel dál. „Třeba sportu?“

	Hanna pokrčila rameny. „To ani ne.“ Úplně zapomněla, že Isabel je jednou z takových matek, které v jednom kuse své dítě opěvují za všechny úspěchy, kterých ve škole dosáhlo. Kate se dařilo ve škole, uměla jazyky, dostávala ceny, při škole se zapojovala do všech možných aktivit a tak dále. To byl další kámen úrazu. V tom se s ní Hanna taky nemohla porovnávat.

	„Nebuď přece tak skromná.“ Táta Hanně poklepal na rameno. „Věnuješ se přece tolika aktivitám!“

	Hanna se na tátu podívala dost nechápavě. Co máš na mysli? Že ráda kradu?

	„Co třeba to popáleninové centrum?“ pomohl jí. „Máma dokonce říkala, že ses dala do nějakého dobrovolnického spolku?“

	Hanna naprázdno otevřela pusu. Pod tíhou momentální slabosti se mámě svěřila s návštěvou P klubu. Chtěla jí tím dokázat, že její morální kredit není v záporných číslech. Nikdy by ji ovšem nenapadlo, že se tím bude máma chlubit před tátou. „Já…“ zarazila se. „Vždyť o nic nejde.“

	„To není pravda,“ pan Marin píchl vidličkou do vzduchu.

	„Tati,“ trvala si na svém Hanna.

	Obě dvě se na ni koukaly přímo dychtivýma očima. Isabel měla kukadla vykulená, Kate se nenápadně ušklíbala, ale v jejím pohledu bylo přesto cosi soucitného. Hanna se zadívala na košík s pečivem. No a co, pomyslela si a šoupla si do pusy celý kousek rohlíku.

	„Dobrovolně pomáhám lidem, kteří mají problémy s pitím, stačí?“ vyhrkla ještě s plnou pusou. Semínka se jí lepila na zuby. Potom vstala. „Mockrát děkuju, tati.“

	„Hanno!“ Táta se odsunul od stolu, aby mohl taky vstát, ale Hanna odcházela pryč, a tak to vzdal. Proč jí vyprávěl pohádku o tom, jak rád by s ní strávil víkend. Dopadlo to stejně jako posledně. Tehdy Hannu přede všemi označil za tlusté prase. Když si uvědomila, co všechno riskovala, jen aby tady spolu dneska mohli být – vždyť těm dvěma potvorám včera řekla, že třikrát denně zvrací! A přitom to už dávno nebyla pravda!

	Proletěla dveřmi na dámské toalety, zavřela se do kabinky a klekla před mísu. Žaludek se jí otáčel a ona měla najednou neodbytné nutkání udělat přesně to, s čím se tolik snažila přestat. Uklidni se, opakovala si a dívala se na vlastní odraz, který se zrcadlil v hladině vody. Tohle přece zvládneš i bez zvracení.

	Znovu se postavila na nohy, ale brada se jí třásla. Z očí se jí proudem spustily slzy. Kdyby tak mohla zůstat zavřená tady na záchodě po celý zbytek večera. Mohli by si užít tenhle neobyčejný víkend s Hannou bez Hanny. Zazvonil jí telefon. Hanna mobil vytáhla z kabelky, aby jej umlčela. Jenže se jí sevřel žaludek. Přišel jí totiž e-mail od velmi dobře známého adresáta.

	Protože jsi mě včera tak pěkně poslechla odměním se ti doporučením: Okamžitě jdi na Foxy. Je tam Sean v doprovodu jiné holky. A.

	Samým překvapením jí mobil vypadl z ruky rovnou na mramorovou podlahu.

	Vytočila Monino číslo. Ještě pořád spolu nemluvily – Hanna se Moně ani nesvěřila s tím, že se rozhodla na Foxy nakonec nejít – a Mona nezvedala telefon. Hanna zavěsila. Byla ze všeho tak vytočená, že zlostně mrštila aparátem o dveře kabinky. S kým by tam Sean mohl být? S Naomi? Nebo s některou děvkou z P klubu?

	Hlučně vyšla z kabinky. Dělala takový rámus, že dokonce vylekala jednu starší dámu, která si zrovna myla ruce. Celá nadskočila. Roh dámských toalet vykroužila velmi rázným krokem, aby se vrátila zpátky do restaurace. Uprostřed manévru se náhle zastavila. V hale na křesílku seděla Kate a to Hannu pochopitelně překvapilo. Opravovala si líčení vrstvou lososově růžové rtěnky. Dlouhé štíhlé nohy měla elegantně překřížené a vypadala jako z plakátu.

	„Je všechno v pořádku?“ Kate k Hanně zvedla tmavomodré oči. „Přišla jsem se přesvědčit.“

	Hanna zkoprněla. „Jo, jsem v pohodě.“

	Kate se pousmála. „Nechci se tvého táty dotknout, ale občas se mu daří říkat věci, které by vůbec nemusel. Jednou mě doma vyzvedával kluk, se kterým jsem šla na rande. A táta za mnou vyběhl před dům se slovy: ‚Kate? Na nákupní seznam jsi napsala O.B. Co to je? Ve které uličce to mám hledat?‘ Bývala bych se nejradši propadla hanbou.“

	„Bože.“ Hanna pocítila záchvěv soucitu. Takové situace táta uměl, jen co je pravda.

	„Tak si z toho nic nedělej,“ pokračovala Kate něžně. „On to nemyslel špatně.“

	Hanna zavrtěla hlavou. „O to vůbec nejde.“ Podívala se na Kate. A sakra, do háje. Hezké holky asi pojí nějaký vyšší princip. „Jde o to… o bývalého kluka. Dostala jsem zprávu, že šel na jeden charitativní ples, na Foxy, s jinou holkou.“

	Kate se zamračila. „Jak je to dlouho, co jste se rozešli?“

	„Osm dní.“ Hanna se posadila na opěrku křesla. „Mám sto chutí se sebrat, dojet tam a pořádně ho nakopat do zadku.“

	„A proč to neuděláš?“

	Hanna si sedla na gauč. „Ráda bych, ale…“ Kývla ke dveřím do restaurace.

	„Poslechni.“ Kate vstala a našpulila pusu do zrcadla. „Proč se nevymluvíš na tu dobročinnost? Tak jim řekni, že ti volal jeden z těch zoufalců, kterému pomáháš, že je na dně a potřebuje tvoji pomoc.“

	Hanna povytáhla obočí. „Teda ty toho víš o léčebnách docela dost.“

	Kate pokrčila rameny. „Mám pár kamarádů, co si prošli odvykací kúrou.“

	Podívejme. „Stejně mi to nepřipadá jako dobrý nápad.“

	„Já tě můžu krýt, jestli chceš,“ nabídla se Kate.

	Hanna si prohlédla její odraz v zrcadle. „Vážně?“

	Kate se na ni podívala s velkým porozuměním. „Řekněme, že ti to dlužím.“

	Hanna sebou cukla. Něco jí říkalo, že má Kate na mysli nějaký zážitek z Annapolisu. A ta představa jí nedělala dobře – takže Kate si pamatuje, jak byla tehdy na Hannu ošklivá? Současně se ovšem těžko bránila pocitu zadostiučinění.

	„A navíc,“ pokračovala Kate. „Tvůj táta říkal, že se teď budeme moct vídat častěji. Mohl by to být pro nás dvě nový a lepší start.“

	Hanna jen mrkala. „On řekl, že… že mě chce vídat častěji?“

	„No, jsi přece jeho dcera.“

	Hanna si v prstech mnula srdíčko, které měla jako přívěsek na náhrdelníku od Tiffanyho. Udělalo jí moc velkou radost slyšet od Kate taková slova. Nejspíš to u stolu trošku přehnala. Měla se ovládnout.

	„O co jde – vždyť budeš pryč nejdéle dvě hodiny, ne?“ zeptala se Kate.

	„Nejspíš to stihnu rychleji.“ V hlavě už si formovala plán. Sedne na příměstský vlak do Rosewoodu a vypráší té potvoře kožich. Rozevřela svou velikou kabelu, aby se ujistila, že má s sebou jízdenku. Kate stála nad ní a nahlédla jí do tašky. Ukázala na něco, co leželo na dně. „Co je to?“

	„Tohle?“ Hanna předmět vytáhla na světlo a ihned to chtěla zase hodit zpátky. Byl to oxycodone, který v úterý ukradla na klinice popálenin.

	„Mohla bych si jeden vzít?“ Kate mluvila tlumeným hlasem, ale bylo znát, že hoří zvědavostí. Hanna si ji podezíravě prohlédla. „To myslíš vážně?“

	Kate na ni mrkla jako na parťáka. „Jestli mám přežít ten muzikál, co nás na něj táhne tvůj táta, tak budu potřebovat povzbuzení.“

	Hanna jí podala platíčko. Kate si léky schovala do kapsy a otočila se na podpatku. Z toalet odešla svižným, sebevědomým krokem. Hanna ji následovala s pusou otevřenou úžasem.

	Tak tohle byl skutečně surrealistický zážitek, který těžko něco předčí. Možná že povinné a častější vídání s Kate nakonec nebude taková pruda, jak se obávala. Zdá se, že by to mohla být dokonce… sranda.
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	ALESPOŇ NEMUSÍ ZPÍVAT VOKÁLY

	Když se na Foxy objevila Spencer s Andrewem, bylo už všude plno lidí. Na zaparkování stála frontu dobrá dvacítka aut, před vchodem se rojili ti, kdo neměli lístek, ale hrozně moc chtěli dovnitř, a v hlavním stanu se tlačily davy u stolů, na baru i tanečním parketu.

	Andrew se vracel s pitím a Spencer ještě jednou rychle zkontrolovala telefon. Pořád žádný zmeškaný hovor od Wrena. Přecházela po asymetricky dlážděné podlaze v části stanu s občerstvením a přemýšlela, proč tady vlastně je. Andrew ji přijel domů vyzvednout a Spencer od samého začátku využívala svých hereckých schopností. Ještě štěstí, že do toho dramaťáku chodila. Jinak by asi nezvládla překonat odpor, který k němu chovala. Co víc, podařilo se jí dokonce působit tak přesvědčivě, že rodiče uvěřili, že to myslí vážně – dala mu pusu téměř na rty, když se objevil ve dveřích. S nadšením si od něj vzala kytici, kterou přivezl, a zapózovala s ním na fotku. Přitiskla se k němu tvářičkou. Andrew po celou dobu vypadal dost nesvůj, což celé hře hodně pomáhalo.

	Jenomže tady už se Spencer nehodil, což on, chudák, netušil. Všem známým – i těm, kteří Spencer znali – ji představoval jako svoji partnerku. Nevěděl, že Spencer by se potřebovala zavřít do nějaké odlehlé místnosti a v klidu přemýšlet, co dál. Bylo nutné, aby rozluštila, co tak asi může ten policajt Wilden vědět, a co ne. Pokud by se za podpisem A skrýval Toby a pokud byl současně vrahem Alison, pak by asi nešel vypovídat na policii. Jenomže co když Toby nebyl A… ale policie dostala tip právě od A?

	„Zdá se mi, že tady je karaoke.“ Andrew namířil prstem na pódium. Nemýlil se, protože tam s mikrofonem stála nějaká holka a kvílela I Will Survive. „Chceš si něco zazpívat?“

	„To fakt nechci,“ odpověděla Spencer bez sebemenšího zájmu. Prsty si hrála se špendlíkem, kterým měla k šatům připevněnou kytičku. Snad popatnácté se kolem sebe rozhlédla. Hledala svoje staré kamarádky. Doufala, že se tady ukážou. Potřebovala je varovat před Tobym – a taky před policií. A jí sice kladl(a) na srdce, ať to nedělá, ale snad by to dokázala nějak zašifrovat.

	„No dobře. A co kdybychom si dali duet?“ žadonil Andrew. 

	Spencer se k němu otočila čelem. Andrew vypadal přesně jako jejich štěně labradora, když u stolu žebrá o něco k jídlu. „Copak jsem ti už neříkala, že nechci?“

	„Jistě.“ Andrew si hrál s květovanou kravatou. „Promiň.“ Nakonec mu odkývala, že si spolu zazpívají Dirrty od Christiny Aguilery a ona mu bude dělat jenom vokály – je to docela na pováženou, že si kluk vybere zrovna tuhle písničku –, bylo to jednodušší než se s ním dohadovat. Mona Vanderwaalová zrovna s Celeste – holkou, co chodila na Quaker – předváděly svůj talent při skladbě Total Eclipse of the Heart. Měly už obě vypito, takže se musely vzájemně podpírat a každou chvíli jim maličkaté kabelky padaly na zem.

	„Rozhodně budeme lepší než tyhle dvě,“ zhodnotil Andrew jejich výkon. Stál u Spencer nepříjemně blízko. Spencer cítila jeho horký dech. Voněl po mátové žvýkačce. Když jí takhle na krk dýchal Wren, to bylo něco – ale Andrew, to bylo něco úplně jiného. Spencer si uvědomila, že pokud se okamžitě nenadechne čerstvého vzduchu, tak nejspíš za okamžik omdlí. „Hned jsem zpátky,“ zamumlala Andrewovi a vystřelila směrem ke dveřím.

	Stačila sotva proběhnout francouzským oknem na terasu, když se jí v kabelce rozvibroval telefon. Zarazila se. Mrkla na displej a srdce jí poskočilo. Wrett.

	„Jsi v pořádku?“ vyhrkla na něj Spencer místo pozdravu. „Měla jsem o tebe hrozný strach.“

	„Našel jsem od tebe dvanáct vzkazů,“ odpověděl Wren. „Co se děje?“

	Spencer cítila, jak obrovsky se jí ulevilo. Z ramen jí právě spadl pořádný balvan starostí. „Já… Neozýval ses mi, a já myslela… Proč si nevybíráš hlasovou schránku?“

	Wren si odkašlal. Bylo slyšet, že mu ten rozhovor není příjemný. „Měl jsem dost práce. To je celé.“

	„Jenomže já si myslela, že jsi –“

	„Co?“ skočil jí Wren do řeči pobaveně. „Že jsem někde spadl ze střechy? Ale no tak, Spencer.“

	„Jenže…“ Spencer se odmlčela, protože najednou nevěděla, jak mu to má vysvětlit. „Měla jsem takový hrozně divný pocit.“

	„Dobře. Ale jsem v pořádku.“ Wren se odmlčel. „A ty jsi v pořádku?“

	„Jsem,“ ujistila ho Spencer s lehkým úsměvem na rtech. „Víš, jsem tady uprostřed téhle šaškárny, po boku mám jednoho šaška, a nejradši bych byla s tebou. Ale dost se mi ulevilo, když vím, že jsi v pohodě.“

	Když zavěsila, bylo jí tak lehko, že měla chuť vyskočit a políbit prvního člověka, kterého na terase potká – například se nabízela Adriana Peoplesová, holka z katolické školy, která seděla na soše boha Dionýsa a kouřila hřebíčkovou cigaretu. Nebo by to mohl být Liam Olsen, hokejista, který se mazlil se svou partnerkou. Anebo Andrew Campbell, protože ten stál hned za ní. A vypadal opuštěně a zbytečně. Chvilku to Spencer trvalo, než si uvědomila, že Andrew je vlastně… Andrew. A srdce se jí zastavilo.

	„Je, ahoj,“ řekla opatrně. „Jak… jak dlouho už tady stojíš?“

	Podle smutného výrazu v jeho tváři si dokázala spočítat, že dost dlouho. „Podívej,“ začala s povzdechem. Taky mohla to nedorozumění utnout hned v zárodku, aby k tomuhle vůbec nemuselo dojít. „Víš, Andrewe, já doufám, že nevěříš, že by mezi námi mohlo k něčemu dojít. Já mám totiž kluka.“

	Nejdřív byl Andrew zaskočený. Potom zraněný, pak se zastyděl a nakonec dostal zlost. Emoce mu po obličeji přeběhly v nesmírně rychlém sledu. Spencer měla pocit, jako když pozoruje zrychlený západ slunce. „Já vím,“ řekl a namířil prstem na její mobil. „Slyšel jsem, co jsi říkala.“

	Samozřejmě že jsi to slyšel. „Moc mě to mrzí,“ odpověděla mu Spencer. „Ale já –“

	Andrew zvedl ruku na znamení, aby ve větě nepokračovala. „Tak mi vysvětli, proč jsi sem brala mě, a ne jeho? Je to snad kluk, se kterým by tě rodiče neradi viděli? Vzala jsi sem mě v domnění, že je tak obelstíš?“

	„To ne,“ reagovala Spencer okamžitě, ale dobře jí z toho nebylo. Byla tak průhledná, anebo měl Andrew jenom štěstí v úsudku? „Jde o to… Je to těžké vysvětlovat. Zkrátka jsem si myslela, že bychom si spolu mohli užít hezký večer. Rozhodně jsem neměla v úmyslu jakkoli tě ranit.“

	Do očí mu spadl pramen vlasů. „Udělala jsi ze mě pitomce.“ Otočil se k odchodu.

	„Andrewe!“ vykřikla za ním Spencer. „Počkej!“ Sledovala ho, jak odchází, jak mizí v davu. A dala se do ní zima. Na falešné rande si nevybrala správného kluka. Měla vzít třeba Ryana Vreelanda, byl na kluky, ale ještě to o něm nikdo nevěděl. Nebo Thayera Andersona, který příliš miloval basketbal, než aby měl čas na holky.

	Vběhla do hlavního stanu a rozhlédla se kolem; musela se přece Andrewovi alespoň omluvit. Jenže prostor byl celý osvětlený svíčkami, takže bylo obtížné někoho najít. Rozpoznala akorát tak Noela s tou holkou, co chodí na Quaker. Tancovali spolu a upíjeli z Noelovy placatky. Na pódiu stáli Naomi Zeiglerová a James Freed, zpívali nějakou písničku od Avril Lavigne. Spencer tu melodii nemohla ani cítit. Mason Byers se skláněl k Devon Arlissové, aby ji políbil. V rohu si špitaly Kirsten Cullenová a Bethany Wellsová.

	„Andrewe?“ volala.

	A vtom Spencer na opačné straně místnosti zahlédla Emily. Měla na sobě růžové šaty bez ramínek a růžový šál kolem ramen. Spencer se k ní o pár kroků přiblížila, ale pak si všimla jejího partnera. Stál vedle Emily a držel ji za předloktí. Spencer přimhouřila oči, aby ho lépe viděla. Ten kluk zrovna v tu chvíli otočil hlavu a všiml si jí. Měl oči modré jako nejtmavší džínovina. Právě takové oči, jaké ji v noci budily z nejhorších snů.

	Spencer zalapala po dechu a couvla o krok zpátky.

	Ukážu se, až to budete čekat nejméně.

	Byl to Toby.
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	ARIA JE K DOSTÁNÍ POUZE NA PŘEDPIS

	Aria se opřela o bar a objednala si šálek černé kávy. Na Foxy bylo narváno, a tudíž dost horko. Na sobě měla puntíkaté šaty a musela přiznat, že už byly docela propocené. A to tady byla sotva dvacet minut.

	„Ahoj.“ Na baru se vedle ní objevil brácha. Přišel sem ve stejném šedém obleku, ve kterém byl Alison na pohřbu. Na nohou měl lakýrky půjčené od Byrona.

	„Ahoj,“ vyjekla Aria. Překvapil ji. „Já… nevěděla jsem, že tady budeš.“ Když vylezla z koupelny a šla se oblékat na Foxy, dům zel prázdnotou. Byla z toho zjištění trochu zmatená a chvíli si myslela, že ji rodina opustila.

	„No jo, přišel jsem s…“ Mike se otočil a ukázal na štíhlounkou pobledlou dívenku. Aria si ji pamatovala z pátečního večírku od Noela Kahna. „Kočka, co?“

	„To jo.“ Aria do sebe obrátila celou kávu třemi loky a všimla si, že se jí třesou ruce. Aby ne, když za poslední hodinu zvládla ty kávy už čtyři.

	„A kde máš Seana?“ zajímal se Mike. „S ním jsi sem přece dneska šla, ne? Všichni o tom mluví.“

	„Fakt?“ s podivením špitla Aria.

	„No. Jste největší senzací mezi hosty, takový hvězdný pár.“

	Aria najednou nevěděla, jestli se má smát nebo brečet. Dokázala si živě představit, jak si o ní a Seanovi holky z Rosewood Day špitají. Obzvlášť některé spolužačky na to byly specialistky. „Nevím, kde je.“

	„Jak to? To mi neříkej, že se vaše slavné souhvězdí stačilo rozpadnout už teď?“

	„To ne…“ Popravdě se Aria před Seanem jenom zbaběle schovávala.

	Včera večer se Aria od Meredith dozvěděla, že se s Byronem milují. S touhle informací se rozeběhla ven před dům, padla Seanovi do náruče a rozbrečela se jako malá holka. Nikdy v životě by ji nenapadlo, že se bude hovor s Meredith stáčet takovým směrem. Jak to mohla říct? Aria se dozvěděla příšernou pravdu a vůbec nevěděla, co s tím. Cítila se tak bezmocná. Její rodina se nevyhnutelně rozpadá. A tak Seanovi deset minut vzlykala na rameni. Co mám teďka dělaaaat? Hystericky plakala. Sean ji trpělivě uklidňoval. Když toho byla schopná, odvezl ji domů, dokonce s ní vyšel nahoru do jejího pokoje, uložil ji do postele a na polštář vedle ní položil jejího nejmilejšího plyšáka Prasmilku.

	Jakmile Sean odešel, Aria shodila deku a vydala se na procházku po domě. Nakoukla do ložnice. Máma spala jako andílek… sama. Aria ji přece nemohla budit. To by nedokázala. Když se pak probudila o několik hodin později a šla se na rodiče podívat znova, byla odhodlaná. Udělám to, přikazovala si. Jenomže tentokrát Byron spal vedle Elly. A dokonce ji objímal kolem ramen.

	Proč se k ní tak tulí, když miluje někoho jiného?

	Ráno se Aria probudila v hrozném stavu. V noci spala pořádně tak hodinu, což zapříčinilo oteklé oči a několik zarudlých pupínků. Cítila se jako po opici. Když si v mysli přehrála události včerejšího večera, zakutala se zpátky pod deku. Styděla se. Sean ji uložil do postele. Při zoufalém pláči mu posmrkala rameno. A kvílela mu do ucha jako bláznivá Viktorka. Existuje lepší způsob, jak přijít o zajímavého kluka, než mu usmrkaná vzlykat na rameni? Když ji Sean večer přijel vyzvednout – bylo s podivem, že se po tom fiasku vůbec objevil –, okamžitě si chtěl povídat o včerejšku. Aria ho odbyla s tím, že je jí už mnohem lépe. Sean se na ni sice díval trochu posměšně, ale byl dost chytrý na to, aby se dál nevyptával. A ona se teď před ním schovávala.

	Mike se opřel o dřevěný barový pult a do rytmu hudby pohazoval hlavou. DJ spustil kapelu Franz Ferdinand a Mike se spokojeně usmíval – Arii bylo úplně jasné, že si připadá jako mistr světa. Aby ne, když dostal lístky, a přitom chodí teprve do druháku. Takhle malé děti se tady jen tak nevidí. Jenomže jako jeho sestra dokázala v jeho tváři číst líp než ostatní. Viděla pod povrch, a viděla tam smutek a bolest. Připadala si najednou úplně stejně, jako když se v dětství chodívali koupat do bazénu. Kamarádi tenkrát na Mikea pokřikovali, že je teplej, protože jeho bílé plavky v pračce získaly jemně růžový nádech. Mike se to pokoušel zvládnout jako chlap. Ustál to, ale když pak děti z vody zmizely, našla ho Aria u brouzdaliště plakat jako želvu.

	Moc ráda by řekla něco, co by mu trochu zvedlo náladu. Třeba to, jak hrozně moc ji to celé mrzí a jak se to chystá říct Elle – Aria to mámě potřebuje říct hned po návratu z plesu, už není čas na výmluvy. Mike by měl slyšet, že to v žádném případě není jeho chyba, pokud se jejich rodina rozpadne. A že i když se to stane, bude to zase dobré. Nějak to přece dopadne.

	Jenomže jako jeho sestra moc dobře věděla, co nastane, když se s ním pokusí takový hovor zapříst. Mike se sebere a uteče pryč.

	Aria si vzala svoje kafe a odešla od baru. Nedokázala stát na jednom místě. „Arie,“ ozval se hlas za jejími zády. Otočila se. Sean od ní stál sotva dva metry, kousek od stolu. A vypadal hrozně smutně.

	Arie se zmocnila panika. Položila hrnek a utekla na dámské toalety. Jenomže se jí cestou vyzula bota. Měla sandálky na klínku. Snažila se botu nazout za chůze a přitom se nepřestávala tlačit vpřed. Jenže v davu narazila na tlupu lidí, kterou se nedokázala procpat. Pokoušela se tu zeď lidských těl rozbít loktem, ale nikdo se ani nepohnul.

	„Počkej.“ Sean stál přímo vedle ní.

	„Je,“ vyjekla Aria tak nahlas, že překřikla hudbu. Přesto se pokoušela tvářit, jako by o nic nešlo. „Ahoj.“

	Sean ji vzal za paži a odvedl ji na parkoviště. Na celém Foxy to bylo jediné místo, kde byl klid. Sean z taštičky vytáhl klíče od auta a pomohl Arii nastoupit. Pak nastartoval a poodjel na odlehlý konec, aby měli úplný klid.

	„Co se to s tebou děje?“ Sean na nic nečekal.

	„Nic.“ Aria koukala z okénka. „Jsem v pohodě.“

	„Ne, tak to fakt nejsi. Připadáš mi jako… zombie. Pohled na tebe mě dohání k šílenství.“

	„Já jen…“ Aria si prsty přejela po šňůře perel, kterou si omotala kolem zápěstí jako náramek. „Já nevím. Nechci tě tím zatěžovat.“

	„Proč ne?“

	Pokrčila rameny. „Protože tě to nemůže zajímat. Nejspíš si už teď musíš myslet, že jsem nemyslící troska. A že se nestarám o nic jiného než o rodiče. Nemluvím o ničem jiném než o nich.“

	„No… to je sice pravda, ale podle mě –“

	„Já nebudu naštvaná,“ skočila mu do řeči. „Pokud chceš jít zpátky a tancovat s jinými holkami, chápu to. Jsou tam některé opravdu krásné.“

	Sean nechápavě mrkal. Koukal na ni jako housátka z jara. „Jenomže já nechci tancovat s žádnou jinou holkou.“

	Chvilku byli oba zticha. Stan duněl mohutnými basy, které doprovázely písničku Gold Digger od Kanye Westa.

	„Přemýšlíš nad svými rodiči?“ zeptal se Sean tiše.

	Přikývla. „No jo. Dneska večer to musím mámě říct.“

	„Proč jí to musíš říkat zrovna ty?“

	„Protože…“ Aria mu přece nemohla říct o A. „Musím to udělat já. Už se na to nemůžu déle koukat.“

	Sean si povzdechl. „Bereš si toho na sebe docela dost. Co kdyby sis dneska večer dala volno?“

	V první chvíli měla Aria nutkání se bránit, ale záhy si to rozmyslela a opřela se. „Fakt si myslím, že bys měl jít zpátky dovnitř, Seane. Neměl by sis ode mě nechat zkazit tak krásný večer.“

	„Arie…“ Sean si odevzdaně povzdechnul. „Nech toho.“

	Aria se na něj zašklebila. „Já si zkrátka nemyslím, že by to mezi námi mohlo fungovat.“

	„Proč?“

	„Protože…“ odmlčela se. Potřebovala si srovnat, co mu vlastně chce říct. Protože ona není typická rosewoodská holka? Protože i když se teď Seanovi možná líbí, časem přijde na to, že má mnohem víc vlastností, kvůli kterým se mu líbit nebude? Aria by se nejlépe přirovnala k těm zázračným práškům, co na ně v televizi dávají reklamy. Pilulky vám pomůžou úplně na všechny neduhy, které vás trápí. Dokážou vyléčit snad každého. Jenomže na konci se potichu zašeptá, že mezi jejich nežádoucí účinky patří bušení srdce a zhoršení pleti. Její stručná charakteristika je asi taková: Pohodová výstřední holka… silně poznamenaná závažnou rodinnou situací. Je hysterická a bezdůvodně smrká do drahých košil.

	Sean Arii opatrně položil ruku kolem ramen. „Jestli máš pocit, že jsem se tě včera v noci lekl, tak bys měla vědět, že to není pravda. Moc se mi líbíš. A po té včerejší noci se mi líbíš ještě víc než dřív.“

	Arii vyhrkly slzy. „Opravdu?“

	„Opravdu.“

	Přitiskl jí čelo na čelo. Aria zatajila dech. A pak se jejich rty konečně setkaly. A pak znovu. A pořádně.

	Aria mu sála rty a pohladila ho po temeni hlavy. Pak si ho k sobě přitáhla blíž. Jeho tělo krásně hřálo. Líbil se jí. Sean ji hladil po bocích. V jednu chvíli si navzájem okusovali spodní rty a rozpálenými dlaněmi se hladili po zádech. Na chvíli se od sebe odtrhli. Zadýchaní se dívali jeden druhému do očí.

	Pak se na sebe zase vrhli. Sean Arii rozepl zip na šatech. Sundal si sako a odhodil je na zadní sedadlo. Aria mu rozepínala knoflíčky košile. Líbala mu ušní lalůčky. Měl krásné uši. Dlaněmi se mu přitom kradla pod košili a vychutnávala si jeho hebkou pleť. Sean ji hladil kolem pasu. Dělal to, jak nejlépe uměl, ale byl v autě zkroucený jako paragraf. Jeho audi nemělo zrovna lůžkovou úpravu. Nakonec poodjel sedadlem co nejvíc dozadu a posadil si Arii na klín. Obratel po obratli se tiskla na volant.

	Zakláněla hlavu, jak ji Sean líbal na krku. Když otevřela oči, něco upoutalo její pozornost – za stěračem plápolal žlutý kousek papíru. Nejdřív si myslela, že je to jenom reklama – nejspíš pozvánka na některou afterparty –, jenomže pak si všimla velikých písmen nedbale načmáraných černou fixkou.

	Nezapomeň! Máš čas do půlnoci!

	Aria se Seanovi vytrhla.

	„Co to je?“ zeptal se.

	Namířila prstem na lístek. Ruce se jí třásly. „To jsi psal ty?“ Byla to opravdu hodné pitomá otázka: Ovšem odpověď na ni už znala.
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	BEZ HANNY MARINOVÉ NENÍ 

	ŽÁDNÁ LEGRACE

	Když před Kingman Hall auto zastavilo, Hanna taxikáři hodila dvacetidolarovou bankovku. Od vlaku ji sem přivezl postarší řidič s prořídlými vlasy, který trpěl nadměrným pocením. „To je dobrý,“ ujistila ho. Přibouchla za sebou dveře a vystřelila ke vchodu. V břiše měla křeče. Na cestu vlakem si koupila pytlík mexických krekrů Cool Ranch Doritos a schroustala je všechny snad během pěti minut. A to nebyl šťastný počin.

	Po pravé ruce stál stolek, kde odbavovali nově příchozí hosty. Nakrátko ostříhaná vyhublá kráska s velmi silnou linkou kolem očí trhala vstupenky a vyškrtávala hosty ze seznamu zvaných. Hanna zaváhala. Neměla ani ponětí, kde skončil její lístek. Taková maličkost jí přece nemůže překazit plán. Pokud se pokusí slečnu přemlouvat, akorát ji pošle domů. Přimhouřila oči a zaostřila na stan, kde se ta sláva konala. Foxy. Místo zářilo jako narozeninový dort. V žádném případě přece nemůže Seanovi dovolit, aby se takhle choval. Prostě se na Foxy musí dostat, ať se to té zmalované kočce líbí nebo ne.

	Zhluboka se nadechla a rozeběhla se, jak nejrychleji uměla. Kolem té holky proletěla snad v olympijském čase. „Stůj!“ slyšela za sebou její bezmocný výkřik. „Počkej!“

	Hanna zapadla mezi sloupy v průčelí a schovala se. Srdce jí tlouklo jako zvon. V patách jí byl vyhazovač v obleku, chlap jako hora. Mezi sloupy se však zastavil a zmateně se rozhlédl kolem sebe. Pak pokrčil rameny, povzdechl si a zabreptal něco do vysílačky. Hanna byla se svým výkonem spokojená. Tohle byl stejný adrenalin jako krást v obchodě.

	Foxy byla vyprodaná akce, ve stanu nával. Vůbec si nemohla vybavit, jestli se tady kdy sešla taková spousta lidí. Většina holek byla na parketu bosa. Botky třímaly v rukou a točily se v kole. Stejná hromada lidí se tlačila kolem baru, a snad ještě větší dav stál dlouhatanánskou frontu na něco, co vypadalo jako karaoke. Podle krásně prostřených tabulí Hanna soudila, že večeře se ještě nepodávala.

	Popadla za loket Amandu Williamsonovou, druhačku z Rosewood Day, která se s Hannou pořád chtěla na chodbách zdravit. Amanda se samozřejmě rozzářila. „Ahoooj, Hanno!“

	„Viděla jsi tady Seana?“ vyštěkla na ni Hanna.

	Amanda byla podle výrazu ve tváři dost překvapená; nakonec pokrčila rameny. „Nejsem si jistá –“

	Hanna se u Amandy dál nezdržovala. Srdce jí tlouklo. Možná tady vůbec není. Běhala po sále křížem krážem a málem se srazila s číšníkem, který nesl obrovskou sýrovou mísu. Hanna si od něj vzala kus čedaru a celou kostku si vstrčila do pusy. Polkla, aniž by si sousto jakkoli vychutnala.

	„Hanno!“ Naomi Zeiglerová měla dlouhou zlatou róbu a její opálení bylo na první pohled nastříkané. Hrnula se k ní s velkým nadšením: „To je legrace! Ty jsi přišla! Měla jsem dojem, že jsi říkala, že ti to nevyjde!“

	Hanna se zamračila. Naomi se mačkala na Jamese Freeda. Hanna na oba namířila prstem. „Vy dva jste přišli spolu?“ Myslela si, že by ta tajemná mrcha po Seanově boku mohla být právě Naomi.

	Naomi přikývla. Pak se k Hanně sklonila blíž. „Ty hledáš Seana?“ Zavrtěla hlavou, jako by se tomu vrcholně divila. „Nikdo tady nemluví o nikom jiném. Já ti upřímně řeknu, že jsem tomu nemohla věřit.“

	Hannino srdce se rozbušilo ještě rychleji. „Takže Sean tady dneska je?“

	„To tedy ano, ten tady je.“ James se pousmál a z náprsní kapsy saka vytáhl láhev od koly. Byla plná podezřelé čiré tekutiny, kterou si přilil do pomerančového džusu. Napil se a na rtech se mu rozehrál úsměv.

	„Vždyť jsou každý tak jiný,“ pokračovala Naomi. „Ty jsi říkala, že jste zůstali přáteli, viď, Hanno? A řekl ti, že se rozhodl strávit dnešní večer zrovna s ní?“

	„Nech ji.“ James šťouchl Naomi do žeber. „Je to kočka.“

	„Kdo?“ ječela Hanna. Jak to, že o nich vědí všichni všechno, jen ona o tom nemá ani ponětí?

	„A tady je máme.“ Naomi namířila prstem na opačnou stranu parketu.

	Skupiny hostů se v tu chvíli jakoby rozestoupily a naši dvojici osvětloval jasný proud světla. Zářili jako pravé celebrity. Sean stál v rohu u automatu na karaoke a tiskl k sobě vysokou holku v černobílých puntíkatých šatech. Hlavu měl zaklesnutou kolem jejího krku. Ona ho objímala kolem pasu a dlaní hladila skoro na zadku. V příštím okamžiku tajemná dívka otočila hlavu a Hanna okamžitě poznala její rysy. Měla roztomilou, drobnou, nepřehlédnutelnou tvářičku a modročerné vlasy, jakými se nemohl chlubit nikdo druhý. Aria.

	Hanna zaječela.

	„Panebože, já vůbec nechápu, jak je možné, že jsi o tom nevěděla.“ Naomi položila Hanně ruku kolem ramen, aby ji podepřela.

	Hanna se oklepala a vyrazila napříč prostorem. Její cíl byl jasný. Aria a Sean se pořád mazlili. Ani netancovali, jen se obírali. „Je, ahoj, Hanno.“

	Hanna se zastavila. Třásla se vzteky. „Ty… ty svině.“

	Sean si stoupl před Arii, aby ji ochránil. „Zadrž…“

	„Zadrž?“ Hanně přeskakoval hlas v rozsahu celých oktáv. Ukázala na Seana; byla tak vzteky bez sebe, že se jí klepal prst. „A ty… ty jsi mi řekl, že sem nepůjdeš, protože tví kamarádi sem berou holky a ty nechceš!“

	Sean pokrčil rameny. „Rozmyslel jsem si to.“

	Hannu brněly tváře, jako by jí Sean jednu plácl. „Ale vždyť jsme se domlouvali, že spolu tenhle týden půjdeme na rande!“

	„Domlouvali jsme se, že spolu tenhle týden půjdeme na večeři,“ opravil ji Sean. „Jako kamarádi.“ Usmál se na ni jako vychovatel z mateřské školy. „V pátek jsme se rozešli, Hanno, pamatuješ?“

	Hanna jenom mrkala. „A co jako? To teď chodíš s touhle?“

	„No…“ Sean se podíval na Arii. „Jo.“

	Hanna se oběma rukama chytla za břicho. Byla si jistá, že bude zvracet. To si z ní dělá Sean legraci. On a Aria, to fakt dává smysl. To je, asi jako když si hrošice oblékne elasťáky.

	Potom si všimla Ariiných šatů. Zip na boku neměla tak úplně zatažený, takže jí koukal kousek černé krajkové podprsenky bez ramínek. „Bacha, ať ti nevypadnou,“ upozornila ji Hanna zle. 

	Aria si rychle zkontrolovala šaty, zakryla si výstřih a upravila se. 

	„Kde jsi ty šaty vůbec vzala?“ ryla do ní dál Hanna. „Design Luella, ceny Target?“

	Aria se trochu napřímila. „Vlastně jsi to trefila přesně. Připadaly mi roztomilé.“

	„Panebože.“ Hanna obrátila oči v sloup. „Ty jsi fakt chudák.“ Pak se podívala na Seana. „Ačkoli tohle byste vy dva mohli mít společné. Svěřil se ti Sean, že se rozhodl zůstat panicem do třiceti, Arie? Možná se tě pokoušel svádět, ale věř mi, že to do konce nikdy nedotáhne. On to totiž slíbil.“

	„Hanno!“ Sean se neudržel a okřikl ji.

	„Já osobně si myslím, že je zkrátka na kluky. Jaký je tvůj názor?“

	„Hanno…“ Tentokrát se ji Sean pokoušel umlčet prosebným tónem.

	„Co je?“ provokovala ho Hanna. „Jsi takový lhář, Seane. A chováš se jako kretén.“

	Když se Hanna rozhlédla, viděla jenom skupinky zvědavých diváků. Stáli tady ti, kteří patřili na každou party – ti, co se mezi sebou párovali na přeskáčku, jak měli zrovna náladu. Zíraly na ni holky, kterých si v životě nikdo nevšiml. Byli tu kluci s nadváhou, které kolem sebe všichni snášeli jen proto, že si z nich mohli utahovat. Byly tu děti z bohatých rodin, které rozhazují nehorázné peníze za útraty druhých jen proto, aby si udržely společenskou prestiž a vliv. Ti všichni Hannu mlsně okukovali. A začínali si o tom šeptat.

	Hanna se naposledy podívala Seanovi do tváře. Neřekla už ani slovo. Tiše utekla.

	Na dámském záchodě nekompromisně obešla nekonečnou frontu a zavřela se do kabinky, kterou právě jedna slečna opustila. „Krávo!“ křikla za ní jedna z čekajících dívek. Hanně to bylo srdečně jedno. Jakmile za sebou zamkla dveře, sklonila se nad mísou a zbavila se krekrů Doritos a také všeho dalšího, co během noci stačila pozřít. Když skončila, rozplakala se.

	Jak se na ni všichni koukali. To je ostuda. A navíc, rozplakala se na veřejnosti. Když si s Monou sestavovaly pravidla nových úspěšných životů, bylo tohle jedním z nejdůležitějších: Nikdy, v žádném případě tě nikdo nesmí vidět plakat. Co však bylo pro Hannu v tuhle chvíli mnohem horší – připadala si jako pitomá nána. Opravdu věřila, že ji Sean vezme zpátky. Domnívala se, že když bude chodit do popáleninového centra a do P klubu, tak si Sean uvědomí, že je jiná, že se změnila. Jenomže teď jí došlo, že zatímco se ona snažila v klubu… on už v té době myslel na jinou.

	Když konečně otevřela dveře od kabinky, nebylo na toaletě ani živáčka. V náhlém tichu slyšela, jak do mozaikou vykládaného umývadla kape voda z nedotaženého kohoutku. Hanna se na sebe podívala do zrcadla, aby spočítala škody. Když to udělala, zalapala po dechu.

	Zase před sebou viděla někoho jiného. Tlustou Hannu se zplihlými hnědými vlasy a špatnou pletí. Měla culíky stažené růžovými gumičkami a přimhouřené oči, protože špatně viděla a odmítala nosit brýle. Rukávy hnědého sáčka těsně obepínaly její tlusté paže a blůza se jí podle podprsenky zařezávala do zad.

	Hanna si zakryla oči. Byla vyděšená. Tohle dělá A, pomyslela si. Za tohle všechno může A.

	Na mysli jí vytanul vzkaz od A: Okamžitě jdi na Foxy. Je tam Sean v doprovodu jiné holky. Jestliže tohle A ví, jestliže tady Seana s tou novou viděl(a), pak…

	A musí být na Foxy taky.

	„Ahoj.“

	Hanna nadskočila a otočila se. Ve dveřích stála Mona. Měla nádherné černé šaty na ramínka a ohromně jí to slušelo. Hanna vůbec nepoznala, že jsou to jedny z těch, co si tuhle zkoušela v kabince. Světlé vlasy měla stažené z čela a její pleť zářila zdravím. Hanna se zastyděla – sama měla nejspíš na tváři zvratky – a odběhla rychle k umývadlu.

	„Počkej.“ Mona ji chytila za ruku. Hanna se k ní otočila čelem. Mona se tvářila vážně a upřímně starostlivě. „Naomi mi řekla, že sem dneska nepřijdeš.“

	Hanna na sebe ještě jednou koutkem oka jukla do zrcadla. A uviděla zase současnou Hannu, ne to strašidlo ze sedmé třídy. Oči měla sice, pravda, trochu zarudlé, ale jinak vypadala dobře.

	„Jsi tady kvůli Seanovi, co?“ rovnou ji odhadla Mona. „Já jsem ho s ní potkala, hned jak jsem vešla.“ Sklopila hlavu. „Hrozně mě to mrzí, Hanni.“

	Hanna pevně zavřela oči. „Připadám si jako naprostý blbec,“ připustila.

	„To nemusíš. Blbec je leda on.“

	Chvilku se na sebe mlčky dívaly. Hanně bylo tak líto, jak se v poslední době chovala. Monino přátelství pro ni bylo nesmírně důležité, a přitom ho ohrožovala vším, čím jen mohla. Najednou si nemohla vzpomenout, proč se vlastně pohádaly. „Nezlob se na mě, Moni. Omlouvám se ti. Za všechno.“

	„To já se omlouvám,“ řekla Mona. Holky se objaly a sevřely se neobvykle pevně.

	„Proboha, tady jsi.“

	Spencer Hastingsová se k Hanně hrnula po mramorové podlaze jako velká voda. Vytrhla ji z Monina objetí. „Potřebuju s tebou mluvit.“

	Hanna se nechala, ale dost ji to namíchlo. „Počkej, co je? Proč?“ 

	Spencer se ohlédla po Moně, která najednou nevěděla, kam s očima. „Tady ti to povídat nemůžu. Musíš jít se mnou.“

	„Hanna nikam chodit nemusí.“ Mona vzala Hannu za ruku a přitáhla si ji k sobě.

	„Tentokrát musí.“ Spencer zvýšila hlas. „Tohle je opravdu hodně důležitý.“

	Mona sevřela Hanninu paži pevněji. V očích měla stejně výstražný výraz, jakým se po ní podívala tenkrát v nákupním centru. Její pohled říkal: Jestli přede mnou budeš tajit ještě jedinou věc, tak jsme spolu vážně skončily, to ti garantuju. Jenomže Spencer vypadala opravdu vyděšeně. Tady je něco špatně. Moc špatně.

	„Nezlob se na mě,“ omluvila se Hanna ještě jednou a pohladila Monu po paži. „Budu hned zpátky.“

	Mona ji pustila. „Dobře,“ procedila rozčíleně a odešla k zrcadlu, aby si zkontrolovala líčení. „Nespěchej.“
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	VEN S TÍM

	Spencer neřekla ani slovo, jen Hannu vytáhla ven z toalety a pryč kolem skupinky svátečních hostů. Pak u baru zahlédla stát Arii. Byla sama. „Ty jdeš s námi.“

	Hanna se v tu chvíli Spencer vysmekla. „S touhle já teda určitě nikam nejdu.“

	„Hanno, vždyť jsi všem řekla, že ses se Seanem sama rozešla!“ připomněla jí Aria. „Před anglinou ve třídě?“

	Hanna si založila ruce na prsa. „Ale rozhodně jsem tím nemyslela, že s ním máš chodit zrovna sem. Neříkala jsem to proto, abys mi ho mohla přebrat.“

	„Já ti přece nikoho nepřebrala!“ Aria začínala ječet, a začínala jí dokonce cukat ruka sevřená v pěst. Spencer měla maličko strach, že snad Aria Hannu doopravdy uhodí. Radši si mezi obě bojovnice stoupla, aby na sebe nemohly.

	„To by stačilo,“ okřikla je. „Nechte už toho. Musíme teď najít Emily.“ Než stačily cokoli namítnout, popadla je Spencer za ruce a táhla kolem ledových soch, kolem fronty na karaoke, kolem stolů se šperky k dražbě. Spencer tady někde Emily viděla ani ne před dvaceti minutami, a teď jako by se po té holce slehla zem. Proběhly kolem Andrewa, který seděl u dlouhého stolu osázeného svíčkami. Bavil se s kamarády. Všiml si jí, ale rychle se otočil na druhou stranu. Když ho míjela, dost nahlas, ale nesmírně falešně se zasmál. Asi jí chtěl dát najevo, že je v pohodě. Spencer to mrzelo, ale teď nebyla chvíle, kdy měla čas tohle řešit.

	Svírala holkám zápěstí čím dál silněji. Už je dotáhla až za stoly venku na terase. Dost mladých našlo útočiště u fontány v zahradě. Ve vodě si chladili bosé nohy. Emily však mezi nimi nebyla. Když byly u sochy Pana, řeckého boha pastýřů, začala Hanna protestovat. „Já už budu muset vypadnout.“

	„Teď rozhodně nikam nemůžeš chodit.“ Spencer zastrčila Arii a Hannu do zadní části jídelny. „Je důležitý, abychom byly všechny pohromadě. Musíme najít Emily.“

	„Proč je to tak strašně důležitý?“ nechápala Hanna. „Koho zajímá, kde je?“

	„Protože.“ Spencer se zarazila. „Protože je tady s Tobym.“

	„No a?“ opáčila Aria.

	Spencer se zhluboka nadechla. „Já si myslím… Já si myslím, že by se Toby mohl pokusit jí ublížit. Myslím, že nám všem chce ublížit.“

	Holky vypadaly dost vyděšeně. „Proč by to dělal?“ nechápala Aria. Ruce měla založené v bok.

	Spencer sklopila zrak. Měla úplně stažený žaludek. „Protože se obávám, že Toby je A.“

	„Jak jsi na to přišla?“ Aria se zdála být dost naštvaná.

	„A mi poslal zprávu,“ přiznala se. „Prý jsme všechny v nebezpečí.“

	„Ty jsi dostala vzkaz?“ neodpustila si Hanna jedovatě. „Já myslela, že si budeme volat, když se A některé z nás ozve!“

	„Já vím.“ Spencer neodtrhávala pohled od špiček svých lodiček Louboutin. Uvnitř ve stanu pár kluků uspořádalo soutěž v break dance. Noel Kahn se snažil o stojku na jedné ruce a Mason Byers se zase pokoušel roztočit na zadku. Neměla tohle být akce na úrovni? „Já jsem nevěděla, co dělat. Já… Vlastně jsem dostala dva vzkazy. První říkal, že bude lepší, když vám to neřeknu, holky. Ale podle té druhé zprávy jsem se utvrdila v domněnce, že je to Toby… a Toby je teď tady s Emily a –“

	„Počkat. První vzkaz říkal, že nám něco hrozí, a ty jsi nic neudělala?“ optala se Hanna. V jejím hlase nebyla cítit zlost, jen zmatek.

	„Nebyla jsem si jistá, jestli to myslí vážně,“ připustila Spencer. Podrbala se ve vlasech. „Zkrátka, kdybych bývala věděla –“

	„Víš, já jsem dostala taky vzkaz,“ přiznala se Aria opatrně.

	Spencer zamrkala. „Dostala? A bylo to taky o Tobym?“

	„Ne…“ Zdálo se, jako by Aria volila správná slova. „Spencer, proč jsi byla v pátek ráno na té hodině jógy?“

	„Ve studiu?“ Spencer přimhouřila oči. „Co to má s tímhle společného…?“

	„Bylo to na mě trochu moc náhod najednou,“ pokračovala Aria.

	„O čem to mluvíš?“ ječela Spencer.

	Hanna se do hovoru vložila taky. „Arie, přišel ti nějaký vzkaz ohledně Seana?“

	„Ne.“ Aria se otočila na Hannu a zamračila se na ni.

	„Já vím a mrzí mě to!“ vyhrkla Hanna. „Taky jsem dostala zprávu od A a ta byla o Seanovi! Stálo tam, že je tady na Foxy s jinou holkou… s tebou!“

	„Holky…“ Spencer použila varovný tón. Rozhodně nechtěla, aby se do sebe ty dvě zase pustily nanovo. „Moment. Kdy jsi tu zprávu dostala, Hanno?“

	„Dneska večer, před chvílí.“

	„Moment, to znamená…“ Aria ukázala na Hannu. „Jestli ti A napsal, že jsem se Seanem tady na Foxy, pak nás musel A vidět. A to by musel –“

	„A je tady na Foxy. Já to vím,“ zakončila úvahu Hanna a nepatrně se na Arii usmála.

	Spencer se zastavilo srdce. Ono se to opravdu děje. A je někde tady… A musí být Toby.

	„Pojďme.“ Spencer je provedla úzkou dlouhou chodbou do aukční síně. Přes den byla chodba plná dlouhých starožitných stolů, po zdech visely olejomalby – portréty protivných bohatých pánů. Podlaha byla dřevěná a rozvrzaná. Pro dnešní večer plápolala na každém stole vonná svíčka a táflování na zdech bylo oživeno barevnými světly. Holky se zastavily pod modrou zářivkou. Vypadaly jako mrtvoly.

	„Přeříkej mi to ještě jednou, Spencer,“ požádala ji Aria pomalu. „V první zprávě ti přišlo, že bys nám to neměla říkat. Ale co bys nám neměla říkat? Že ti přišel vzkaz? Nebo že A je Toby?“

	„Ne…“ Spencer se k holkám otočila čelem. „Neměla jsem vám říkat, co vím. O té události s Jennou.“

	V holkách by se v tu chvíli krve nedořezal. A je to tady, pomyslela si Spencer. Zhluboka se nadechla. „Pravda je taková… že Toby viděl Alison, jak zapálila tu rachejtli. Takže celou dobu ví, jak to bylo.“

	Aria o krok couvla, až narazila do stolu. Keramická váza tím otřesem ztratila těžiště, zakymácela se a spadla na podlahu. Střepy se rozletěly po celé dřevěné podlaze, ale nikdo se nevrhl do uklízení.

	„To si děláš srandu,“ šeptala Hanna.

	„Kéž by.“

	„Jak to myslíš, že to Toby viděl?“ Arii se třásl hlásek. „Ali přece říkala, že ne.“

	Spencer sepjala ruce. „Řekl mi, že to viděl. Řekl to mně a Alison.“

	Holky mlčely, mrkaly a koukaly jako opařené.

	„V tu noc, kdy se to Jenně stalo, jsem vyběhla ven před dům za Alison. Chtěla jsem vidět, co se stalo. A tehdy k nám přišel Toby. Řekl, že Alison viděl… co udělala.“ Spencer se klepal hlas. Kolikrát se v noci budila noční můrou, když se jí zdálo o tomhle okamžiku; bylo šílené, že tu chvíli právě teď prozívala.

	„Ali mu překazila plány,“ pokračovala. „Řekla Tobymu, že ho viděla dělat něco… příšerného… a že to na něj řekne. Pohrozila mu, že jazyk za zuby udrží jedině tehdy, pokud Toby vezme vinu za Jennu na sebe. Než tenkrát Toby utekl zpátky, řekl jí: Dostanu tě, jen počkej. A druhý den se ke všemu přiznal.“

	Spencer se dlaní škrábala za krkem. Když to vyprávěla nahlas, rozjitřily se v ní všechny pocity, které tehdy měla. Dokonce cítila ve vzduchu síru z vybouchlé rachejtle a čerstvě posečenou trávu. Viděla před očima i Alison. Její blond culík a náušnice s perlovou slzičkou, které dostala k jedenáctým narozeninám. Do očí se jí draly slzy.

	Polkla a pokračovala. „Ve druhém vzkazu mi A píše: Tys ublížila mne, tak já ublížím tobě a taky, že se ukáže, až to budu nejméně čekat. Dneska odpoledne se navíc u mě v obýváku objevil policajt. Griloval mě jako kuře. Choval se, jako by věděl, že mu něco tajím. Napadlo mě, že by za tím mohl být Toby. A teď se objevil na Foxy jako Emilyin doprovod. Mám strach, aby jí neublížil.“

	Aria i Hanna zůstaly hodně dlouho potichu. Pak se Arii začaly třást ruce. Zrudl jí krk a poté i tváře. „Proč jsi nám to neřekla už dávno?“ Prohlížela si Spencer dost nedůvěřivě. Oči měla přimhouřené a bylo znát, že se snaží volit slova. „Vždyť to víš, že jsem v sedmé třídě byla jednou s Tobym úplně sama, na tom dramaťáku! Taky mi tenkrát mohl něco udělat… nebo nám všem… a pokud to byl on, kdo Alison ublížil, pak jsme mu v tom možná mohly nějak zabránit!“

	„Mně je špatně,“ pronesla Hanna duchem nepřítomná.

	Spencer se po tvářích rozkutálely slzy. „Já jsem vám to chtěla říct, holky, věřte mi. Ale měla jsem hrozný strach.“

	„Co to bylo, čím Ali Tobyho vydírala, aby to vzal na sebe?“ zajímala se Aria.

	„To mi Ali neřekla,“ zalhala Spencer. O Tobyho tajemství měla obzvlášť strach. Bála se, že pokud by se o tom zmínila nahlas, nejspíš by do ní uhodil blesk… nebo by se u ní objevil Toby, že nějakým zázrakem všechno slyšel.

	Aria se zadívala na svoje ruce. „Tak Toby to věděl po celou dobu,“ opakovala nevěřícně.

	„A teď je… zpátky.“ Hanna byla zelená jak rybník brčálník.

	„Nejen, že je zpátky,“ dodala Spencer. „On je tady. A je to A.“

	Aria popadla Hannu za ruku. „Pojď.“

	„Kam chcete jít?“ vyptávala se Spencer. Byla nervózní. Nechtěla ztratit Arii z dohledu.

	Aria se na ni pootočila. „Musíme najít Emily,“ odsekla zlostně. Pak si přizvedla dlouhé šaty a dala se do běhu.
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	KUKUŘIČNÉ pole JE NEJSTRAŠIDELNĚJŠÍM MÍSTEM V ROSEWOODU

	Emily se schovala do titěrného výklenku na terase před Kingman Hall a potichu pozorovala všechny kuřáky kolem. Holky měly nabírané pastelové šaty, kluci elegantní obleky. Na koho ale koukala víc? Sama si nebyla jistá. Pevně zavřela oči a pak je rychle otevřela. Jako první si všimla Tary Kelleyové, maturantky z Rosewood Day. Měla rudé vlasy a nádhernou světlou pleť. Emily zaskřípala zuby a zavřela oči ještě jednou. Když je otevřela teď, padl jí do oka Ori Case, nádherný fotbalista. Kluk. Výborně.

	Jenomže hned v příštím okamžiku jí pohled zabloudil na dlouhé štíhlé paže Rachel Firesteinové. Chloe Davisová svého partnera sváděla rozvernými pohledy. Bůhví, jak se ten její Chad jmenoval příjmením. Uměla hezky špulit rty. Elle Carmichaelová měla hezké držení těla. Bradu nosila nahoru. Emily nasála něčí parfém – jeden z řady Michael Kors. Emily snad nikdy necítila nic vábivějšího. Možná jedině banánovou žvýkačku.

	To nemůže být pravda. Prostě nemůže.

	„Co tady děláš?“

	Stál nad ní Toby. „Já…“ Emily se zadrhla.

	„Hledal jsem tě všude možně, a ty se zatím schováváš tady. Je ti něco?“

	Emily se zamyslela nad svým chováním: Schovává se ve výklenku na balkoně, je noc, zima, maskuje se šátkem, aby ji nikdo nepoznal, a zkouší, jestli ji víc zajímají holky nebo kluci. Otočila se na Tobyho. Chtěla mu vysvětlit, co se stalo. S Benem, s Mayou, s tou věštkyní – chtěla mu to říct všechno. „Možná mě budeš nenávidět, ale já se tě musím zeptat… vadilo by ti, kdybychom šli pryč?“

	Toby se usmál. „Doufal jsem, že to řekneš.“ Vzal Emily za zápěstí a pomohl jí na nohy.

	Při cestě ven si Emily všimla, že na okraji tanečního parketu stojí Spencer Hastingsová. Jenomže k ní byla Spencer zády. Emily napadlo jít ji pozdravit, ale nakonec si to rozmyslela. Spencer by se jí určitě zase ptala na A, a na takové hovory teď Emily opravdu neměla nejmenší náladu.

	Když vyjížděli z parkoviště, Emily si stáhla okénko. Noc nádherně voněla po borovicovém jehličí a ve vzduchu bylo cítit, že bude pršet. Měsíc byl v úplňku, krásně zářil. Jenomže se před něj pomalu začaly předsouvat husté mraky. Bylo takové ticho, že mohla poslouchat, jak pneumatiky auta mlaskají po silnici.

	„Určitě se ti nic nestalo?“ zeptal se Toby.

	Emily sebou trhla. „Určitě. Jsem v pohodě.“ Podívala se na Tobyho. Svěřil se jí, že si pro tuhle příležitost koupil nový oblek. A ona ho nutí opustit veselici tři hodiny před koncem. „Mrzí mě, že se to dneska nepovedlo.“

	„Z toho si nic nedělej.“ Toby pokrčil rameny.

	Emily se zadívala na krabičku od Tiffanyho, kterou měla položenou na klíně. Než odešli ze stanu, vzala si ji z jednoho prostřeného stolu. Dárek pro hosta si přece zaslouží, i když nevydržela do finále.

	„Takže se nic nestalo?“ zeptal se zase Toby. „Připadáš mi docela zamlklá.“

	Emily vypustila vzduch z nafouklých tváří. Projeli autem kolem tří kukuřičných polí, než se odhodlala k odpovědi. „Zastavila mě dneska jedna věštkyně s tarotovými kartami.“

	Toby se zamračil. Nechápal, co mu říká.

	„Řekla mi, že se mi dneska v noci něco stane. Něco, co mi změní život,“ Emily se pokusila zasmát, ale neznělo to vůbec přirozeně. Toby otevřel pusu, jako by chtěl něco říct, ale pak ji zase zavřel.

	„Jde o to, že se to asi stalo,“ pokračovala Emily. „Potkala jsem se zase s tím klukem, s Benem. Cos mě před ním zachraňoval u šaten v bazénu, když mě… vždyť víš. Nicméně, on se pokoušel… Já nevím. Asi se mi pokoušel ublížit.“

	„Cože?“

	„Ale dopadlo to dobře. Nic mi neudělal. Jenom…“ Emily se roztřásla brada. „Já nevím. Možná si to zasloužím.“

	„Proč?“ Toby zaskřípal zuby. „Co jsi provedla?“

	Emily tahala za bílou stužku, kterou byla krabička ovázána. Na čelní sklo začaly dopadat první kapky. Zhluboka se nadechla. Opravdu to řekne nahlas? „Já jsem s Benem dřív chodila. Když jsme spolu ještě byli, přistihl mě, jak se líbám s někým jiným. S holkou. Začal si mě dobírat, že jsem lesba. A když jsem se mu snažila vysvětlit, že nejsem, chtěl po mně, ať to dokážu. Měla jsem ho políbit a… to je jedno. Toho jsi byl nakonec svědkem tenkrát u bazénu.“

	Toby si poposedl. Bylo mu zřejmě nepříjemně.

	Emily si hrála s kytičkou bílé gardénie, kterou od Tobyho dostala na ozdobu. „Jde o to, že já možná jsem lesba. Víš, já jsem milovala Alison DiLaurentisovou. Tenkrát jsem si myslela, že jsem milovala jenom ji, ne že jsem na holky. Jenomže teď… teď nevím. Ben má asi pravdu. Možná jsem teplá. Asi bych se s tím prostě měla smířit.“

	Emily sama nevěřila, co všechno se jí vysypalo z úst. Obrátila se k Tobymu. Měl pusu zavřenou, vypadala jenom jako tenká čárka. Emily napadlo, že by tohle mohla být chvíle, kdy by mohl říct, jestli s Alison chodil nebo ne. Jenomže on místo toho řekl něco jiného. „Proč máš takový strach si to přiznat?“

	„Přece proto!“ Emily se rozesmála. Copak to není nad slunce jasnější? „Protože nechci být… víš jaká. Teplá.“ A potom docela tichým hláskem dodala. „Všichni by si ze mě dělali srandu.“

	Zastavili na stopce. Nikde nebylo živáčka. Místo toho, aby Toby zpomalil a opatrně najel na hlavní, zastavil a přepnul automat do polohy pro parkování. Emily byla zmatená. „Co se děje?“ Toby sundal ruce z volantu a dlouze se na Emily zadíval. Díval se na ni dokonce tak dlouho, že jí to začalo být dost nepříjemné. Vypadal rozrušeně. Emily si sáhla za krk a podívala se ven z okénka. Silnice byla tichá, nikde nikdo, jen další kukuřičné pole. To největší v Rosewoodu. Déšť padal, hodně se rozpršelo. Toby nezapnul stěrače, takže voda stékala po okně proudem a všechno venku se zdálo rozmazané. Najednou zatoužila po lidech. Kdyby alespoň kolem projelo auto. Kdyby tu někde stál dům. Benzinka. Cokoli. Je Toby takhle divný, protože se mu líbila a ona teď neví, jestli by nedala přednost holce? Měl snad Toby problém s lidmi jiné orientace? S tím se bude muset umět poprat, protože pokud ji opravdu začnou zajímat holky, bude se na ni skrz prsty dívat celý svět. Každý den bude takový.

	„Ty jsi nikdy nebyla na téhle straně událostí, co?“ zeptal se jí nakonec Toby. „Nikdy jsi nezažila, aby si z tebe někdo dělal srandu. Nikdy se ti nikdo neposmíval.“

	„N-ne…“ Dívala se Tobymu do tváře a pokoušela se v ní číst, porozumět, kam míří. „Asi ne. Ne, až teď Ben.“ Nad hlavami jim zahřmělo a Emily sebou cukla. Nebem projel klikatý blesk. Mohl od nich být nejvýš pár kilometrů daleko. Na okamžik bylo všude dost světla. Emily tak dobře viděla, jak se Toby mračí. Kroutil si knoflík u košile.

	„Dneska jsem se díval na všechny ty lidi a znovu jsem si uvědomil, jak pro mě bylo těžké tady žít,“ řekl. „Všichni mě tady vždycky nenáviděli. A dneska v noci – každý na mě byl jako med. Cukrovali se mnou všichni, kteří si ze mě vždycky jen utahovali. Bylo mi z toho zle. Chovali se, jako by se mezi námi nikdy nic nestalo.“ Nakrčil nos. „Copak si neuvědomují, že se chovají jako kreténi?“

	„Asi ne,“ odpověděla Emily, ale nebylo jí příjemně.

	Toby se po ní podíval. „Viděl jsem tam taky jednu tvou starou kamarádku. Spencer Hastingsovou.“ Nebe znovu rozčísl blesk a Emily opět poskočila leknutím. Toby se zašklebil. „Vy jste byly panečku partička. Dávaly jste to druhým pěkně sežrat. Mně… ségře…“

	„Nemyslely jsme to tak,“ bránila se Emily instinktivně.

	„Emily.“ Toby pokrčil rameny. „Myslely. A proč taky ne? Byly jste zdaleka nejviditelnější holky na škole. Mohly jste si to dovolit.“ V jeho hlase byla pořádná porce sarkasmu.

	Emily se pokusila usmát. Doufala, že to Toby míní jako drsný vtip. Jenomže Toby se nezačal smát. Proč se spolu vůbec baví o tomhle? Neměli si náhodou povídat o tom, že je Emily asi lesba? „Mrzí mě to. My jsme… Prostě jsme byly hloupé. Dělaly jsme všechno, co si Ali vymyslela. Víš, já si myslela, že zrovna ty ses přes to přenesl, když jste spolu s Ali pak chodili –“

	„Prosím?“ Toby jí velmi ostře skočil do řeči.

	Emily se přitiskla na okénko. Tělo jí hořelo adrenalinem. „Vy… copak ty sis s Ali v sedmé třídě nic nezačal?“

	Toby byl opravdu zděšený. „Já jsem se na ni nedokázal málem ani podívat.“ řekl tiše. „A teď mě ničí, jenom když slyším její jméno.“ Přitiskl si dlaně na čelo a zhluboka vydechl. „Hlavně po tom… po tom, co udělala.“

	Emily na něj zůstala koukat. Na obloze zazářil další blesk a kukuřicí se prohnal ostrý poryv větru, až to zašumělo. Dlouhé rostliny se kymácely a vypadaly trochu jako ruce, které se pro něco zoufale natahují, ale nedosáhnou na to.

	„Počkej, cože?“ Rozesmála se. Doufala – modlila se –, že se přeslechla. Kéž by teď mohla zamrkat, probudit se ze zlého snu a celá noc by byla zase normální.

	„Myslím, že jsi mě slyšela,“ ujistil ji Toby, aniž by projevil jakoukoli emoci. „Vím, že jste byly kamarádky, že jsi ji milovala, a všechno, ale… Za sebe ti můžu říct, že jsem fakt rád, že je ta mrcha mrtvá.“

	Emily měla v tu chvíli pocit, jako by z ní někdo vysál všechen vzduch. Něco se ti dneska večer stane. Něco, co ti změní život.

	Dávaly jste to druhým pěkně sežrat. Mně… ségře…

	Ničí mě, jenom když slyším její jméno. Hlavně po tom, co udělala.

	PO TOM, CO UDĚLALA.

	Jsem fakt rád, že je ta mrcha mrtvá.

	Toby… to ví?

	V mozkových závitech se jí začala formovat myšlenka. On to ví. Začalo to do sebe zapadat a Emily si začínala být opravdu jistá. Asi nikdy si ničím nebyla tak jistá jako teď tímhle. Najednou měla pocit, že to vlastně věděla vždycky, že to měla celou dobu přímo u nosu, ale pokoušela se to přehlížet. Toby věděl, co provedly Jenně. A ne že by to věděl od A. Věděl to totiž dlouho. A musel za to Ali sakra nenávidět. Musel je za to nenávidět všechny, pokud věděl, že na tom každá z nich nesla svůj díl.

	„Prokristapána,“ šeptala Emily. Zatáhla za kličku dveří, povytáhla si šaty a vyskočila z auta. Déšť se na ni začal sypat a v tu ránu byla mokrá. Kapky ji bodaly jako jehličky. Že jí to nepřišlo divné hned – proč byl na ni asi Toby najednou tak milý? Objevil se, aby jí zničil život.

	„Emily?“ Toby si odepnul bezpečnostní pás. „Kam tak –“

	Pak slyšela, že přidal plyn. Motor zařval a Toby po silnici sjížděl za ní. Dveře u spolujezdce byly dokořán. Emily se rozhlédla napravo a nalevo. Snad si myslela dobře, kde jsou. Pak seskočila do pole a vrhla se mezi rostliny. Vůbec jí nevadilo, že bude úplně promáčená.

	„Emily!“ Toby za ní ještě volal, ale ona utíkala dál.

	Toby zabil Ali. Toby musí být A.
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	COPAK BY HANNA UKRADLA LETADLO – VŽDYť ANI NEUMÍ LÉTAT!

	Hanna se tlačila davem hostů a doufala, že zahlédne Emilyinu zářící nazrzlou hlavu. Spencer s Arií stály u obřího okna, kde se bavily s Gemmou Curranovou, jednou z holek, s nimiž Emily chodila na plavání.

	„Emily tady byla s tím klukem, co chodí na Tate, ne?“ Gemma semkla rty a snažila se vzpomenout si na něco podrobnějšího. „Jsem si celkem jistá, že jsem je viděla odcházet.“

	Hanna si s kamarádkami vyměnila nešťastný pohled. „Co budeme dělat?“ zeptala se Spencer šeptem. „Nemáme ani ponětí, kam mohli jít.“

	„Snažila jsem se jí volat,“ řekla Aria. „Telefon zvonil, ale nikdo ho nebral.“

	„Panebože,“ vyděsila se Spencer a do očí se jí hrnuly slzy.

	„No, a co jsi asi tak čekala?“ procedila Aria. „Ty jsi ta, která to celé nechala zajít až sem.“ Hanna si nevzpomínala, že by kdy byla Aria takhle naštvaná.

	„Já vím,“ opakovala Spencer. „A je mi to hrozně líto.“

	Z hovoru je vyrušil hrom. Všichni se jako na povel podívali ven. Stromy se kývaly ve větru a spustil se pěkný liják. „Sakra,“ zaslechla Hanna zaklít holku, co stála vedle ní. „Budu mít úplně zničené šaty.“

	Hanna se obrátila zpátky na kamarádky. „Znám někoho, kdo by jí mohl pomoct. Je to policajt.“ Rozhlížela se kolem, protože tušila, že se tady důstojník Wilden bude někde toulat. Byl to ten, co ji vyšetřoval kvůli krádeži u Tiffanyho a kvůli krádeži auta pana Ackarda. A byl to ten, kterého sbalila máma. Zdálo se jí logické, že bude na Foxy. U vchodu – a také u výstavky klenotů k dražbě – ovšem hlídkovala soukromá firma, kterou sem najali pořádající myslivci. Ti by volali policii, jen kdyby se stalo něco opravdu tragického. Vloni se tady jeden maturant z Rosewood Day hodně opil a utekl i s náramkem od Davida Yurmana, který byl připraven do aukce. A i to ochranka řešila vzkazem, který nechali jeho rodičům na záznamníku. Druhý den šperk vrátil a na všechno se zapomnělo.

	„Těžko můžeme volat policii,“ sykla Spencer. „Podle toho, jak se mnou dneska jeden z nich mluvil, bych se ani nedivila, kdyby si mysleli, že jsme Alison zabily my.“

	Hanna zvedla oči a prohlížela si ohromný křišťálový lustr. Nějaká mládež na něj naházela kuličky z ubrousků ve snaze rozeznít cingrlátka jako zvonkohru. „Jenže ty máš zprávu, ve které se píše: Já ti ublížím, no ne? Copak to nestačí?“

	„A podepsaný je A. A taky se tam píše, že jsem ublížila já jemu. Jak bys to chtěla vysvětlovat?“

	„Jenomže jak jinak se ujistíme, že se jí nic nestalo?“ namítala Aria a upravovala si puntíkaté šaty. Hanna si nemohla nevšimnout, že se jí zase rozjel zip.

	„Možná bychom mohly zajet k ní domů,“ navrhla Spencer.

	„Já se Seanem můžeme vyrazit teď hned,“ nabídla se Aria. 

	Hanně spadla čelist. „Ty to budeš vyprávět Seanovi?“

	„To ne,“ křikla na ni Aria. Musela řvát, protože Natasha Bedingfieldová zpívala dost nahlas a déšť taky nebyl právě tichý. Hanna si všimla, jak se stropní okno v sále začíná zamlžovat, ačkoli je deset metrů vysoko. „Já mu nechci nic říkat. Nebo spíš… nějak mu tu cestu budu muset vysvětlit, ale o tomhle nebude vědět nic.“

	„A máte se Seanem namířeno na nějakou afterparty?“ zajímala se Hanna.

	Aria se na ni podívala jako na blázna. „Máš pocit, že po tomhle všem mám náladu na nějakou afterparty?“

	„No dobře. Ale kdyby se to nestalo, šli byste někam?“

	„Hanno.“ Spencer jí položila ledovou dlaň na rameno. „Nech to plavat.“

	Hanna zaskřípala zuby, vzala si z tácu sklenici šampaňského a otočila ji do sebe jedním lokem. Nedokáže to nechat plavat. To prostě nejde.

	„Ty jeď a zkontroluj, jestli je Emily doma,“ přidělila Spencer Arii její roli. „Já jí budu dál zkoušet volat.“

	„Co když přijedeme k Emily a ona tam bude s Tobym?“ zeptala se Aria. „Budeme ho nějak zpovídat? Myslím… jestli je to fakt A…?“

	Hanna si s ostatními vyměnila nejisté pohledy. Nejradši by Tobymu nakopala zadek – jak se mohl dozvědět o Kate? A o tátovi? O tom, že ji sebrali policajti? Jak mohl vědět, že to byl Sean, kdo to mezi nimi ukončil? A jak ví, že zhubla díky zvracení? Jak se vůbec opovažuje takhle ji deptat! Na druhou stranu z něj měla samozřejmě strach. Pokud je Toby opravdu A – a pokud opravdu zná pravdu –, pak se jim bude rozhodně chtít pomstít. To dává… smysl.

	„Myslím, že bychom se měly soustředit hlavně na to, jestli je Emily v pohodě,“ rozhodla Spencer. „Mám nápad. Pokud se jí teď během chvíle nedovoláme, dáme na policii anonymní tip. Můžeme třeba říct, že jsme viděly, jak jí Toby ublížil. Do podrobností bych se nepouštěla.“

	„A když ho budou policajti hledat, bude mu hned jasný, že jsme je za ním poslaly my,“ domyslela příběh Hanna. „A co teprve, když jim potom povypráví, jak to tenkrát doopravdy bylo s Jennou?“ Už se viděla v oranžovém oblečku, jak si při návštěvách ve vězení přes sklo povídá s tátou.

	„Nebo co když nás bude pronásledovat?“ přišla Aria s dalším možným scénářem.

	„Musíme ji prostě najít dřív, než se cokoli z toho stane,“ utnula jejich katastrofické představy Spencer.

	Hanna se koukla na hodinky. Půl jedenácté. „Musím letět.“ Vystřelila ke dveřím. „Zavolám ti, Spencer.“ Arii neřekla ani slovo. Nedokázala se jí ani podívat do tváře. Natož na ten cucflek, co měla Aria na krku.

	Když odcházela, natrefila cestou na Naomi Zeiglerovou. Ta ji chytla za ruku. „Hanni, k tomu, co jsi nám včera říkala na tribuně.“ Dívala se na Hannu velikýma očima plnýma pochopení, trochu jako televizní moderátorka. „Z té tvojí bulimie tě dostanou, můžu ti pomoct najít nějakou organizaci, která se tím zabývá.“ 

	„Jdi do háje,“ odbyla ji Hanna a nechala ji tam stát.

	Hanna doběhla do rychlovlaku celá mokrá. Stihla cestou od taxíku promoknout na kost. Když dosedla, hlava jí ztěžkla. Po celou cestu ji pronásledoval ten strašidelný stín. Kdekoli se odrážela její postava, všude se viděla jako tlustá Hanna ze sedmičky. Pevně zavřela oči.

	Když je znovu otevřela, vlak stál. Osvětlení ve vagonech bylo zhasnuté, svítily jen zeleně nadepsané únikové východy. Jenže místo EXIT na nich stálo POZOR.

	Po levé straně kolejí se rozkládal nekonečný les. Nad vrcholky stromů svítil úplněk. Copak ještě před pár minutami nepršelo? Z druhé strany se vinula dálnice do města. Obyčejně tady bývají kolony aut, ale teď tady v přípojných pruzích nečekalo jediné auto. Obrátila svou pozornost do vagonu, aby zjistila, jak na zpoždění reagují ostatní spolucestující. Až teď si všimla, že všichni do jednoho spí.

	„Oni nespí,“ ozval se hlas. „Jsou mrtví.“

	Hanna vyskočila. To byl Toby. Viděla ho sice rozmazaně, ale věděla, že je to on. Velmi pomalu se zvedl ze svého sedadla a přišel až k ní. Pak vlak zapískal a Hanna se probudila. Zářivky svítily stejně jako vždycky a vlak spěchal do města; venku se míhaly kužely světel, jak kolem projížděla auta. Když se podívala z okénka k lesu, uviděla zrovna padat k zemi mohutnou větev. Lámala se jako sirka. Dvě bělovlasé dámy to boží dopuštění sledovaly také. „Dobrotivé nebe! Ten byl pořádný!“

	Hanna si přitáhla kolena k bradě. Nic nedokáže jejím světem otřást tak silně jako šokující přiznání o Tobym Cavanaughovi, kterého byla právě svědkem. A nic podobného taky nedokáže navodit podobnou paranoiu.

	Nebyla si jistá, jak se k nově zjištěné informaci postavit. Neuměla na dění kolem sebe reagovat tak rychle a přímočaře, jako to dokázala Aria; potřebovala si vždycky všechno rozmyslet. Byla na Spencer naštvaná, že si to nechala pro sebe, to jistě. A taky byla vystrašená z Tobyho. Jenže v tuhle chvíli se zdaleka nejvíc zamýšlela nad Jennou. Je možné, že by to všechno taky věděla? A že by to také věděla od samého začátku? Ví, že Toby zabil Alison?

	Hanna se s Jennou po té nehodě setkala – jenom jednou, ale ostatním o tom nikdy neřekla. Došlo k tomu pár týdnů předtím, než zmizela Ali. Na zahradě se konal narychlo svolaný večírek. Z Rosewood Day přišli tehdy všichni spolužáci, které bylo dobré znát – dokonce se tam ukázaly i starší holky z Alisonina hokejového týmu. Tenkrát si Hanna prvně doopravdy povídala se Seanem; bavili se o filmu Gladiátor. Hanna se mu svěřovala, jak se v kině strašlivě bála, když kolem nich prošla Ali.

	Nejdřív se na Hannu podívala s nadšením, jako by říkala: No super, konečně si vy dva taky povídáte! Hanna mezitím pokračovala ve vyprávění a zrovna pronesla větu: „Když jsme se s tátou vrátili domů… Panebože, já ti měla takový strach, že jsem letěla rovnou na záchod zvracet.“ Ali tenkrát Hannu šťouchla do žeber. „A v poslední době se s tím potýkáš zase, co?“ zavtipkovala.

	Hanna zbělala jako stěna. „Cože?“ Tenhle výstup se odehrál jen pár týdnů po jejich výletu do Annapolisu.

	Ali si počkala, až jí Sean věnoval veškerou pozornost, a pak se usmála. „Tohle je naše Hanna,“ pronesla, vstrčila si ukazováček do krku a vydala dávivý zvuk. Pak se zasmála. Seana však moc nepobavila; přeskakoval pohledem z jedné na druhou a tvářil se zmateně. Zjevně mu to nebylo příjemné. „Já… no… budu muset…“ zamumlal a zmizel ke svým kamarádům.

	Hanna se otočila na Alison a blesky jí šlehaly z očí. „Proč jsi to udělala?“

	„Ale, Hanno,“ odbyla ji Ali. Byla už na odchodu. „Copak nedokážeš pochopit vtip?“

	Jenomže Hanna to nedokázala. Ne takový vtip. Utekla na druhou stranu Alisoniny terasy, aby se v klidu vydýchala. Byla vzteky bez sebe. Když zvedla hlavu, dívala se přímo do tváře Jenny Cavanaughové.

	Jenna stála na samé hranici jejich pozemku. Na nose měla veliké černé brýle a v ruce bílou hůl. Hanně se sevřel krk. Bylo to, jako by uviděla ducha. Ona je fakt slepá, uvědomila si tenkrát. V duchu si totiž do té doby snažila namluvit, že se to celé vůbec nestalo.

	Jenna stála na obrubníku úplně klidně. Kdyby viděla, dívala by se rovnou do veliké jámy, kterou měla Alison vyhloubenou na zahradě – rodiče tam plánovali vybudovat velkolepé zahradní posezení –, do té jámy, kde bylo o pár let později nalezeno Alisonino tělo. Hanna se tenkrát na Jennu dívala hodně dlouho. A Jenna slepýma očima hleděla na ni. A vtom jí to došlo. V hovoru s Ali a Seanem byla Hanna postavena do pozice, do které ona s Ali s takovou oblibou stavěly Jennu. Ali neměla žádný důvod Hannu před Seanem zesměšnit. Udělala to jenom proto, že mohla. Měla navrch. Hannu ten pocit velmi silně poznamenal. Tenkrát na terase se musela chytit zábradlí, protože v tu chvíli ztratila balanc.

	Znovu se podívala na Jennu. Moc mě to mrzí, omluvila se jí němě. Jen ta slova artikulovala. Jenna pochopitelně nereagovala nijak. Nemohla ji vidět.

	Hanna snad nikdy neviděla světla Filadelfie radši než právě teď – konečně je dost daleko od Rosewoodu a od Tobyho. A má dost času na to, aby se do hotelu vrátila dřív, než táta s Isabel a Kate dorazí z divadla. Možná si stihne dát i vanu, než dozní tóny Mamma Mia!. Snad bude v minibaru něco k pití. A snad to bude dost silné. Asi by mohla Kate povyprávět, co se přihodilo, a mohly by si objednat donáškovou službu a poprat se s láhví něčeho dobrého.

	Páni. Takhle o večeru s Kate nikdy nepřemýšlela a ani ji nikdy nenapadlo, že by tak jednou mohla uvažovat.

	Zasunula kartu do čtečky a otevřela dveře. Vklouzla dovnitř a… div se nesrazila s tátou. Stál přede dveřmi do jedné z ložnic a telefonoval. „Jé!“ vykřikla.

	Táta se jen otočil. „Tak už je zpátky,“ řekl do mobilu a pak jej zaklapl. Hannu si prohlédl ledovýma očima. „No výborně. Vítej zpátky.“

	Hanna jen nechápavě mrkala. Za tátou viděla Kate s Isabel. Jen tak… seděly na pohovce a pročítaly si turistické průvodce po Filadelfii, které na stole nechala pokojová služba. „Ahoj,“ pozdravila Hanna opatrně. Všichni se na ni dívali dost divně. „Řekla vám to Kate? Musela jsem –“

	„Běžet na Foxy?“ dokončila za ni větu Isabel.

	Hanně spadla čelist. Venku se zase zablýsklo a ona nadskočila. Zoufale se obrátila na Kate, která seděla s rukama spořádaně složenýma v klíně a bradou vysoko zvednutou. Copak ona… jim to řekla? Její výraz ve tváři prozrazoval, že ano.

	Hanna měla pocit, jako by ji někdo hodně silně udeřil do hlavy. „To… já jsem tam musela jet.“

	„O tom nepochybuji.“ Táta se plnými dlaněmi opřel o desku stolu. „Nemůžu uvěřit, že ses vůbec vrátila zpátky. Předpokládali jsme, že zase zůstaneš pařit do rána… ukradneš další auto, nejspíš. Nebo… nebo kdo ví? Mohla by sis pro změnu půjčit třeba cizí letadlo? Nebo unést prezidenta?“

	„Tati…“ Hanna žádala, aby toho nechal. Takhle tátu v životě neviděla. Měl rozepnutou košili, ponožky napůl svlečené, takže mu na špičkách prstů plandaly, a za ušima byl umazaný. A hlavně, byl nepříčetný. Nikdy ho neslyšela takhle řvát. „Já ti to vysvětlím.“

	Táta si dlaněmi zatlačil do čela. „Hanno… a tohle dokážeš vysvětlit taky?“ Zalovil v kapse. Pomalu rozevřel dlaň, prst po prstu. Svíral alobalové plato oxycodonu. Nenačaté.

	Hanna se pro prášky natáhla, ale táta dlaň zase zavřel. Jako by hráli hru. „Ale kdepak, na to zapomeň.“

	Hanna ukázala na Kate. „Vzala si je ode mě ona. Chtěla je!“

	„Tys mi je dala,“ opravila ji Kate, jako by se jí to netýkalo. Na tváři měla výraz, který jasně říkal, že si tuhle chvíli maximálně vychutnává. Dostala jsem tě. Ať tě ani nenapadne, že by ses mohla nacpat do naší nové rodiny. Hanna by si nafackovala. Jak mohla být tak pitomá? Kate se přece vůbec nezměnila. Ani omylem.

	„V první řadě mi řekni, proč jsi ty léky vůbec měla u sebe?“ zajímal se táta. A pak zvedl ruku na znamení, aby nic neříkala. „Ne. Zapomeň na to. Já to nechci vědět. Já…“ Pevně zavřel oči. „Já už tě prostě nepoznávám, Hanno. Vůbec ti nerozumím.“

	V tu chvíli se v Hanně něco zlomilo. „Víš, to je jasný, že mě neznáš!“ vyjela na něj. „Vždyť ses se mnou neobtěžoval mluvit skoro čtyři roky!“

	V pokoji se rozhostilo těžké ticho. Všichni jako by se báli pohnout. Kate měla dlaně přitisknuté k časopisu. Isabel seděla jako ledová královna. Zamrzla právě ve chvíli, kdy si mnula ušní boltec. Táta otevřel pusu, aby něco řekl, ale pak ji zase mlčky zavřel.

	Ozvalo se zaklepání na dveře a všichni sebou trhli.

	Za dveřmi byla paní Marinová. Vypadala neobvykle ležérně: Vlasy měla vlhké a nerozčesané, nebyla moc nalíčená a na sobě džíny a obyčejné tričko. Ani na nákup do Wawa by nešla takhle neupravená.

	„Tak a ty půjdeš se mnou.“ Zaostřila na Hannu, aniž by pohledem zavadila o Isabel nebo Kate. Hannu v tu chvíli napadlo, jestli se máma vůbec s těmi dvěma krasavicemi zná. Bylo tohle jejich první setkání? Když v dlani pana Marina uviděla máma platíčko prášků, zbledla. „O tomhle mi řekl do telefonu, když jsem byla na cestě sem.“

	Hanna se ohlédla přes rameno na tátu, ale měl sklopenou hlavu. Nemohla říct, že by vypadal vysloveně naštvaný. Byl spíš… smutný. Bezmocný. Styděl se. „Tati…“ vyjekla zoufale a vykrucovala se z mámina sevření. „Já přece nemusím nikam chodit, že ne? Chci tady zůstat. Chtěla bych ti říct, co se se mnou děje, chceš to vědět? Myslela jsem si, že ano.“

	„Na to je příliš pozdě,“ odpověděl táta bezmyšlenkovitě. „Pojedeš domů s mámou. Snad se jí podaří promluvit ti trochu do duše.“ 

	Hanna se dala do smíchu. „Ty si fakt myslíš, že zrovna ta mi bude promlouvat do duše? Vždyť ona… ona spí s policajtem, který mě minulý týden vyšetřoval. Pravidelně chodí domů ve dvě hodiny ráno, ačkoli mám ráno školu, a když je mi špatně, tak mě nabádá, ať si do sborovny zavolám sama a ať předstírám, že jsem ona. Protože máma na takové věci zkrátka nemá čas, a –“

	„Hanno!“ máma na ni křikla a zmáčkla jí pevně předloktí. Hanna měla v hlavě takový zmatek, že si neuměla ani ujasnit, co se to s ní děje, Říká tátovi tyhle věci a neví, jestli si tím uleví, nebo přitěžuje. Cítila se podvedená. Všemi. Měla všech lidí kolem sebe doopravdy plné zuby. „Je tak strašně moc věcí, které jsem ti chtěla říct. Jenomže jsem nemohla. Prosím tě, dovol mi tady zůstat. Prosím tě.“

	Jediné, co se na tátovi pohnulo, byl docela maličký sval na krku. Jinak celá jeho tvář zůstala kamenná a nezúčastněná. Přistoupil o krok blíž k Isabel a Kate. Isabel ho vzala za ruku.

	„Dobrou noc, Ashley,“ rozloučil se s Hanninou mámou. Hanně neřekl ani slovo.
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	EMILY JDE ODPALOVAT

	Emily se opravdu ulevilo, když u domu zjistila, že jsou zadní dveře odemčené. Na kost promočená se doplazila do prádelny. Všechno tady bylo tak dobře známé a klidné a bezpečné, že se z toho málem rozplakala: Nad pračkou a sušičkou visel mámin vyšívaný nápis DÍKY BOHU ZA TEN BINEC!; prací prášky, bělidlo a změkčovač, to všechno stálo vyrovnané v úhledné řadě na poličce; u dveří ležely tátovy zelené holínky.

	Zazvonil telefon; ten zvuk vyzněl jako výkřik. Emily z hromady prádla vytáhla ručník, přehodila si ho kolem ramen a bezmyšlenkovitě zvedla bezdrátové sluchátko. „Prosím?“ Dokonce i její vlastní hlas se jí zdál strašidelný.

	„Emily?“ ozval se dobře známý hlas.

	Emily se zamračila. „Spencer?“

	„Panebože.“ Spencer si vydechla. „Hledaly jsme tě. Jsi v pořádku?“

	„Já… já nevím,“ odpověděla Emily roztřeseným hlasem. Cestou kukuřičným polem se jí hlavou honily různé věci. Voda v poli vymlela bahnité strouhy. Ztratila cestou botu, ale nevracela se pro ni. Měla potrhané šaty a poškrábané nohy. Kukuřičným polem doběhla až k lesu. Když se prodrala mezi stromy, byla doma. Na mokré trávě jí to dvakrát uklouzlo, takže si odřela bok a loket. Po cestě dokonce jednou zahřmělo a blesk uhodil do stromu sotva deset metrů od ní. Větve se rozlomily a s mohutným žuchnutím popadaly na zem. Emily dobře věděla, že běhat po venku v tomhle počasí je nebezpečné, ale nedokázala se zastavit. Hrozně se bála, že ji Toby pronásleduje.

	„Emily. Hlavně zůstaň, kde jsi,“ rozkazovala jí Spencer. „A nepřibližuj se k Tobymu. Všechno ti vysvětlím později, ale teď se hlavně zamkni –“

	„Já myslím, že Toby je A,“ skočila jí do řeči Emily. Šeptala, hlas se jí třásl, chraptěla. „A bojím se, že zabil Ali.“

	V telefonu bylo chvíli ticho. „Já vím. Myslím si totéž.“

	„Cože?“ zaječela Emily. Na nebi se rozsvítil další blesk a Emily se přikrčila. Spencer neřekla nic. Telefon byl hluchý.

	Emily odložila sluchátko na sušičku. Spencer to ví? Tohle zjištění Emily ještě utvrdilo v jejím strachu – všechno se jí najednou zdálo ještě mnohem horší.

	Potom se k jejím uším doneslo tlumené volání. „Emily! Emily?“ 

	Ztuhla. Zdálo se, jako by ten hlas přicházel z kuchyně. Vběhla tam a za oknem viděla stát Tobyho. Dlaně měl přitisknuté na skleněné posuvné dveře. Jeho oblek byl promáčený deštěm a mokré vlasy se mu naplácly na čele. Třásl se zimou. Tvář měl ve stínu.

	Emily ječela.

	„Emily!“ oslovil ji Toby znovu. Zkoušel otevřít dveře, bral za kliku. Emily rychle zamkla.

	„Jdi pryč,“ odháněla ho. Mohl by… Mohl by to tady klidně zapálit. Vloupat se dovnitř. Zadusit Emily ve spánku. Pokud zabil Ali, pak je schopen všeho.

	„Jsem promáčený,“ volal na ni. „Pusť mě dovnitř.“

	„Já… Já s tebou nemůžu mluvit. Prosím tě, Toby, prosím tě. Nech mě na pokoji.“

	„Proč jsi z toho auta tak utekla?“ Toby se zdál zmatený. Taky musel dost křičet, protože déšť dělal hrozný rámus. „Já vůbec nechápu, co se v tom autě vlastně stalo. Jen jsem… Měl jsem z toho večera v hlavě zmatek. Viděl jsem zase všechny ty lidi. Ale to je dávno pryč. Mrzí mě to.“

	Mluvil tak roztomile bezmocně. Pro Emily to bylo všechno o to horší. Znovu se pokusil otevřít dveře, ale Emily na něj znovu vykřikla. „Ne!“ Toby se zarazil a Emily se kolem sebe hystericky rozhlížela. Zoufale hledala něco, čím by se mu dokázala ubránit. A do oka jí padl těžký keramický pekáč. Kuchyňský nůž. Kdyby se prohrabala příborníkem, našla by určitě i lívanečník… „Prosím tě.“ Emily se třásla jako osika, kolena se jí podlamovala. „Prosím tě, hlavně už jdi pryč.“

	„Tak mi alespoň dovol vrátit ti kabelku. Nechala jsi ji u mě v autě.“

	„Tak mi ji vhoď do schránky.“

	„Emily, nebuď směšná.“ Toby začal do dveří zlostně bušit. „Bylo by jednodušší, kdybys přišla sem. Otevři mi!“

	Emily z kuchyňské linky vzala keramický pekáč. Držela ho před sebou oběma rukama jako štít. „Jdi pryč!“

	Toby si odhrnul mokré vlasy z očí. „To, co jsem ti pověděl v autě… vyznělo to celé špatně. Moc mě mrzí, jestli jsem řekl něco, co –“

	„Na to je pozdě,“ přerušila ho Emily. Pevně zavřela oči. Kéž by oči mohla otevřít a zjistit, že se jí to jenom zdálo. „Já vím, co jsi jí udělal.“

	Toby ztuhnul. „Počkej. Cože?“

	„Slyšel jsi mě,“ řekla Emily. Já. Vím. Co. Jsi. Jí. Udělal.“

	Toby naprázdno otevřel pusu. Dešťové kapky ho bičovaly ještě silněji a jeho oči vypadaly v té záplavě vody jen jako dvě prázdné díry. „Jak bys to mohla vědět?“ hlas se mu třásl. „Nikdo… nikdo to neví. Stalo se to… strašně dávno, Emily.“

	Teď zase spadla brada Emily. Co si ten cvok myslí? Že když uplyne dost času, tak se na to zapomene? „No, tak to se obávám, že je tvoje tajemství venku.“

	Toby začal přecházet po terase tam a zpátky, drbal se ve vlasech. „Ale, Emily, to je nedorozumění. Byl jsem hrozně mladý. A… a měl jsem v sobě zmatek. Tak strašně bych si přál, aby se to bývalo nestalo…“

	Emily ho začínalo být najednou líto. Nechtěla, aby to byl Toby, kdo Alison zabil. Vždyť k ní byl tak hodný. Jak jí pomohl z auta, jak ji bránil před Benem a jak byl zranitelný, když se na něj Emily na tanečním parketu podívala. Stál tam uprostřed úplně sám. Snad ho opravdu mrzelo, co udělal. Možná byl opravdu tenkrát jenom zmatený.

	Jenomže pak si Emily vzpomněla na tu noc, kdy Alison zmizela. Byl nádherný den a holky měly před sebou super start do nadcházejících prázdnin. Chtěly společně vyrazit o příštím víkendu na pobřeží v Jersey, měly lístky na červencový koncert No Doubt a v srpnu si Alison plánovala ohromnou oslavu svých třináctých narozenin. A to všechno bylo pryč v okamžiku, kdy Alison vyšla ven před stodolu u Spencer na zahradě.

	Toby ji mohl napadnout zezadu. Možná ji něčím uhodil. Možná jí něco řekl. Když ji do té díry shodil, musel ji… něčím zaházet, aby ji nikdo nenašel. Mohlo se to takhle stát? A když ji Toby praštil, sedl jen tak zpátky na kolo a odjel domů? A na zbytek léta odjel zpátky do Maine na internát? Pozoroval všechno to zběsilé pátrání v televizním zpravodajství? Bral si ke zprávám každý den mísu popcornu a měl z té hrůzy kratochvíli?

	Jsem fakt rád, že je ta mrcha mrtvá. Emily v životě nic tak hnusného neslyšela nikoho vyslovit.

	„Prosím tě,“ žadonil Toby. „Já to všechno nechci zažít ještě jednou. Už to nezvládnu. A nemůžu ani –“

	Zdál se tak zdrcený, že ani nedokázal dokončit větu. Pak si najednou zakryl tvář rukama a utekl do lesa za domem.

	Nastalo ticho. Emily se kolem sebe rozhlížela. V kuchyni bylo perfektně uklizeno – rodiče na víkend odjeli do Pittsburghu navštívit Emilyinu babičku, a máma vždycky uklízela jako posedlá, než opustila dům. Carolyn byla ještě venku s Topherem.

	Emily byla doma úplně sama.

	Přeběhla rychle k hlavnímu vchodu. Bylo zamčeno, ale stejně raději ještě zacvakla bezpečnostní řetízek. Jen tak pro jistotu. Zkusila ještě kouli na dveřích, jestli je opravdu zavřeno. A pak si uvědomila, že se do domu dá dostat ještě garáží. Vrata se nedávno rozbila a táta si zatím nenašel čas je opravovat. Silák by je určitě dokázal snadno zdvihnout a vejít dovnitř.

	Jenomže vtom jí došlo něco mnohem závažnějšího. Toby má přece její kabelku. Což znamená… že má taky klíče.

	Zvedla telefon v kuchyni a vytočila číslo tísňového volání. Telefon vůbec nereagoval. Sluchátko zůstalo hluché, bez tónu. Emily se sotva držela na nohou. Byla z toho všeho vyčerpaná, byla bezmocná. Bouřka musela někde strhnout telefonní kabely.

	Několik vteřin zůstala stát v hale bez hnutí. Jen se jí třásla brada. Táhl Toby Alison k té díře za vlasy? Byla ještě naživu, když ji tam shodil?

	Utekla do garáže. Neustále se kolem sebe rozhlížela na všechny strany. V rohu stála opřená baseballová pálka. Vzala ji do rukou. Byla těžká a silná a Emily dodávala pocit bezpečí. Vypravila se takhle ozbrojená na verandu před dům. Zamkla za sebou dveře náhradním klíčem z kuchyně. V zastíněném koutě stála houpací lavice. Opatrně si na ni sedla. Pálku si nechala na klíně. Byla zima a v protějším koutě verandy si obrovský pavouk stavěl svou síť. Z pavouků měla vždycky děs, ale dneska musela být statečná. Nedovolí Tobymu, aby ublížil i jí.
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	A KTERÁ JE TEĎ HORŠÍ SESTRA?

	Druhý den ráno si Spencer dala sprchu a vrátila se zpátky do svého pokoje. Její okno bylo vytažené skoro dokořán – na dobrého půl metru. Dokonce byla otevřená i síť. Se závěsy si pohrával vítr.

	Doběhla k oknu a v krku jí vyschlo. Včera se sice trochu uklidnila, když jí večer Emily zvedla telefon, ale tohle je hodně divné. Hastingsovi nikdy neotevírali sítě v oknech. Do domu by se totiž mohli dostat moli a znehodnotit jejich orientální koberce. Vyhlédla rychle z okna, jestli tam nikdo není. Pak se koukla pod postel a také do skříně. Nikde nikdo.

	V příští chvíli jí zavrčel telefon a ona málem vyletěla z kůže. Našla mobil zahrabaný ještě v šatech. Když v noci přišla domů, vysvlékla se uprostřed pokoje a nechala doteď šaty válet na hromádce – něco takového by Spencer nikdy dřív neudělala. Zvonění oznamovalo e-mail od Sépiáka.

	Milá Spencer, děkuji za včasně odevzdaný esej. Přečetl jsem ho a jsem mile překvapen. V pondělí na shledanou. McAdam.

	Spencer sebou praštila zpátky do postele. Srdíčko jí tlouklo pomalu, ale silně.

	Při pohledu ven bylo jasné, že ji dneska čeká krásná podzimní neděle. Vzduch voněl po jablkách a máma ve slamáku a vyrolovaných džínách zastřihávala živý plot před garáží.

	Spencer se na mámu dívala a najednou nemohla vystát… tu nekonečnou idylku. Vzala do ruky odložený telefon a vytočila Wrenovo číslo. Snad by se mohli dneska sejít už dřív. Potřebovala zoufale vypadnout pryč z Rosewoodu. Telefon zvonil a zvonil; pak se ozvalo podivné praskání, jako by Wren teprve přikládal telefon k uchu. Chvilku trvalo, než se ozval. „To jsem já,“ zaštěbetala.

	„Spencer?“ Wren byl podle hlasu hodně unavený.

	„No jo.“ V tu chvíli se její nálada výrazně změnila. Copak on ji nepoznal?

	„Mohl bych ti zavolat zpátky?“ zíval Wren. „Já jsem dost… ještě spím.“

	„Jenomže… já s tebou potřebuju mluvit.“

	Na druhé straně se ozvalo povzdechnutí.

	Spencer změkla. „Nezlob se na mě. Mohl by sis se mnou, prosím, povídat teď?“ Procházela se po pokoji. „Potřebuju slyšet milý hlas.“

	Wren zůstal potichu. Spencer dokonce zkontrolovala telefon, jestli hovor nevypadl. Ale všechno bylo v pořádku. „Podívej,“ začal nakonec. „Vůbec se mi to neříká snadno, ale… Mám pocit, že to mezi námi nemá cenu.“

	Spencer si začala žmoulat ucho. „Cože?“

	„Myslel jsem si, že to bude fajn.“ Wren neměl v hlase ani stopu po jakékoli emoci. Mluvil jako robot. „Ale jsi pro mě hrozně mladá. Já zkrátka… Nevím. Mám pocit, že jsme každý úplně jinde.“

	Spencer se rozostřilo vidění, pak se jí začala točit hlava. Tiskla telefon v ruce tak silně, až jí zbělely prsty. „Počkat. Cože? Vždyť bylo všechno v pohodě, když jsme se viděli posledně!“

	„Já vím. Jenomže… Bože, tohle fakt není jednoduchý… Potkal jsem někoho jiného.“

	Po několik vteřin Spencer vůbec nedokázala myslet. Neměla ani ponětí, co mu na to má říct. Byla si jistá, že v tu chvíli zapomněla i dýchat. „Ale já jsem s tebou spala,“ zašeptala.

	„Já vím. Nezlob se na mě. Ale bude to tak asi nejlepší.“

	Nejlepší… pro koho? V pozadí Spencer slyšela, že si Wren vaří kafe. Jeho kávovar vydával charakteristické zvuky a právě hlásil, že je nápoj hotový. „Wrene…“ Spencer ho prosila. „Proč jsi mi to udělal?“

	Jenomže on mezitím zavěsil.

	Na displeji se ukázala hláška: HOVOR UKONČEN. Spencer mobil držela v předpažené dlani, jako by to byla špinavá ponožka.

	„Ahoj!“

	Spencer nadskočila. Ve dveřích do pokoje stála Melissa. Měla na sobě žluté průsvitné tričko J.Crew a oranžové kraťasy Adidas. Vypadala jako zářivá koule. „Jaký to bylo?“

	Spencer najednou nechápala souvislosti. „Co jako?“

	„Foxy! Užili jste si to?“

	Spencer se pokoušela zamaskovat smíšené pocity, které jí momentálně cloumaly. „No, jasně. Byl to super večer.“

	„Zase pořádali tu příšernou dražbu odporných šperků? Loni to byl děs. A co Andrew?“

	Andrew. Spencer se mu chtěla jít omluvit a všechno mu vysvětlit, ale pak se objevil Toby a všechno muselo stranou. Spencer z Foxy odešla nedlouho poté, co se dovolala Emily. Mávla si na jednoho z taxíků, které čekaly na příjezdové cestě před Kingman Hall. Rodiče jí mezitím zase zpřístupnili platební kartu, takže mohla za svezení dokonce zaplatit.

	Když si uvědomila, jak asi dneska Andrewovi musí být, sevřel se jí žaludek. Možná jim je vlastně oběma dost podobně – byli asi oba zmatení a oběma se bortil svět. Bylo to opravdu šílené. Mezi Spencer a Wrenem bylo něco opravdového… Andrew se hrozně spletl, jestli si myslel, že by se Spencer mohli vážně něco mít. Vytřeštila oči. Vždyť ona se spletla úplně stejně, když si myslela, že by to mezi ní a Wrenem mohlo být vážné! Co je to za parchanta, když se dokáže rozejít po telefonu? Copak to se dělá?

	Melissa si vedle ní sedla na postel. Ještě pořád čekala na odpověď.

	„Andrew byl v pohodě.“ Spencer měla pocit, že má místo mozku v hlavě salát. „Je to vážně… kavalír.“

	„A co bylo k večeři?“

	„No, holoubátka,“ zalhala Spencer, protože samozřejmě neměla nejmenší tušení.

	„A co, romantika?“

	Spencer se pokoušela vybavit si z večera některý moment s Andrewem, který by bylo možné považovat za romantický. Jak si spolu vypili aperitiv? Jak se opilí vlnili na parketu při Shakiře? Zakuckala se. Proč na tom záleží? Vždyť je to přece úplně jedno.

	Mysl se jí začínala zase projasňovat. Melissa si k ní přišla sednout, snaží se tady o příjemnou konverzaci, o návrat rodinné pohody. Zajímá se o dění na Foxy, rodičům promlouvá do duše, aby Spencer víc netrestali… A ona jí dobrotu oplácí tím, že se schází s Wrenem a krade její práci na ekonomii. Takové jednání si nezaslouží ani Melissa.

	„Musím ti něco říct,“ vyhrkla Spencer najednou. „Já… Vídám se s Wrenem.“

	Melissa se téměř nepohnula, a tak se Spencer odhodlala přiznání rozšířit o podrobnosti. „Celý týden. Byla jsem za ním ve Filadelfii v jeho novém bytě, volám si s ním a tak. Jenomže… teď se mi zdá, že je konec.“ Schoulila se do klubíčka, aby se připravila na rány, kterými ji Melissa dozajista zasype. „Můžeš mě za to nenávidět. Já to pochopím. Klidně jdi a pověz o tom mámě a tátovi, ať mě třeba vyhodí z domova.“

	Melissa v náruči třímala polštářek v krepovém povlaku. Trvalo dost dlouho, než odpověděla. „To je v pohodě. Nebudu jim nic říkat.“ Pak se Melissa opřela. „Asi bych měla něco říct já tobě. Pamatuješ na páteční večer, jak ses Wrenovi nemohla dovolat? Nechala jsi mu ve schránce pět vzkazů.“

	Spencer na ni nechápavě koukala. „J-jak to můžeš vědět?“

	Melissa se na ni pousmála. V jejím výrazu byla čitelná spokojenost. A v tu chvíli to bylo všechno jasné jako facka. Já jsem potkal někoho jiného, řekl jí přece Wren před chvílí. To přece nemůže být pravda, pomyslela si Spencer.

	„Protože Wren nebyl ve Filadelfii,“ odpověděla Melissa, jako by ani o nic nešlo. „Byl tady, v Rosewoodu. Se mnou.“ Vstala z postele a upravila si vlasy za uši. Spencer si všimla, že má na krku cucflek, a to na úplně stejném místě, kde ho měla předtím Spencer. Pokud si ho udělala sama, pak to nemohla udělat líp.

	„On ti to řekl?“ vysoukala ze sebe. „Tys to celou dobu věděla?“

	„Ne, přišla jsem na to teprve včera večer.“ Melissa si přejela dlaní po tváři. „Řekněme, že jsem od někoho dostala anonymní tip.“ Spencer v dlaních mačkala prostěradlo. A.

	„Totiž,“ užívala si tu chvíli Melissa. „Včera večer, když jsi byla na Foxy, tak já byla zase s Wrenem.“ Pokývala na Spencer hlavou. Stejné gesto používala jako malá, když si spolu hrály na Královnu. Pravidla té hry byla jednoduchá: Melissa byla královna a Spencer plnila její rozkazy. Ustel mi postel, služko, říkávala Melissa. Polib mi nohu. Budeš mi sloužit navěky.

	Melissa přikročila ke dveřím. „Ale dneska ráno jsem se rozhodla. Ještě jsem mu o tom neřekla, ale Wren asi vážně není kluk pro mě. Už se s ním nechci vidět.“ Odmlčela se, jako by hledala správná slova. Pak se ušklíbla. „A jak to tak pozoruju, tak ty se s ním už asi taky neuvidíš.“
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	VIDÍTE? HANNA JE V JÁDRU 

	OPRAVDU HODNÁ HOLKA

	Když se Hanna v neděli ráno probudila, zaslechla něčí zpěv. To bylo samo o sobě nezvyklé, ale ještě divnější byla slova. Dotyčný si prozpěvoval písničku Elvise Costella Alison.

	„ALLLLLison, I know this world is KILLING you! ALLLLLison, já vím, že tě svět ZABÍJÍ!“ Byl to mužský hlas, zpíval nahlas a rezonoval jako sekačka na trávu. Hanna odkopla peřinu. Je to někdo v televizi? Nebo si někdo takhle vyzpěvuje venku?

	Když vstala, měla hlavu dutou, jakoby vycpanou cukrovou vatou. Přes opěradlo židle u psacího stolu nechala včera přehozené sako Chloé, ve kterém strávila večer. Pouhý pohled stačil, aby se v ní znovu probudily všechny pocity.

	Během návratu z hotelu Four Seasons nepromluvily s mámou v autě za celou cestu ani slovo. Když zastavily na nájezdu, paní Marinová zaparkovala lexuse a rázným krokem odkráčela do domu. Byla rozčilená na nejvyšší míru. Když se za ní Hanna blížila ke vchodovým dveřím, přibouchla jí je máma těsně před nosem. Prásk. Hanna se zastavila. To nečekala. Jasně, vytáhla před tátou její nejhorší rodičovské prohřešky, což nejspíš nemusela. Ale to ji za to máma opravdu nechá spát venku?

	Hanna zaklepala a paní Marinová jí pootevřela s povytaženým obočím. „Jé, nezlob se. Ty chceš jít dál?“

	„A-ano,“ kvikla Hanna.

	Máma se rozchechtala. „To se podívejme. Před tátou mě srážet a napadat dovedeš, ale bydlet se mnou pod jednou střechou se ti nepříčí?“

	Hanna se pokoušela vykoktat něco, co by máma mohla pochopit jako omluvu, ačkoli to nemělo hlavu ani patu. Nakonec to zabralo a máma ji pustila dál. Hanna si vzala do náručí Dota a vyběhla do svého pokoje. Byla tak vyděšená, že nedokázala ani plakat.

	„Óóó, ALLLLLison… já vím, že TĚ svět ZABÍJÍ!“

	Hanna po špičkách vyšla přede dveře pokoje. Zpěv se ozýval z domu, ne zvenku. Nohy se jí roztřásly. Jenom blázen by mohl být tak hloupý, aby si v Rosewoodu začal zpívat tuhle melodii. Na ulici by ho nejspíš zatkli, i kdyby si jen broukal nápěv.

	Je to Toby?

	Upravila si žluté tílko a vešla do haly. V tu chvíli se otevřely dveře z koupelny. Vyšel z ní muž.

	Hanna si zakryla pusu dlaní. Ten člověk měl ručník – její bílý měkký drahý ručník – uvázaný kolem pasu. Černohnědé vlasy mu na hlavě stály jako bodlinky. Hanna se neovládla a docela tiše vyjekla.

	Vtom se dotyčný otočil a podíval se na ni. Hanna o krok couvla. Byl to Darren Wilden. Důstojník Darren Wilden.

	„Páni.“ Wilden ztuhl. „Hanno.“

	Bylo dost těžké neprohlédnout si jeho perfektně vypracované břicho, ale snažila se. Tenhle krasavec rozhodně nepatřil mezi policisty, kteří se ve službě živí brambůrkami. „Proč si zpíváte zrovna tuhle písničku?“ zeptala se nakonec.

	Wilden se zastyděl. „Někdy si zpívám, aniž bych si to vůbec uvědomil.“

	„Já myslela, že jste…“ Hanna ztratila hlas. Co tady sakra Wilden vůbec dělá? A pak jí to došlo. No jistě. Přišel za mámou. Uhladila si vlasy, ale klidněji se opravdu necítila. Co kdyby to byl Toby? Co by asi tak udělala? Touhle dobou by byla nejspíš mrtvá.

	„Chcete… Jdete do koupelny?“ Wilden ukázal za sebe. Ze dveří šla pára. „Vaše máma je ve své.“

	Hanna byla příliš zaskočená, než aby se zmohla na odpověď. A potom, aniž by si uvědomila, co vlastně říká, vyhrkla: „Musím vám něco říct. Je to důležité.“

	„Aha?“ Wildenovi ukápla voda z vlasů na podlahu.

	„Asi vím něco o… o tom, kdo zabil Alison DiLaurentisovou.“ 

	Wilden pozvedl obočí. „Kdo?“

	Hanna si navlhčila rty. „Toby Cavanaugh.“

	„Jak jste na to přišla?“

	„Já… Já vám nemůžu říct, jak jsem na to přišla. Musíte mi věřit.“

	Wilden se zamračil a opřel se o zárubeň dveří. Pořád byl polonahý. „Obávám se, že vaše slovo mi v takovém případě nemůže stačit. Docela dobře by to mohlo být jméno kluka, který vám zlomil srdce a vy se mu chcete mstít.“

	V tom případě bych řekla, že to je Sean Ackard, pomyslela si hořce Hanna. Nevěděla, co si počít. Pokud Wildenovi řekne o té události s Jennou, bude ji táta nenávidět. A všichni v Rosewoodu si o tom budou povídat. A celá parta si půjde sednout do kriminálu.

	Jenomže tajit před tátou – a zbytkem Rosewoodu – cokoli, co by ho mohlo ranit, už nemělo cenu. Celý život měla zničený tak jako tak. A navíc to byla ona, kdo Jenně skutečně ublížil. Té noci to možná byla jenom nehoda, ale Hanna jí předtím ublížila několikrát. A záměrně.

	„Tak já vám to řeknu,“ svolila pomalu. „Ale nechci, aby z toho měl kdokoli jiný potíže. Jestli budete muset někoho obvinit, tak… tak jenom mě. Domluveno?“

	Wilden ji posunkem zarazil. „Nemusíte mi nic říkat. My jsme si Tobyho prověřovali hned, jakmile Alison zmizela. A má přímo neprůstřelné alibi. On to jednoznačně udělat nemohl.“

	Hanna zalapala po dechu. „On má alibi? Od koho?“

	„To vám nemůžu říct.“ Wilden se chvilku tvářil přísně, ale pak mu rysy změkly a usmál se. Ukázal na Hannino flanelové pyžamo s myším potiskem. „Sluší vám to v tom pýžu.“

	Hanně se kroutily prsty u nohou. Nesnášela, když někdo používal slovo pýžo. „Moment, vy jste si teda úplně jistý, že je Toby nevinný?“

	Wilden by býval ještě něco řekl, jenomže ho vyrušila vysílačka. Měl ji položenou v koupelně na umývadle. Zachrčelo to v ní. Wilden se pro ni vrátil. Jednou rukou si přidržoval ručník. „Casey?“

	„Objevilo se další tělo,“ ozvalo se z aparátu. „A je to…“ A v tu chvíli spojení selhalo úplně.

	Hanně se zase rozbušilo srdce. Další tělo?

	„Casey.“ Wilden si začal zapínat košili. „Můžeš to opakovat? Haló?“ Jenomže se ozvalo opět jenom chrčení. Teprve pak si všiml, že tady Hanna ještě pořád stojí. „Běžte k sobě do pokoje.“

	Hanna se zachvěla. Co si to dovoluje mluvit s ní, jako by byl její táta?! „Čí je to tělo?“ zašeptala.

	Wilden si vysílačku odložil zpátky do koupelny. Natáhl si kalhoty, rozvázal ručník a odhodil jej na podlahu v koupelně. Hanna to dělávala úplně stejně. „Hlavně se uklidněte,“ řekl jí. Přátelský tón byl fuč. Zastrčil si pistoli za opasek a seběhl schody.

	Hanna šla za ním. Spencer večer volala, že s Emily mluvila a byla v pořádku – ale co když to nebyla pravda? „Je to dívčí tělo? Víte to?“

	Wilden rozrazil vchodové dveře. Na příjezdové cestě před domem stálo vedle mámina zlatavého lexuse ještě jedno auto. Jeho. Služební. Na boku mělo nápis POLICIE ROSEWOOD. Nedalo se to přehlédnout. Hanna polkla. Takhle to tady stálo celou noc? A je to vidět z ulice?

	Hanna Wildena doprovodila až k autu. „Můžete mi alespoň říct, kde to tělo leží?“

	Otočil se na ni. „To vám říct nemůžu.“

	„Ale… vy to nechápete –“

	„Hanno.“ Wilden ji nenechal dokončit větu. „Vyřiďte mamince, že jí pak zavolám.“ Nasedl do auta a zapnul maják i se sirénou. Pokud sousedi dosud jeho auto nezaregistrovali, tak teď už o něm vědí určitě.
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	ZVLÁŠTNÍ ZÁSILKA

	Aria se v neděli probudila osm minut před polednem. Posadila se ve své posteli a prohlédla si na červeno nalakované nehty. Připadala si trochu dezorientovaná, jako kdyby na něco zapomněla… na něco zásadního. Cítila se jako ve snu – občas se jí zdává, že je červen a ona propadá z matiky, protože se zjistí, že tam celý rok nechodila.

	A vtom si vzpomněla. Toby je přece A. A dneska je neděle. Její čas vypršel.

	Bylo pro ni příšerné přiřadit si k přezdívce A skutečnou tvář – a všechno bylo o to horší, že Ali se Spencer před ostatními něco tajily. A to něco mohlo mít velmi, velmi závažné následky. Arii pořád nebylo jasné, jak se mohl Toby dozvědět o Byronovi a Meredith. Ale pokud je spolu Aria načapala dvakrát, mohl je někde potkat kdokoli – Tobyho nevyjímaje.

	Včera večer chtěla Elle všechno povědět. Když ji Sean vysadil doma, opakovaně se jí ptal, jestli s ní má jít dovnitř. Aria ho však vždycky odmítla – to, co potřebovala udělat, musela bezpodmínečně udělat sama. V domě byla tma a naprostý klid. Jediný zvuk vydávala myčka nádobí, zapnutá na ten nejúčinnější program. Aria v hale nahmatala vypínač a odešla do prázdné kuchyně. Tam máma pravidelně sedávala do jedné, někdy do dvou hodin ráno. Luštila sudoku nebo debatovala s Byronem nad šálkem kávy bez kofeinu. Jenomže včera večer byla kuchyň prázdná a dokonale uklizená. Aria na stole viděla stopy po vlhkém hadru.

	Při pátrání po mámě se přesunula do ložnice. Napadlo ji, jestli už Ella nespí. Dveře k rodičům však byly dokořán. Postel měli neustlanou, ale prázdnou. V jejich koupelně taky nebyla. Pak si Aria všimla, že jejich auto Honda Civic, o kterou se máma s tátou dělili, nestojí na nájezdu.

	Aria se proto posadila na první schod a čekala, až se rodiče vrátí. Nedočkavě se dívala na hodinky každou půlminutu, protože půlnoc se neúprosně blížila. Byron s Ellou byli zřejmě posledními lidmi na planetě, kteří ještě neměli mobil, takže jim nemohla zavolat. Současně to ovšem znamenalo, že jim nemůže volat ani Toby… vymyslel si snad způsob, jak mámu kontaktovat jinak?

	A pak… se probudila ve své posteli nahoře v pokoji. Někdo ji sem tedy musel přinést. A Aria musela spát jako zabitá, že se přitom neprobudila.

	Teď zbystřila a naslouchala, jaké zvuky se ozývají z přízemí.

	V kuchyni se otevíraly a zavíraly zásuvky, dřevěná podlaha praskala pod tíhou něčích kroků. Zaslechla, i jak dotyčný listuje novinami. Jsou dole oba, nebo jenom jeden? Po špičkách, tiše jako kočka se přikradla ke schodišti. V hlavě se jí honil bezpočet možných scénářů. Jenže vtom je uviděla: drobné červené kapky. Byla jich plná podlaha ve vstupní hale a jejich stopa vedla z kuchyně.

	Vypadlo to jako krev.

	Aria seběhla dolů jako namydlený blesk. Toby to mámě řekl a Ella v záchvatu nepříčetnosti Byrona zabila. Nebo Meredith. Nebo Tobyho. Nebo všechny. Nebo je zabil Mike. Nebo… nebo Byron zabil Ellu. Když se přiřítila do kuchyně, zůstala stát jako solný sloup.

	Ella seděla u jídelního stolu. Sama. Měla na sobě vínovou blůzu, na nohou lodičky na vysokém podpatku a byla nalíčená, jako by se někam chystala vyrazit. Noviny The New York Times měla nalistované na stránce s křížovkou. Místo aby ji vyluštila, pokreslila celou stránku tlustou černou fixou. Dívala se přímo před sebe, kde bylo sice okno, ale venku nic nepozorovala. Vidličkou se bodala do dlaně.

	„Mami?“ oslovila ji zlomená Aria a přišla k ní blíž. Až teď si všimla, že má blůzu celou pomačkanou a make-up rozmazaný, jako by se před spaním nepřevlékla a neodlíčila… nebo si vůbec nešla lehnout.

	„Mami?“ oslovila Aria Ellu ještě jednou. Hlas měla stažený strachy. Máma se až po chvíli pomalu otočila. Měla unavené a slzavé oči. Zabodla si vidličku hlouběji do ruky. Aria měla nutkání po ní skočit a vidličku jí sebrat, ale bála se. V takovém stavu mámu nikdy v životě neviděla. „Co se stalo?“

	Ella polkla. „Ale… vždyť víš.“

	Aria měla rázem v krku knedlík. „Co je to… červené na zemi v hale?“

	„Co červené?“ optala se Ella apaticky. „Aha. Možná barva. Ráno jsem vyhazovala malířské potřeby. Dneska ráno jsem toho dost vyhodila.“

	„Mami.“ Aria cítila, jak se jí do očí řinou slzy. „Co se stalo?“

	Máma zvedla oči. Pohybovala se pomalu, jako by byla pod vodou. Jako by vůbec nevnímala. „Věděla jsi to skoro čtyři roky.“

	Aria v ten moment zapomněla dýchat. „Cože?“ špitla.

	„Ty se s ní kamarádíš?“ zeptala se Ella stále stejným mrtvolným hlasem. „Není o moc starší než ty. A prý jsi u ní byla tuhle cvičit jógu.“

	„Prosím?“ šeptala dál Aria. Cvičit jógu? „Netuším, co máš na mysli!“

	„Ale tušíš, a moc dobře tušíš.“ Elle se na rtech objevil ten nejsmutnější úsměv, jaký kdy Aria spatřila. „Dostala jsem dopis. Nejdřív jsem tomu nevěřila, ale pak jsem se zeptala tvého tatínka. A já bláhová si myslela, že je tak přešlý kvůli práci.“

	„Cože?“ Aria couvla. Před očima se jí začaly tvořit mžitky. „Tys dostala dopis? Kdy? Kdo ti to napsal?“

	Ella se na ni zadívala mrazivým nepřítomným pohledem. Aria věděla přesně, kdo jí napsal. A. Toby. A všechno jí řekl.

	Aria si přitiskla dlaně na čelo. „Mě to tak strašně mrzí,“ začala. „Já… Já ti to chtěla říct, jenomže jsem se hrozně bála a –“

	„Byron je pryč,“ přerušila ji Ella téměř s lehkostí. „Odešel za tou holčičkou.“ Pak se hořce zasmála. „Asi spolu někde cvičí jógu.“ 

	„Jsem si jistá, že ho přesvědčíme, aby se k nám vrátil.“ Aria polykala slzy. „Vždyť se přece musí vrátit, ne? Jsme přece jeho rodina.“

	Právě v tu chvíli začaly kukačkové hodiny odbíjet poledne. Ella ty hodiny dostala od Byrona ke dvacátému výročí svatby. Slavili ho na Islandu; Ella ty hodiny milovala, protože se o nich říkalo, že patřily Edvardu Munchovi, známému norskému malíři, autorovi slavného obrazu Výkřik. Když letěli domů, neodvážila se je dát do kufru. Vezla si je celou dobu na klíně a každou chvilku odkrývala bublinkovou fólii, aby zkontrolovala, zda jsou v pořádku. A teď musela s Arií poslouchat, jak odbíjí dvanáct hodin. Kukačka neúnavně vykukovala ze své budky a každé její zakukání bolelo víc a víc. Místo kuku jako by ten ptáček zpíval lhářko. Lhářko. Lhářko.

	„Prosím tebe, Arie,“ odbyla ji Ella zoufale. „Já se obávám, že se už zpátky nevrátí.“

	„Kde je ten dopis?“ zajímala se Aria. Teklo jí z nosu. „Můžu ho vidět? Nechápu, kdo by měl zájem takhle nám ublížit… kdo by mohl dokázat takhle všechno zkazit.“

	Ella na ni mlčky zírala vytřeštěnýma uslzenýma očima. „Já ten dopis vyhodila. Nezáleží přece na tom, kdo ho napsal. Podstatné je, že je to pravda.“

	„Je mi to hrozně líto.“ Aria si k mámě klekla na zem. Máma voněla stejně jako vždycky – trochu terpentýnem, trochu novinami, trochu santalovým dřevem a… co bylo zvláštní, trochu po míchaných vajíčkách. Položila mámě těžkou hlavu na rameno, ale Ella ji setřásla. „Arie,“ oslovila ji ostře a začala vstávat. „Já tě teď nesnesu ve své blízkosti.“

	„Cože?“ rozplakala se Aria.

	Ella se na ni nepodívala, hleděla na svoji levou ruku. Aria si až teď s hrůzou všimla, že na prsteníčku nemá snubní prstýnek.

	Prošla kolem Arie. Vznášela se jako duch. Zamířila do haly a po schodech nahoru. „Počkej!“ křičela Aria a běžela za ní. Vyletěla po schodech, ale cestou zakopla o Mikeovy zabahněné lakrosové boty. Spadla na koleno a sjela o dva schody dolů. „Zatraceně,“ zaklela a zaryla nehty do koberce. Zvedla se a vyběhla až do patra. Nemohla najednou popadnout dech. Tak byla rozčilená. Dveře do ložnice byly zavřené. A dveře do máminy koupelny také. Zato do Mikeova pokoje byly otevřené dokořán. Ale Mike nebyl doma. Mike, pomyslela Aria na bráchu. To pro ni byl další zásah přímo do srdce. Už to ví?

	Rozezvonil se jí telefon. Zaskočená tím zvukem zamířila k sobě do pokoje a našla mobil. Mozek měla jako na horské dráze. Pořád ještě nedokázala klidně dýchat. Skoro by si přála, aby to zvonění ohlašovalo hovor od A – od Tobyho – a ona mu mohla pořádně vynadat. Jenomže to byla Spencer. Aria si prohlížela blikající číslo na displeji a zvažovala, jestli to má vůbec zvedat. Není důležité, jestli má Spencer s A něco společného – může to být nakonec klidně i ona. Kdyby se Spencer s Tobym v sedmičce bývala nespřáhla, neměl by žádný důvod psát teď Elle dopis, a rodina by zůstala nedotčená.

	Přijala hovor, ale neřekla ani slovo. Jenom seděla na posteli a zhluboka dýchala. „Arie?“ oslovila ji Spencer opatrně.

	„Já se s tebou nemám o čem bavit,“ odsekla jí Aria. „Zničila jsi mi život.“

	„Já vím,“ odpověděla Spencer kajícně. „Musíš vědět… Arie, mě to hrozně mrzí. Nechtěla jsem ti nic tajit, ale nevěděla jsem, co dělat. Zkus se na to podívat mýma očima.“

	„Nechci,“ zavrhla její prosby Aria. „Nechápeš vůbec nic. Ty jsi mi zničila život.“

	„Počkej, jak to myslíš?“ ve Spenceřině hlasu byla cítit starost. „Co… co se stalo?“

	Aria si položila hlavu do dlaní. Bylo to tak složité někomu vysvětlovat. Jistěže se na to všechno dokázala podívat Spenceřinýma očima. Jak by ne? Vždyť slova, která Spencer říkala, jsou na chlup stejná jako ta, která sama před chvilkou říkala dole mámě. Hrozně mě to mrzí. Nechtěla jsem ti nic tajit, ale nevěděla jsem, co dělat. Nechtěla jsem ti ublížit.

	Povzdechla si a vyčistila si nos. „Proč mi voláš?“

	„Víš…“ Spencer se odmlčela. „Ozvala se ti dneska ráno Emily?“ 

	„Ne.“

	„Sakra.“

	„Co se děje?“ Aria se napřímila. „Včera večer jsi mě přece ujišťovala, že jsi s ní mluvila. Říkalas, že je doma a v pořádku.“

	„No, to je pravda…“ Aria slyšela, jak Spencer ztěžka polkla. „Jsem si jistá, že o nic nejde, ale máma dneska ráno projížděla kolem jejich domu a na nájezdu prý stálo policejní auto.“
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	NOVINÁŘE V ROSEWOODU

	ČEká další dlouhý den

	V ulici, kde bydlela Emily, šel čas klidným tempem. V okolních domech bydleli povětšinou důchodci, a tak byl místní život poměrně fádní. Dneska ovšem všichni sousedé posedávali na verandách, někteří postávali uprostřed silnice. Každého zajímalo, proč stojí před Emilyiným domem tři policejní auta. Záchranka odjela teprve před chvilkou. Spencer autem zastavila u chodníku a okamžitě mezi přihlížejícími uviděla Arii. Ještě pořád měla na sobě ty černobílé puntíkaté šaty, ve kterých byla večer na Foxy.

	„Přišla jsem teprve před chvilkou,“ řekla Aria, jakmile se k ní Spencer přiblížila. „Ale nedaří se mi nic zjistit. Několika lidí jsem se už ptala, co se tady děje, ale nikdo mi neuměl odpovědět.“

	Spencer se rozhlédla. Všude pobíhali policejní psi, vyšetřovatelé, záchranáři, a stál tady už dokonce i přenosový vůz zpravodajství Channel 4 – nejspíš jenom přeparkovali o pár ulic, protože dosud stávali u bývalého domu DiLaurentisových. Spencer měla dojem, že se všichni policisté dívají právě na ni.

	Také proto se začala třást. Je to celé její vina. Jenom její vina. Bylo jí špatně. Toby ji varoval, že se někomu něco stane, ale ona nic neudělala. Nesnažila se tomu zabránit. Měla plnou hlavu Wrena – a podívejme se, jak to s ním dopadlo. Nedokázala na něj najednou ani pomyslet. Ani na Melissu. Nebo na to, že jsou spolu. Cítila se, jako by jí v žilách hlodali červi. Emily se něco stalo a Spencer tomu mohla zabránit. Vždyť jeden z vyšetřovatelů za ní přišel až do obýváku. Dokonce i od A jí přišlo varování.

	Až teď si Spencer všimla, že na příjezdové cestě před domem stojí Carolyn, Emilyina sestra, a baví se s policisty. Jeden z důstojníků se k ní sklonil a něco jí pošeptal do ucha. Carolyn měla v obličeji výraz, jako by zadržovala pláč. Pak utekla dovnitř do domu.

	Aria se nepatrně zakymácela, jako kdyby ztrácela vědomí. „Panebože, Emily je…“

	Spencer ztěžka polkla. „Ještě nevíme nic jistě.“

	„Já to ale cítím,“ špitla Aria a po tváři se jí rozkutálely slzy. „A – Toby – jeho varování.“ Odmlčela se a upravila si vlasy. Konečky se jí dostaly do pusy. „Teď jsme na řadě my, Spencer. Já vím, že jo.“

	„Kde jsou Emilyini rodiče?“ zajímala se Spencer nahlas. Pokoušela se tak odsunout myšlenky na to, co právě řekla Aria. „Přece by tady byli, kdyby byla Emily…“ Nechtěla tu větu doříct, protože nechtěla vyslovit tu možnost. Mrtvá.

	Vedle Spenceřina mercedesu přistálo další auto: Toyota Prius. Vystoupila Hanna. Spíš by bylo lepší říct, že vystoupila dívka, která vzdáleně připomínala Hannu. Neobtěžovala se ani obléknout. Přijela ve flanelových kalhotách od pyžama, dlouhé tmavě platinové a jindy dokonale vyžehlené vlasy měla stočené do uzlu, jako by se chystala do sprchy. Spencer ji takhle neupravenou neviděla dlouhé roky.

	Jakmile je Hanna zahlédla, rozeběhla se k nim. „Co se stalo? Něco s –“

	„Nevíme,“ skočila jí do řeči Spencer.

	„Víte, holky, něco jsem zjistila.“ Hanna si sundala sluneční brýle. „Dneska ráno jsem se bavila s jedním policajtem a…“

	Přijelo další zpravodajské auto a Hanna při pohledu na něj zapomněla, co chtěla říct. Spencer poznala reportérku – dělá zprávy na Channel 8. Vydala se směrem k holkám s mobilem u ucha. „Takže tělo bylo ráno nalezeno venku?“ opakovala do telefonu a dívala se do poznámek, které si nesla v ruce. „Dobře, díky.“

	Holky si vyměnily prosebné pohledy. Aria je pak obě vzala za ruku a společně se vydaly přes trávník k domu. Prošly přímo prostředkem květinového záhonku. Od vchodových dveří byly jen pár kroků, když jim do cesty vstoupil policista.

	„Hanno, říkal jsem vám, abyste se do toho nepletla,“ oslovil ji.

	Spencer zalapala po dechu. To je přece Wilden, ten člověk, co s ním včera odpoledne mluvila doma na gauči. Srdíčko se jí rozbušilo.

	Hanna se ho pokusila odstrčit. „Neříkejte mi, co mám dělat!“ Důstojník Hannu chytil za rameno a ona se mu snažila vykroutit. „Nechte mě být!“

	Spencer Hannu rychle popadla kolem útlého pasu.

	„Pokuste se ji uklidnit,“ požádal ji Wilden. Pak teprve si uvědomil, že je to Spencer. „A podívejme,“ vydechl. Zprvu se zdál být zaskočený, pak převládla zvědavost. „Slečna Hastingsová.“

	„Chceme jenom zjistit, co se Emily stalo,“ pokusila se mu to vysvětlit Spencer. Měla stažený žaludek. „Je to… Je to naše kamarádka.“

	„Všechny byste měly jít radši domů.“ Wilden si založil ruce přes prsa.

	V příštím okamžiku se otevřely dveře domu a… na prahu stála Emily.

	Byla bosá, bledá jako stěna a v ruce si nesla vodu ve sklenici s motivem klauna z McDonald’s. Spencer se tak ulevilo, že ji vidí živou a zdravou, že se rozplakala. Bolestně vzlykala. Měla nervy nadranc.

	Holky ji okamžitě začaly uklidňovat. „Jsi v pořádku?“ ujišťovala se Hanna.

	„Co se stalo?“ zeptala se Spencer a mávla rukou směrem ke všem těm lidem okolo.

	„Emily…“ Wilden stál s rukama v bok. „Asi by ses měla s kamarádkami vidět později. Víš, že si rodiče přáli, abys zůstala v domě.“

	Emily zavrtěla hlavou. Zdála se být skoro naštvaná. „Ne, to je v pořádku.“

	Emily odvedla holky kolem policisty a kolem domu. Na zahradě před domem pěstovala její máma růžové keře. Emily usoudila, že by tam mohly mít trochu soukromí. Měla černé kruhy pod očima. Nohy měla celé poškrábané, ale jinak vypadala dobře. „Co se stalo?“ zeptala se Spencer.

	Emily se zhluboka nadechla. „Cyklista našel dneska ráno v lese za naším domem Tobyho tělo. Asi… Asi se předávkoval. Spolykal nějaké prášky.“

	Spencer se zastavilo srdce. Hanna zalapala po dechu. Aria zbledla. „Prosím? Kdy?“ vyhrkla.

	„Muselo se to stát v noci,“ odpověděla Emily. „Chtěla jsem vám zavolat, ale mě od samého začátku policajti sledují jako ostříž.“ Třásla se jí brada. „Rodiče odjeli na víkend na návštěvu k babičce.“ Pokusila se o úsměv, ale vyšla z toho příšerná grimasa. Nakonec začala vzlykat.

	„Všechno bude v pořádku,“ uklidňovala ji Hanna.

	„Včera večer se choval divně,“ přiznala Emily a utírala si tvář do trička. „Z Foxy mě vezl domů. V jednu chvíli byl úplně v pohodě, a potom, jako když mávne proutkem, mi začal vyprávět, jak hrozně nenáviděl Alison. Řekl, že jí nedokáže nikdy odpustit, co udělala. A že se mu ulevilo, když zemřela.“

	„Prokristapána.“ Spencer si zakryla oči. Všechno je to pravda. „V tu chvíli mi došlo – Toby musí znát pravdu,“ pokračovala Emily. Světlýma rukama máchala ve vzduchu. „Musel nějak zjistit, co Alison provedla a… a asi ji pak taky zabil.“

	„Počkejte chvíli,“ přerušila Emilyino vyprávění Hanna. Chytila ji za ruku. „Já si nemyslím, že to –“

	„Psst.“ Spencer Hanně položila dlaň na její útlé zápěstí. Hanna se jistě chystala něco říct, ale Spencer měla strach, že když Emilyino vyprávění přeruší, nebude pak schopná to dopovědět.

	„Utekla jsem mu – běžela jsem domů polem,“ navázala Emily, kde skončila. „Když jsem se dostala dovnitř, zavolala mi Spencer, jenomže spojení se přerušilo. A pak… pak se Toby objevil v zahradě u dveří na terasu. Řekla jsem mu, že vím, co udělal, a že to půjdu říct na policii. Vypadal hrozně překvapeně. Nechápal, jak jsem se to dozvěděla.“

	Emily se při vyprávění dostala přímo do transu. „Řekněte mi – jak se to mohl Toby o Alison dozvědět?“

	Spencer spadlo srdce do žaludku. Jejich večerní hovor s Emily byl přerušen dřív, než jí stačila povědět pravdu o té události s Jennou. A vůbec se jí nechtělo říkat to teď – Emily vypadala, že je na pokraji nervového zhroucení. Bylo dost příšerné říkat to včera Hanně s Arií – zdálo se, že ta hrozná pravda Emilyiným světem otřese ještě silněji.

	Jenomže Aria s Hannou se na Spencer zadívaly, a jí bylo jasné, že to bude muset říct znova. Ztuhla. „Věděl to od začátku,“ přiznala. „Viděl Ali, když se to stalo. Jenomže Ali ho vydírala, takže vzal vinu na sebe. A mě nutila, abych vám to nikdy neřekla.“ Odmlčela se, aby se mohla pořádně nadechnout. Emily vůbec nereagovala tak, jak by Spencer očekávala. Stála tady a vypadala úplně klidná, jako kdyby Spencer přednášela referát při zeměpisu. To Spencer paradoxně vykolejilo mnohem víc. „No, takže… když Ali zmizela, pořád mě pronásledovala myšlenka, že… Já nevím…“ Zvedla oči k nebi, protože si uvědomila, že to, co se chystá říct, je čistá pravda. „Myslela jsem si prostě, že by s jejím zmizením mohl mít Toby něco společného. Současně jsem však měla hrozný strach říct to nahlas. Jenomže se objevil na tom pohřbu a začaly chodit ty divné vzkazy od A… psalo se v nich o jeho tajemství. V jednom stálo: Tys ublížila mně, tak já ublížím tobě. Chtěl se nám možná pomstít všem. Musel vědět, že v tom máme prsty všechny.“

	Emily pořád poslouchala s naprosto klidným výrazem. A potom se jí pomalu roztřásla ramena. Zavřela oči. Spencer si v první chvíli myslela, že se rozplakala, ale pak si uvědomila, že je to smích.

	Emily zaklonila hlavu a řehtala se jako smyslů zbavená. Spencer se podívala na Arii a Hannu. Nevěděla, co dělat. Emily se zjevně zbláznila. „Emi…“ oslovila ji opatrně.

	Když se Emily trochu uklidnila a vrátila hlavu zpátky, roztřásla se jí brada. „Ali nám tvrdila, že nikdo neví, co jsme udělaly.“

	„Vypadá to, že nám lhala,“ odpověděla Hanna tónem, jako by ji to nepřekvapovalo.

	Emily pohledem těkala z jedné strany na druhou. „Ale jak nám mohla takhle lhát? Co kdyby se Toby rozhodl, že to na nás poví?“ Zavrtěla hlavou. „Tohle… Přihodilo se to, když jsme byly u ní v obýváku a koukaly ven oknem?“ ujišťovala se Emily. „V tu noc, kdy se to stalo?“

	Spencer přikyvovala. Byla jako v mrákotách.

	„A Alison se vrátila dovnitř a ujistila nás, že je všechno v nejlepším pořádku a že si můžeme jít všechny v klidu lehnout? Žádná z nás nemohla spát, jen ona zabrala hned? A dokonce nám masírovala záda, abychom se uklidnily?“

	„Ano.“ Spencer tekly slzy z očí. Jistěže si z té noci i Emily pamatuje každý detail.

	Emily se zadívala do prázdna. „A taky nám rozdala tohle.“ Zvedla ruku. Měla na zápěstí přivázaný náramek – měl to být symbol jejich tajemství, který jim Alison tenkrát uvázala. Ostatní holky ho už dávno nenosily.

	Emily se podlomila kolena a klekla do trávy. Zoufale se pokoušela rozvázat uzlíky na náramku, ale byly stažené příliš dlouho, než aby povolily. „Sakra práce,“ zaklela a zúžila dlaň, aby mohla náramek stáhnout přes zápěstí nerozvázaný. Když ani to nešlo, pustila se do něj zuby. Nepovolil.

	Aria jí položila ruku na rameno. „To bude dobrý.“

	„Já tomu prostě nemůžu uvěřit.“ Otřela si oči a nechala náramek náramkem. Utrhla hrst trávy. „A taky nechápu, že jsem šla na Foxy s Alisoniným… vrahem.“

	„Měly jsme o tebe hrozný strach,“ špitla Spencer.

	Hanna rozhodila rukama. „Holky, to je to, co se vám tady celou dobu snažím říct. Toby není Alisoniným vrahem.“

	„Cože?“ Spencer se zamračila. „Co to meleš?“

	„Já… Já jsem se ráno bavila s tím policajtem.“ Hanna ukázala na Wildena, který zrovna hovořil s reportéry. „Řekla jsem mu o Tobym… že si myslím, že zabil Alison. A on mě ujistil, že ho prověřovali hned tenkrát před léty. A že nikdy nebyl ani mezi podezřelými.“

	„Ale on to určitě musel udělat.“ Emily se postavila zpátky na nohy. „Když jsem mu včera večer řekla, že vím, co udělal, sesypal se. Zpanikařil a málem na kolenou mě prosil, ať s tím nejdu na policii.“

	Holky se koukaly jedna na druhou. Byly zmatené. „Takže si myslíte, že se vyšetřovatelé pletou?“ Hanna si hrála s přívěskem ve tvaru srdíčka, který měla na řetízku kolem krku.

	„Ještě moment,“ ozvala se pomalu Emily. „Spencer, čím ho tenkrát Alison vydírala? Jak dosáhla toho, aby vzal na sebe vinu za… za Jennu?“

	„Spencer říkala, že jí to Ali neprozradila,“ odpověděla Aria.

	Spencer se svíral žaludek. Nevěděla už, kudy kam. Bude lepší, když se přidržíme mého plánu. Pokud my nepráskneme Tobyho, on nepráskne nás.

	Jenomže Toby je mrtvý. Ali je taky mrtvá. Tak už je přece jedno, jestli se to provalí nebo ne. „Ona mi to řekla,“ přiznala se Spencer.

	V tu chvíli si Spencer všimla, že se k nim někdo blíží po cestičce. A tep se jí prudce zrychlil. Přicházela k nim Jenna Cavanaughová.

	Měla na sobě černé tričko a úzké černé džíny. Černé vlasy sepnuté nahoře na temeni hlavy. Pořád měla stejně krásnou pleť, jako vždycky mívala. Vypadala jako Sněhurka. Jen tvář jí napůl zakrývaly černé brýle. V jedné ruce měla slepeckou hůl, ve druhé svírala vodítko. Zlatý retriever, její asistenční pes, ji dovedl až k holkám.

	Spencer si byla jistá, že v příští chvíli omdlí. Anebo se znova rozbrečí.

	Jenna se psem zůstala stát vedle Hanny. „Je mezi vámi Emily Fieldsová?“

	„Ano,“ špitla Emily. Spencer v jejím hlásku dobře rozpoznala strach. „Jsem tady.“

	Jenna se obrátila směrem, odkud na ni Emily promluvila. „Tohle je tvoje.“ Podala jí růžovou saténovou kabelku. Emily si ji opatrně převzala, jako by byla z porcelánu. „A tady je něco, co by sis měla přečíst.“ Jenna z kapsy vylovila zmuchlaný kus papíru. „To je od Tobyho.“
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	NÁRAMKY PŘÁTELSTVÍ

	UŽ JSOU STEJNĚ Z MÓDY

	Emily si upravila vlasy za uši a podívala se na Jennu. Černé brýle jí sahaly od lícních kostí až nad obočí, ale i přesto si všimla růžových jizev – od popálenin –, které měla na čele.

	Znovu si vybavila tu noc. U Alison doma voněla mátová svíčka Aveda. Emily měla najednou na jazyku chuť brambůrků s příchutí sůl a ocet. Jedly je tenkrát večer u Ali. Když stála s ostatními v obýváku u okna a pozorovala Ali, jak utíká z Cavanaughovic zahrady, byla bosa. Z dlouhého stání ji tehdy do chodidel tlačily nerovnosti jejich dřevěné podlahy. V uších jí zazněla rána odpálené rachejtle. A před očima se jí míhaly výjevy: záchranáři lezoucí po žebříku na strom, Jennin výraz. Řvala tenkrát bolestí, pusu roztaženou do obdélníku.

	Jenna jí podala zmuchlaný špinavý papír. „Našli to u něj,“ řekla a hlas se jí zatřásl, když vyslovovala u něj. „Napsal tam pro každou z nás něco. Tvoje část je asi uprostřed.“

	Papír byl potištěn seznamem věcí, které se na Foxy chystaly ke dražbě. Toby své rozloučení načmáral na rubovou stranu. Jeho rozrušení bylo znát na první pohled. Slova neudržel na řádcích, málokdy začínal větu velkým písmenem a podepsal se Toby. Každé písmenko mu letělo jinam. Emily nikdy dřív jeho rukopis neviděla, ale když četla jeho řádky, zdálo se jí, jako by seděl vedle ní. Vybavovala si mýdlo, po kterém vždycky voněl, vzpomněla si na pocit, když její drobnou ruku svíral ve své veliké dlani. Dneska ráno se probudila v posteli, ačkoli musela usnout venku na houpačce. V domě řinčel zvonek ode dveří. Seběhla ze schodů a na prahu stál muž v cyklistických kalhotách a s helmou na hlavě. „Můžu si od vás zavolat?“ požádal ji. „Je to naléhavé.“ Emily na něj asi koukala dost divně. Ještě měla zalepené oči. Za zády se jí objevila Carolyn a cyklista začal vysvětlovat, o co se jedná. „Projížděl jsem se v lese a našel jsem tam ležet kluka. Nejdřív jsem si myslel, že spí, ale on…“

	Odmlčel se a Carolyn vykulila oči. Utekla do domu pro mobil. Emily zatím stála na verandě a pokoušela se porozumět tomu, co se vlastně stalo. Vzpomněla si, jak večer Toby chodil po terase. Jak zuřivě tloukl do dveří, aby ho pustila dál. A jak potom utekl do lesa.

	Podívala se na cyklistu. „Ten kluk, kterého jste našel… Pokusil se vám nějak ublížit?“ zašeptala a srdce se jí rozbušilo. Zhrozila se při pomyšlení, že Toby v té bouřce skutečně zůstal spát v lese. Co kdyby se býval vrátil na verandu v době, kdy už Emily usnula?

	Cyklista si sundal helmu a přitiskl si ji na prsa. Mohl být starý asi jako její táta. Měl zelené oči a prošedivělé vousy. „Ne.“ Řekl to velmi citlivě. „On byl… modrý.“

	A teď tohle. Byla to sebevražda. Napsal dopis na rozloučenou. Toby se zdál večer opravdu zničený, utrápený, když se utekl schovat mezi stromy. Měl s sebou nějaké prášky už v tu chvíli? Mohla ho Emily zastavit? Mohla mu v tom zabránit? A měla Hanna pravdu – že on Alison nezabil?

	Svět se s ní začal točit. Na zádech ucítila silnou ruku. „Opatrně,“ šeptala Spencer. „Uklidni se.“

	Emily se srovnala a podívala se na dopis. Kamarádky se kolem ní shromáždily, aby jí mohly číst přes rameno. Přímo uprostřed stránky stálo její jméno.

	Emily, před třemi lety jsem slíbil Alison DiLaurentisové, že si nechám pro sebe její tajemství, pokud ona udrží to moje. Slíbila mi, že se to o mně nikdy nikdo nedozví, ale zdá se, že svůj slib nedodržela. Já jsem se po celou dobu snažil nějak se s tím vyrovnat – zapomenout –, a když jsme se skamarádili, doufal jsem, že se mi to podaří… myslel jsem, že jsem se změnil – a že se mi změnil celý život. Jenomže člověk se asi tak snadno změnit nemůže. Co jsem udělal Jenně, to byla největší chyba, jaké jsem se kdy v životě dopustil. Byl jsem tenkrát hodně mladý, nevyznal jsem se sám v sobě a byl jsem hlupák. Nedělal jsem to ale s úmyslem jí ublížit. Já už s tím vědomím dál nedokážu žít. Musím to skončit.

	Emily dopis třesoucíma se rukama opět složila. Nedávalo to žádný smysl – ony přece ublížily Jenně, ne Toby –, o čem to vůbec psal? Podala list zpátky Jenně. „Děkuju ti.“

	„Nemáš zač.“

	Když se Jenna otáčela k odchodu, Emily si odkašlala. „Počkej,“ zachraptěla. „Jenno.“

	Jenna se zastavila. Emily ztěžka polkla. Už měla všeho dost. Od Spencer se teď dozvěděla, že Toby po celou dobu znal pravdu, že jim Alison hrozně zalhala. Včerejší rozhovor s Tobym také nebyl právě nejpříjemnější. Vůči Jenně na ni najednou dopadl nesnesitelný pocit viny, se kterým už nechtěla dál bojovat.

	„Jenno, já se ti chci moc omluvit. Byly jsme… bývaly jsme na tebe hrozně zlé. A dělaly jsme schválnosti… nadávaly ti a vůbec… Bavily jsme se na tvůj účet moc ošklivě.“

	Hanna se přidala. „To je pravda. Nebyla to legrace.“ Emily už dlouho neviděla Hannu takhle ztrápenou. „Rozhodně sis takové chování od nás nezasloužila,“ dodala.

	Jenna pohladila pejska po hlavě. „To je dobrý,“ odpověděla. „Už jsem na to zapomněla.“

	Emily si povzdechla. „To není dobrý. Vůbec to není dobrý. Já… Já jsem nikdy nepoznala, jaké to je, když… když si z tebe někdo utahuje jen proto, že jsi jiná… Ale teď už to vím.“ Napnula svaly v ramenou a doufala, že se jí tak podaří přemoct pláč. Toužila v tuhle chvíli všem říct, s čím se v poslední době potýká, ale nakonec si uvědomila, že tohle není nejlepší chvíle. A tak to dál nerozváděla. Chtěla by toho Jenně říct víc, ale může si to dovolit? „A taky chci říct, že mě moc mrzí, že tě potkala tak hrozná nehoda. Nikdy jsem ti to neřekla.“

	Nejraději by dodala: Moc mě mrzí, co jsme ti nešťastnou náhodou způsobily, ale nedokázala to. Měla strach.

	Jenně se roztřásla brada. „Není to tvoje chyba. A také to není to nejhorší, co mě v životě potkalo.“ Zatáhla psa za obojek na znamení, že půjdou. A vydala se za jeho doprovodu zpátky před dům.

	Holky zůstaly potichu, dokud nebyla dost daleko, aby je slyšela. „Co může být horšího, než když člověk přijde o zrak?“ zašeptala Aria.

	„Jsou na světě horší věci,“ ujistila ji Spencer. „Třeba to, co na něj věděla Ali…“

	Spencer měla na tváři svůj typický výraz, čitelný jako písmena ve slabikáři: Vím toho moc, co by vás zajímalo, ale vůbec vám to nechci říkat. Povzdechla si. „Toby… na Jennu… sahal,“ šeptala. „To je to, co Jenně dělal v tu noc, kdy došlo k nehodě. Je to důvod, proč Ali přestala vnímat hořící rachejtli a omylem ji odpálila přímo do nich.“

	Když Alison té noci přišla k Tobyho stromovému domku, uviděla v něm Tobyho a zapálila rachejtli – pustila se Spencer do nesnadného vyprávění – a potom… tam s ním uviděla taky Jennu. Ve tváři měla Jenna tenkrát vyděšený výraz a rozepnutou blůzu. Pak Alison uviděla, jak se k ní Toby blíží. Položil Jenně ruku na krk a druhou rukou ji hladil pod blůzou. Sahal jí na podprsenku a pak jí sundal ramínko. Jenna se ho bála.

	Alison říkala, že byla z toho pohledu sama tak zděšená, že úplně zapomněla na hořící rachejtli v ruce. Knot rychle dohořel a rachejtle se odpálila. Pak to zablýskalo. Vylekala se. Rozbilo se sklo. Někdo vykřikl… A Alison utekla.

	„Když k nám Toby přišel a řekl Ali, že ji viděl, Ali ho ujistila, že ona viděla jeho… jak Jennu osahává,“ pokračovala Spencer. „A pohrozila mu. Pokud prý chce, aby se to o něm rodiče nedozvěděli, bude muset přiznat, že na ni tu rachejtli vystřelil sám. A Toby souhlasil.“ Znovu si povzdechla. „Alison mě přinutila, abych nikdy neřekla, čeho se Toby dopustil. Abych nikdy nemluvila o tom, jak to tenkrát doopravdy bylo.“

	„Proboha,“ šeptala Aria. „Takže Jenna musela být vlastně šťastná, když Tobyho poslali z domu.“

	Emily vůbec nevěděla, jak reagovat. Otočila se za Jennou. Stála na opačném chodníku spolu s mámou. Odchytili je reportéři. Jaké to pro ni tenkrát asi muselo být, když se k ní takhle choval nevlastní bratr? Úplně jí stačilo, když to na ni samotnou Ben dvakrát zkusil – co by to teprve bylo za peklo, kdyby s ním musela žít v jednom domě? Kdyby to byl člen její rodiny?

	To pomyšlení jí trhalo srdce. Dělat něco takového nevlastní sestře je samozřejmě ohavné, ale současně… jí ho bylo líto. Toby se chtěl určitě přes to nějak přenést a pokračovat ve svém životě, jako by se nic takového nikdy nedělo. A zvládal to, dokud… dokud ho Emily včera v noci nevystrašila. Připomněla mu to a on se mylně domníval, že ho teď jeho minulost převálcuje.

	Byla z toho zjištění tak zděšená, že si musela zakrýt pusu. Zhluboka se nadechovala. Já jsem Tobymu zničila život. Já ho zabila.

	Holky ji nechaly chvíli plakat. Samy totiž plakaly taky. Když už měla Emily oči vyplakané a jen vzlykala, zvedla oči. „Stejně tomu nemůžu uvěřit.“

	„Já ano,“ promluvila Hanna. „Alison se vždycky starala jenom o sebe. Byla mistryní v manipulaci s lidmi.“

	Emily se na ni podívala dost překvapeně. Hanna jen pokrčila rameny. „V sedmé třídě jsem měla tajemství, které znala jenom Alison. A co dělala? Vydírala mě s ním. Kdykoli se mi nechtělo udělat, co si přála, vyhrožovala mi, že vám prozradí moje tajemství – a všem ostatním.“

	„Tohle ti dělala?“ Aria byla podle hlasu taky překvapená. „Nejednou se stalo, že před vámi pronesla narážku o mém tajemství. Já si byla vždycky jistá, že vám to musí dojít. Zdálo se mi to tak čitelné.“ Sklopila oči. „Než Toby… spolykal ty prášky, vyzradil moje tajemství. To, které o mně věděla jenom Alison. To, kterým mě A – Toby – strašil ve zprávách.“

	Všechny se narovnaly. „Co to bylo?“ zeptala se Hanna.

	„Šlo o… rodinnou záležitost.“ Arii se roztřásla brada. „Nedokážu vám k tomu teď říct víc.“

	Nastalo další dlouhé ticho. Emily v zamyšlení pozorovala ptáčky v krmítku, které táta upevnil na stromě. Létali hned dovnitř, hned zase ven. „Dává velmi dobrý smysl, že se nám Toby podepisoval jako A,“ zašeptala Hanna. „Alison nezabil, ale chtěl se nám pomstít.“

	Spencer pokrčila rameny. „Snad máš pravdu.“

	U Emily doma byl klid a pohoda. Rodiče se ještě nevrátili a Carolyn připravila v mikrovlnné troubě popcorn. V celém domě to zavonělo. Emily vždycky připadalo, že popcorn z mikrovlnky vždycky lépe voní, než chutná. Chuť k jídlu teď opravdu neměla, ale v břiše jí zaškrundalo. Pomyslela si: Toby už nikdy neucítí vůni popcornu.

	Alison taky ne.

	Oknem ze svého pokoje vyhlédla na předzahrádku. Ještě před pár hodinami tam Toby stál a prosil ji, aby policii nic neříkala. Co jí ve skutečnosti říkal, bylo: Prosím, neříkej policii, že jsem ubližoval Jenně.

	Emily si znovu vzpomněla na Alison. Jak jim lhala. O všem. Legrační a současně nejsmutnější na tom bylo, co si Emily uvědomovala čím dál silněji: Do Alison se zamilovala právě v ten večer, kdy se stala ta událost s Jennou. Když odjela záchranka, Ali se vrátila do domu. Byla klidná a snažila se holky chránit, vystupovala sebevědomě a byla báječná. Emily se hroutila, zatímco Alison ji uklidňovala.

	„Všechno bude dobré,“ ujišťovala Ali a škrábala ji na zádech. Kreslila jí na lopatkách veliká kola. „Slibuju. Všechno dobře dopadne. Musíš mi věřit.“

	„Jenomže, jak by se to mohlo stát?“ vzlykala Emily. „A jak to můžeš vědět?“

	„Prostě to vím.“

	Alison vzala Emily na pohovku, kde ji uložila. Emily se uvelebila s hlavou u Alison na klíně. Ali ji začala drbat ve vlasech. Byl to božský pocit. Takový, že Emily za chvilku nedokázala myslet na nic jiného než na Alisoniny prsty ve svých vlasech. Zapomněla se bát, cítila se být… v sedmém nebi.

	Alison pomalu zpomalovala a Emily začala usínat. Co se stalo potom, na to Emily dodnes nezapomněla. Ali se k ní sklonila a dala jí pusu na tvář. Emily v polospánku celá zkoprněla. Rázem byla úplně vzhůru. A Alison to udělala ještě jednou. Bylo to nádherné. Pak se znovu narovnala a dál Emily hladila ve vlasech. Jenomže Emily bušilo srdce tak silně, že nemohla zabrat.

	Emily se na tu vzpomínku pokoušela zapomenout, protože to tenkrát určitě nebylo míněno tak, jak to cítila. Ali ji chtěla jen uklidnit. Na druhou stranu však v sobě Emily ten pocit živila. Láska v ní rostla a krásněla, podobně jako se v konvici dokáže rozvinout kvetoucí čaj. Alison tehdy zasadila semínko, ze kterého v Emily časem vyklíčila silná rostlinka. Nebýt té noci, možná by se v ní fatální proměna nikdy neodehrála.

	Emily se posadila na posteli a zamyšleně se zadívala z okna. Cítila v sobě prázdnotu. Jako by ji někdo vydlabal.

	V pokoji bylo ticho; jediný zvuk vydával větrák, který se otáčel u stropu. Emily otevřela horní šuplík psacího stolu a vytáhla staré nůžky pro leváky. Mezi čepelemi sevřela tkaničku náramku, který pro ni Alison vyrobila před tolika lety. A pak stiskla. Náramek byl rázem dole. Nechtělo se jí náramek vyhazovat, ale současně se na něj nechtěla dívat, jak se válí na podlaze. Nakonec ho špičkou boty zakopla za pelest postele.

	„Ali,“ šeptala a v očích měla zase slzy. „Proč?“ Tu chvilku ukončil zvonící telefon. Emily nechala růžovou kabelku z plesu pověšenou na klice. Přes tenkou látku bylo vidět, jak v ní mobil bliká. Pomalu pro něj došla. Když jej vylovila, zvonění ustalo. Byla to jenom zpráva.

	MÁTE NOVOU ZPRÁVU, stálo na displeji. Emily vnímala, jak se jí zase zrychluje tep.

	Chudinko Emily, jsi tak zmatena Asi bys potrebovala poradne divci objeti, vid? Není cas na oddech. Tohle jeste neni konec. Ten prijde, az ja reknu. A.

	 


 

	PODĚKOVÁNÍ

	Napadá mě spousta lidí, kterým dlužím díky za vznik dílu Nevinné. Nejdřív musím rozhodně jmenovat Alloy Entertainment a všechny, kteří tam pracují. Díky za tvrdou dřinu a vytrvalost, protože jinak by tahle knížka nikdy nebyla tak dobrá, patří nenahraditelnému Joshi Bankovi, který zná pocity své dospívající dcery líp než kdokoli jiný v mém okolí. Editor Ben Schrank mě skvěle vedl a jeho vtipné narážky bych tolik postrádala. Lesi Morgensteinovi děkuju za jeho nadšené výkřiky, když jsem přišla se zápletkou… a taky za to, že mi kupoval sušenky. V neposlední řadě děkuji své redaktorce Sáře Shandlerové, která mi celé hodiny vydržela vyprávět o psech, umí senzačně napodobovat papoušky a má obrovskou zásluhu na tom, že knížka dává smysl.

	Musím vyzdvihnout neobyčejnou práci všech lidí v HarperCollins: Elise Howardové, Kristin Marangové, Farrin Jacobsové a ostatních členů zdejšího týmu. Vaše neutuchající nadšení pro Roztomilé malé lhářky je mi velikou oporou.

	Jako vždy musím poděkovat Bobovi a Mindy Shepardovým, že mě jako malou holku naučili ty nejdůležitější věci. Vštípili mi, jak podstatné je zůstat trochu bláznem, mít rád svou práci a do návštěvních knih neuvádět pravdivé informace. Jste báječní rodiče – vaše dobré vlastnosti jsem promítla do charakterů všech rodičovských postav v příběhu Emily, Spencer, Arie a Hanny. Děkuju Ali a její žíhané kočce Polo, která tak strašně ráda kouše. Pusu posílám Grammar, Pavlovovi, Kitten, Sparrowovi, Chloe, Roverovi, Zeldě, Riley i Harrietě. Jsem vděčná za každou chvíli, kterou jsem strávila se sestřenicí Colleen. Užily jsme si senzační večírky a navíc to byla ona, kdo přivedl přátele, kteří čtou moje knihy. Díky jim všem za alkoholové hry, do jejichž pravidel mě zasvětili. A samozřejmě můj veliký dík patří Noelovi. Jemu děkuji – kromě jiných věcí – za to, že mě škrábal na zádech a vydržel to se mnou, když jsem šílela. Za to, že snědl cukrovou polevu rovnou z plechovky a díval se se mnou na všechny hloupé dívčí seriály. Co víc, on o nich potom se mnou dokonce diskutoval!

	Poděkovat na tomto místě chci také svému zesnulému dědečkovi Charlesi Ventovi. Z něj jsem čerpala inspiraci pro charakter Hanny – právě on měl totiž ve zvyku „brát si v obchodech drobnosti bez placení“. Ve vší vážnosti musím říct, že dědeček byl jedním z nejtvořivějších a nejláskyplnějších lidí, které jsem měla ve svém životě to štěstí poznat. Jsem si jistá, že si zaslouží trochu slávy, byť přichází až na řádcích s poděkováním.

	 


 

	JAK TO BUDE DÁL…

	Copak jste vážně věřili tomu, že jsem Toby? Prosím vás… Být jím, zabiju se taky. Myslím to vážně – ach. U něj to byla jen otázka času. Karma je potvora stejně jako já – jen se zeptejte Arie, Emily, Hanny nebo Spencer…

	Začněme třeba u Arie. Střídá kluky tak rychle, že to málem nestíhám sledovat. Nejdřív Ezra, teď Sean. Navíc mám dojem, že to s Ezrou ještě nemají tak docela uzavřené. To mě na umělecky založených holkách rozčiluje nejvíc: nikdy se nedokážou pevně rozhodnout. Budu muset malé Arii pomoct a rozhodnout to za ni. A nepochybuji, že bude z vývoje událostí nadšená.

	Pak tu máme Emily. Sladká holka. Nezkažená. Alison a Toby by se nejspíš shodli, že líbat ji je jako líbat smrt. Jenže… jejda… oni už to říct nemůžou – jsou mrtví. Měla by si začít dávat pozor, s kým se líbá. Je to teď dva na dva a Emily je dost chytrá na to, aby věděla, že to bývá do třetice…

	Opuštěná chudinka Hanninka. Sean se na ni vykašlal. Táta se na ni vykašlal. A máma by to nejspíš nejradši udělala taky, kdyby mohla. Nebýt v kolektivu oblíbená, z toho se ti taky trochu zvedá žaludek, co? Nebo je snad chyba v ní? Ještě že má za nejlepší kamarádku Monu, ta ji podrží. Ačkoli, počkat. Ne, nepodrží. Kéž bych vám mohla říct, že to s Hannou nemůže být horší. Jenomže lhát se nemá. A já lžu zvlášť nerada.

	A konečně Spencer: Jistěže naše hvězdička zná všechno zpaměti, i když ji vzbudíte o půlnoci, ale když přijde řeč na noc, kdy zmizela Alison, její fenomenální paměť selhává. Nic se nebojte, já se jí pokusím domluvit. Něco jí připomenu a snad se jí rozsvítí. Podívejte se na mě – jak jsem velkodušná! To znamená „hodná“!

	Kdybyste byli chytří jako já, asi už by vám bylo touhle dobou jasné, kdo jsem. Panebože, nebýt geniální, to musí být hrozné utrpení. S tím vám bohužel pomoct neumím – mám plné ruce práce s těmi čtyřmi roztomilými malými lhářkami, víte? Ale protože jste trpěliví, dám vám nápovědu: Spencer má možná 4.0, ale já mám u jména A taky.

	Posílám pusu! A.
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